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PREFACE. 



Hans Christian Andersen was born at Odensee, on the 
Island of Fünen, April 2nd, 1805, and died at Copenhagen, 
August 6th, 1875. Soon after the death of his father, who 
was a poor shoemaker, the boy went to Copenhagen, to ob- 
tain a higher education. After many adversities and hard- 
ships he finally found generous friends who helped him in 
his distress, and application having been made by one of 
them to the king of Denmark, he was placed at an advanced 
school at public expense. 

Already, in his early youth, Andersen displayed a talent 
for poetry, and more especially for story-telling. At the close 
of his university studies, in 1830, having obtained pecuniary 
aid from the king, he traveled through England, Sweden, 
Germany, Switzerland, France and Italy; his charming 
^^ Sketches of TraveV being the fruit of these extended tours. 
In 1834 he produced a successful romance, entitled ^^The 
Improvisatoren^ in which the scenery and manners of Italy 
are depicted in a glowing style and with admirable fidelity. 
Another novel, called ^^Only a Fidäier,'' which appeared 

iii 



IV PREFACE. 

in 1838, presents some striking pictures from the poet's own 
early life. His original genius, however, became most con- 
spicuous in his ^^Fairy Tales y^ which are charäcterized by 
quaint humor, rieh imagination and sometimes by deep 
pathos. Among his minor writings few are better known or 
more admired than his ^^Picture-Book without Pictures'^ 
(1841), which contains a series of the finest imaginative 
Sketches. 

In his autobiography Andersen says : " My little book, 
*Picture-Book without Pictures ' appears, to judge from the 
reviews and the number of editions, to have obtained an 
extraordinary popularity in Germany. One of those who 
first announced it, added : *Many of these pictures offer fna- 
terialfor narratives and novels — yes^ one gifted with fancy 
might create romances out of them,^ A couple of translations 
appeared in England, and the English critics gave the 
little book very high praise, calling it 'an Iliad in a nut- 
shell.'—" 

In America, too, Andersen's " Picture-Book without Pic- 
tures" has made many warm friends, and even enthusiastic 
admirers. For years this little book has been in use in some 
of my German classes, where I have had ample opportunity 
to watch the favorable Impression which these charming 
Sketches made upon the minds of my students, and it was 
the result of my observations m the class-room which induced 
me to prepare this School Edition. I found that the "Pic- 
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ture-Book without Pictures'* is admirably adapted to teach 
beginners the language and at the same time to awaken 
their interest for scientific questions, as the stories abound in 
allusions to facts from the wide fields of Geography, Ethnol- 
ogy, Archaeology and History, more especially the history of 
literature and the arts. Being offered such a charming field 
for translation, the students were imbued from the very be- 
ginning with an interest in the little stories which did not 
flag at any portion of the book. This Observation alone 
was sufficient to recomraend the "Pic ture-Book" to me as 
a most valuable acquisition. The "Notes," therefore, while 
by no means failing to assist the Student in surmounting the 
linguistic difficulties, are especially intended to explain all 
allusions to scientific questions, of whatever nature they may 
be. Besides this, the grammatical notes are made complete 
in themselves without reference to any grammar, so that the 
Student, supported by the complete "German-EnglishVocab- 
ulary" which has been added, does not need any further 
help for the study and enjoyment of the book. 

The fact that in this "School" Edition I have omitted 
three of the stories of the original text, will, as I confidently 
hope, not only be excused, but commended by all teachers 
who like myself haye used the forraer edition. 

Finally, the attention ofthose teachers who desire to make 
their iessons as attractive and profitable to the students as 
possible, is called to the excellent opportunity which is 
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offered them for preparing a Picture-Album, illustrating 
many scenes of our text.* 

It only remains to acknowledge my indebtedness to my 
friend Professor J. H. Dillard, of Tulane University of 
Louisiana, New Orleans, who while faithfully reading proof 
with me, has frequently suggested changes which were al- 
ways improvements. 

WILHELM BERNHARDT. 

Washington High School. 
Washington f D, C, Od ober isty i8qi. 



♦At a merely nominal expense I have procured for my classes from 
the Soule Photograph Co., Boston, the foUowing photographs which bear 
reference to the Picture-Book, and which are given here by their num- 
bers in the Catalogue published by the Company named above : — 

Nos. 2255 — 2263 — 2595 — 2947 — 3498 — 3500 — 3509 — 4687 

— 4754 — 4806 — 51 12 — 5145 — 5152 — 5165 — 5168—5223 — 
5229 — 5231 — 5244 — 5254— 5271 — 5326 — 5421 — 6162 — 6263 

— 8639 — 8668. Send fifteen cents for a copy of their catalogue, which 
gives sizes and prices. 



/IC'^ ift fonberbar ! SEBenn x6) am^ allertoärmften unb innig* 
^^ ftcn emj)finbe^ foift' mir, aU tDären* mir* §änbe unb 
3ungc gcbunben ; \(i) !ann nid^t red^t hjiebergeben, nid^t red^t 
au^f^jred^en, tva^ in mir ijorgel^t ; unb bod^ bin id^ ein SKaler, 
ba§ fagt mir mein 2luge, ba§ fagen äffe, bie meine ©fijjen unb s 
SSIätter fa^en. 

^d) bin ein armer Surfd^e, ic^ tool^ne in einem ber engften 
©ä^d^en % aber an Sic^t gebricht ' eö mir nid^t, benn id^ tüo^m 
^od^ oben unb l^abe eine Sluöfid^t auf bie 2)äd^er. Söäl^renb 
ber erften 2^age, nad^bem id^ in bie ©tabt gejogen \ toax eg lo 

« 

mir* gar enge unb einfam; ftatt be§ äßalbe^ unb ber grünen 
§ügel erhoben fid^ nur fd^luarje ©d^ornfteine an meinem §oris 
jonte. 3Jid^t einen" ^reunb U^a^ id^, nid^t ein befannteg 
©efid^t begrüßte mid^. 

6ine§ 3lbenbS" ftanb id^ ganj betrübt am ^enfter ; id^ öffs is 
nete eg unb blidfte l^inau§". 2ld^! SBelc^e greube erfüllte 
mein §erj ! 3d^ fal^ ein befannteg ©efid^t, ein runbe^, freunb= 
lid^e§ Slntli^, ba§ meines beften 3^reunbe§ auS ber §eimat: 
ba§ Slntli^ be§ 5D?onbeg. 2)er liebe, alte 3Konb tüar unt)ers 
änbert ganj genau berfelbe, toie er " einft burd^ bie SBeibens 20 
bäume am SRoore ju mir j^ernieberblidfte. 3^ ^^^f ^^^ ^^i- 
^änbe ju" unb er fd^ien n)eit in mein Äämmerd^en herein". 



2 Bilberbuc^ oljne Btiber. 

unb \)^x]pxai), ba^ er jeben Slbeitb, toenn er ausginge, einige 
SlugenblidEe ju mir l^ereinfci^auen hjotle ^*. 3)iefeS 3Serf})re(i^en 
l^at er aud^ reblid^ gel^alten. ©d^abe ", bafe er nur fo lur^e 
3eit bern)eilen !ann. gebe^mal, tüenn er fommt, erjäl^It er 

5 bie^ ober jeneg, tva^ er bie borige 5Rac|>t" ober benfelben 2lbenb 
gefeiten l^at. „2RaIe bu nur" bag, toa^ id^ erjäl^Ie," fagte er 
bei feinem erften Sefud^e, „unb bu toirft ein red^t l^übfd^e^ 33iU 
berbud^ erl^alten." 5Dag l^abe id^ nun biele Slbenbe getrau. 
3d; lönnte nad^ meiner 3lrt ein neue§ „2^aufenb unb eine 

10 3lai)i" "" in Silbern bringen, aber bie 3a^l toürbe boc^ too^l '' 
ju gro^ fein, ®ie^^ toeld^e id^ l^ier gebe, finb nid^t au^er ber 
Steii^e getoä^It, fonbern folgen, n)ie id^ fie gehört l^abe. (Sin 
grofeer genialer 3Jlaler, ein Sid^ter ober Sonlünftler lann ettoag 
mel^r barau^ mad^en, toenn er Suft bat ; Wa^ \ä) jeid^ne, finb 

15 nur flüd^tige Umriffe auf bem 5pa})iere, bajtoifd^en meine eige« 
nen ©ebanfen, benn nid^t {eben Slbenb !am ber SKonb; oft 
trennte un§ eine SBolfe ober jtoei. 



(Ev^n JftbBntJ- 



m3« *>^^ vergangenen ailad)t/ bag finb be« SWonbeS eigene 

SBorte, „glitt id^ burd^ bie Ilare Suft Snbien'g ; id^ fjjiegelte 

20 mid^ in bem @ange§* unb meine Strahlen mad^ten ben SSer* 

fud^, burd^ bag biegte ® efled^te ber ^ toie eine ©c^ilblrötenf d^ale 



€rfter Jtbenb. 3 

getüölbten Platanen ju bringen. 2)a ^üjjfte a\x€ bcm SidRd^t 
ein §inbu53Käbci^cnS leidet toie eine SajeHe, fd^ön tüie (Stoa*. 
6^ toar eine fo luftige unb bod^ fo anmutig unb fcfearf au^ges 
^)rägte Srfd^einung, biefe S^od^ter Snbien'ö : id^ ionnte burd^ 
bie jatte §aut ben ®eban!en feigen. SDie bornigen Sianen '^ 5 
jierriffen i^re ©anbalen, aber fd^nell fd^ritt fie ijortoärtö*; \)aö 
SBilb, Dom ^luffe lommenb, too e§ feinen 2)urft gefüllt l^atte, 
fjjrang fd^eu toorüber ', benn ba§ 3Räbd^en l^ielt in ber * §anb 
eine brennenbe £amj)e ; id^ Ionnte baö frifd^e Slut in ben feinen 
JJingern getoal^ren, bie fie ju einem Sd^irm über ber flamme 10 
tüölbte. ©ie näherte fid^ bem ^luffe, fe|te bie 2ampt auf ben 
©trom unb fie ' glitt ba^in "; bie flamme fladferte, afe tüottte " 
fte erlöfd^en ; aber fie blieb bod^ brennen unb be§ SD?äbd^en§ 
fd^toarje, funfeinbe 2lugen hinter ber " Slugenliber langen ©eis 
benfranfen folgten i^r mit feelenüollem Slidf. ©ie loufete, bafe, 15 
tüenn bie £am>)e fortbrannte, fo toeit fie biefer mit ben Slugen 
folgen fonnte, if^r ©eliebter nod^ lebte ; erlofd^ " fie aber frül^er, 
fo toar er tot. Unb bie 2am^)e brannte unb flammte; fie fanf 
auf bie ^* Änie unb betete. 3tcbm i^r im ©rafe lag eine glatte 
©d^Iange, fie aber badete nur an " Srama ^* unb i^ren Sräu* 20 
tigam. „„& lebt/" jubelte fie; „„er lebt!"" fällte e§ öon 
ben Sergen toieber ^\ „ „er lebt 1" " " 
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r,®eftern/' fo erjä^Ite mir ber 5Konb, „bltcfte \ä) in einen 
engen, bon^ Käufern ring§ umfd^loffenen §of l^inunter*. 3)a 
lag eine ©lucf^enne mit elf ^üd^Iein; ein nieblic^eö fleineg 
3Räbd^en fjjrang um fie l^erum^; bie §enne glucfte unb breitete 
5 erfd^rodfen i^re ^lügel über bie steinen a\x^\ 2)a fam ber 
3Sater beö9Jläbci^en§ ; er fd^alt, unb id^ glitt hjeiter, ol^ne ferner 
baran*^ ya benfen. §eute Slbenb aber, eö ift nur Wenige 9Ki= 
nuten l^er®, blidEte id^ lieber in benfelben §of hinein '. 
®a toar alle§ ftitt; balb aber fam ba§ fleine 9Jläbd^en, 

10 fd^Iid^ ftd^ ganj leife big an ba§ §ül^nerl^au§, fd^ob ben Sliegel 
jurüdE* unb fd^lüj)fte gu ber §enne unb ben ^üd^Iein l^ineiu'; 
biefe fd^rieen laut auf" unb flatterten l^erum"; bie kleine lief 
l^interl^er ^^. ba§ f al^ id^ beutlid^, benn ic^ blidEte burd^ ein 2o6) 
in ber 3Jlauer. ^d^ jürnte bem böfen -Rinbe, unb freute mid^, 

15 aU ber" SSater fam unb nod^ l^eftiger al§ geftern fd^alt unb fie 
am 2lrme fafete; fie bog ben Ropf jurüdE", bie blauen 3lugen 
iüaren mit großen SEi^ränen gefüllt. „ „2Ba§ mad^ft bu 
l^ier?"" fragte er. Sie tüeinte. „„"^d) toollte bie §enne 
füff en unb fie twegen geftern um ^^ 3Serjei]^ung bitten, aber ba§ 

20 tt)agte id^ nid^t, bir ju fagen!" " 

Unb ber SSater füfete bie l^olbe Unfd^ulb auf bie ©tirn, id^ 
aber f üfete il^r " bie 2lugen unb ben üBunb." 
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ffS^ l^abe l^cute* Slbcnb einer beutfd^en Äomöbie beige« 
foof)nt/' erjä^Ite ber 3Konb. „6^ toar in einem f leinen Stäbt* 
d^en. 6in ©taH toax in ein 2^l^eater berhjanbelt, bag l^ei^t : 
bie ©tänbe toaren geblieben unb gu'* Sogen'' au^ge^u^t; ba§ 
ganje ^otjtoerf h)ar mit buntem $a^)ier überwogen ; unter ber 5 
niebrigen 35edEe l^ing ein Keiner eiferner fironleud^ter, unb ba« 
mit er h)ie in ben großen 2^l^eatern berfd^toinben lonnte, toenn 
ba§ w „Älingling" " ber ©locfe be§ ©ouffIeur§* erfd^oBte, h>ar 
über il^m eine umgefel^rte gro^e 2^onne angebradjit. 

„t,ÄUngIing!"'' unb ber Heine eiferne Äronleud^ter mad^te lo 
einen ©a$ bon einer l^alben ®tte unb berfd^toanb in bie* 2^onne ; 
unb nun hjufete man, bafe bie Äomöbie anfing. 6in junger 
^ürft mit feiner ©ema^Iin, bie eben burd^ bag ©täbtd^en 
reiften, tool^nten ber SSorftettung bei"; barum toar bag §au« 
gebrängt Doli. SRur unter bem Äronleud^ter toar e§ toie ein i5 
Keiner Ärater ; bort fafe feine 3Kenfd^enfeeIe, benn bie Sid^ter 
trojjften : „ ,,2:roj)f ! Jrojjf !'' " ^d^ fal^ aHe«, benn e§ tüar 
brinnen fo tüaxm, ba^ man aüt Suf en geöffnet l^atte. ©raupen 
ftanben bie Äned^te unb SKägbe unb gudften burd^ bie Su!en, 
obgleid^ bie ^olijei mit ' brinnen fafe unb mit bem ©todfe brol^te. 20 
Sid^t om Ord^efter erblidte man ba^ junge ^ürftenjjaar in 
jtoei alten Sel^nfcffeln, in benen fonft ber S3ürgermeifter unb 
bie 3=rau S3ürgermeifterin 5pia| nal^men; l^eute mußten biefe 
aber auf l^öljemen Sänien fi|en, gleid^ ben anberen geft)ö^ns 
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Kd&en Sürgcröleutcn. „„^ti^t fielet man, bafe l^ö^cr* über 
^od^ gel^t!"" bemerften im ftiDen bic 2)amen; ba« ©artje 
erl^tclt baburd^ einen nodji feftlid^ern Slnftrid^ ; ber Äronleud^ter 
mad(^te ©ä|e, bem 5Pöbel* tourben bie g^inger geflopft, unb id^, 
5 ber 5Konb — tool^nte ber SSorfteHung biö gum ©d{|Iu| bei".'' 



„Oeftern," fing ber 3Konb an^ „blitfte td^ auf ba^ betüegte 
?Pari§ nieber ' ; mein 2luge brang in bie ©emäd^er be§ Souöre*. 
Sine alte ©rofemutter, ärmlid^ gelleibet, — fie gel^örte ben g» 
ringeren Klaffen an \ — folgte einem ber untergeorbneten 35*,- 

10 bienten in ben großen, leeren 2^l^ronfaal ; biefer tüar eö, ben fie 
fe^en tooBte, fe^en mu^te ; e§ l^atte i^r mand^eö Heine £)t)fer, 
Diele 2Borte geloftet, el^e fie fo tüeit gelangte. Sie faltete i£;re 
mageren §änbe unb blidfte anbäd^tig uml^er*, alö befänbe* fie 
fid^ in einem ©otte^^aufe. „,;§ier toar eö!"" fagte fie, 

16 „„^ier!"" unb fie näl;erte fid^ bem 2^^rone, bon bem ber 
reid^e', mit golbenen granfen befe^te ©amt l^erab^ing. 
„„^al"" rief fie, „„ba!'''' unb fie fniete unb lüfete ben 
$urj3urtej3j)id& — id^ glaube, fie toeinte. „ „ J) i e f e r ©amt 
toar e§ aber nid^t," " fagte ber 93ebiente, unb ein Säckeln fi)ielte 

80 um feinen 5!Kunb. „ „2lber 1^ i e r hjar e^ bod^/' *' ertoiberte bie 
Stau; „4p fa^ rt bpd^ auJ'."" — „„@o unb bod^ nidfit 
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fo/' " antwortete er ; „ „bie ^enfter toaren eingef dalagen, bte 
2:i^üren au^gel^oben, auf bem g^ufeboben flo^ Slut ! — © i e • 
fann bod^ f agen : SWein ®nf e( tft ^® auf bem Sl^rone grani* 
reid^g geftorben."" — ^ „(Seftorben !" " lüieber^olte bte alte 
grau. — ^6) glaube nid^t, bafe toeiter ettüa^ gef^^rod^en tourbe ; s 
aud^ beriie^en fie balb ben ©aaL 2)ie 2lbenbbätnmerung toer« 
fd^tüanb, unb mein Sid^t beftral^Ite bo^3j)elt ^ett ben reid^en 
Samt auf bem 2^1^rone granlreid^ö. gür ^^ toen ^ältft bu tüoljl 
bie alte grau ? — ^d^ hjerbe bir eine ©efd^id^te erjä^Ien : 6§ 

*d^a^ in ber ^wKrebolution ", am 3lbenb beS glänjenbften lo 
-tege^tage§", afe jebeö §au§ eine geftung toar, j|ebe§ genfter 
eine ©d^anje; — ba§ 3SoIf [türmte bie 2^uilerien". ©elbft 
%auen unb Äinber befanben fid^ unter" ben Äämpfenben ; fie 

^ngen in bie ©emäd^er unb ©äle be^ ©d^Ioffe§. ©in armer, 
^ot'bertoad^fener Änabe in Sumjjen läm^jfte mutig unter ben i6 
älteren Äriegern; tötlid^ bertounbet bon mel^reren Sajonetts 
ftid^en fani er jufammen^®; baö 0^fd(ia]^ in bem 2^^ronf aale ; 
man legte ben Slutenben auf ben 2^l^ron granlreid^^, ft)idtelte 
ben Samt um feine SBunben ; fein ^lut ftrömte auf ben fönig* 
lid^en 5PurJ)ur. 2)a§ War ein ©emälbe ! SDer J)räd^tige ©aal, 20 
bie läm^jfenben ®ru^3})en! @ine jerbrod^ene gabne kg auf 
bem gußboben, bie breifarbige" glagge ft)el^te über ben 
Sajonetten, unb auf bem 3:i^rone ber arme Änabe mit bem 
blaffen, berf lärten ©efid^t, bie 3lugen gen " §imme( gerid^tet, 
toäl^renb feine ©lieber im 2^obe§!amJ)fe judtten; feine nadEte 20 
S3ruft, feine ärmlid^e Äleibung, ^alb bebedt bon bem reid^en, 
mit filbernen " 2ilien geftidten ©amt. 9ln be§ Knaben SBiege 
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toar ^)roj3l;ejeit: „ „3luf 3=ranfretd(^§ S^rone toirb er fterben!"" 
J)aö 9Jlutterl[^erj träumte öon einem jlüeiten 5Raj)oIeon". — 
3Dleine ©tral^Ien l^aben ben ^"^"^orteHenlrang " auf feinem 
®rabe gefügt ; meine ©traf^Ien ^aben in biefer 9laci^t bie Stirn 
ber alten ©rofemutter gefügt, toäl^renb fie träumenb ba^ 33ilb 
erblicfte, tüelc^e§ bu F^ier jeid^nen fannft : „ „5)er arme Änabe 
auf bem Il^rone ^ranfreid^ö." '' 



J'ünfiBr JIBenb* 



„3n U^jfala^ bin \ij gehjefen," fagte ber 2Ronb. ,^cl^ 
blicf te l^inunter ' auf bie grofee (Sbene mit bem ärmlid^en ©raf e 

10 unb ben unfrud^tbaren gelbern. 3^ fjjiegelte mid^ in bem 
g^rig=gluffe', toä^renb ba§ !Dam\)fboot bie g^ifc^e \xC^ ©d^ilf 
trieb. Unter mir flogen bie SBolfen unb h>arfen lange 
©chatten über bie fogenannten* ©räber öon Dbin, %^^x unb 
3=re^a. 3" ^^^^ bürftigen Slafen, ber bie §ügel befleibet, fmb 

15 9Jamen eingefd^nitten. §ier ift fein 2)enfftein, toorin ber 
Jteifenbe feinen 9?amen einbauen, feine gelfentoanb, toorauf er 
il^n malen laffen** fönnte; be^l^alb lä^t ber Sefuc^enbe ben 
Slafen tüegfted^en. 5)ie nadfte ®rbe blidft in großen SSud^ftaben 
unb 5tamen burd(^ * ; fie bilben ein 5Re§ über bie großen §ügel : 

20 eine Unfterblidjifeit, tüeld^e ber neue Slafen balb bedft ! Oben 
auf bem §ügel ftanb ein 3Kann, ein Sänger, er leerte ba^ 
3Ret^orn ' mit bem breiten, filbernen Slanb unb lif^jelte einen 
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9?amen : er bat bic Söinbe, i^n md^t ju Verraten, aber id^ l^örte 
ben Flamen; id^ fanntc il^n'; eine ©rafenfrone funfeite 
barüber, unb beSl^alb nannte er il^n nid^t laut. 3^ läd^elte : 
eine 2)id^terfrone fd^müdft ja* ben feinigen! ®er 2(bel ßleo« 
nüreng" toon ®fte ift an 2^af{o'^ 9Jamen gelnüjjft. 3lud^ toei^ s 
ic^, too ber ed^ön^eit 3lof e " blü^t I'' — 

©0 fjjrad^ ber 3JJonb, unb jtoifc^en ung trat eine SBoIfe. 
3JJö0en leine SJBolIen ben Did^ter toon ber 3lofe trennen ! 



J^BcfjfiBr Mh^nti. 



„Säng^ bem^ Stranbe erftredtt fid^ ein SBalb Don gid^ten 
unb Sud^en, fo frifc^ unb fo buftenb : ^unberte Don 3lad): lo 
tigaHen befud^en il^n jebeg ^^rü^jal^r. 35id^t babei ift bag 
ÜJJeer, ba§ en)ig ioed^felnbe 3Keer, unb jtoifd^en beiben läuft 
ber breite gal^rft)eg ^in ^ Sin ffiagen nad^ bem anbern rollt 
barüber ; id^ folge ibnen nid^t ; mein 2luge rul^t am liebften ' 
auf einem fünfte. 2)ort liegt ein §ünengrab *. Srombeers is 
ranfen unb Sd^Ief^born touc^ern ^h>ifd^en ben Steinen. §ier 
ift $oefte in ber 9iatiir. 3Bie glaubft bu loof^I \ bajj bie aKen* 
fd^cn biefe auffaffen? ^^ ^^ß bir erjä^len, loa§ \d) am 
vorigen Slbenb unb in ber 5Rad^t bort ^örte : 3werft lamen 
jtoei reid&e ®ut«befi$er gefahren'. „„2)a€' fmb l^errlid^e ao 
Säume !" ** fagte ber eine. „ „3^^^^ 0^^^^ Ö^hji^ je^n guber 
Srenn^olj," " antloortete ber anbere. ,/„2)er SBinter toirb 
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f)axt lüerben ; bergangene^ ^a\)x befamen toir für bic • Älafter 
öicrjcl^n 2:^aler" " — unb fort* toaren fie. „„2)cr SBScg ift 
l^ier erbärmlich," " meinte ein anberer gal^renber. „ „35aran 
finb bie t)erbammten Säume fd^ulb," " antwortete fein 3ta^c 
5 bar; „„l^ier ift !ein Suftjug, ber SBinb fann nur bon ber 
©eefeitc l^ier^er fommen/' " — unb fie rollten bai>on". 5lucl^ 
ber Sitoagen ful^r öorübcr". SlUe ^ßaffagiere" fd^Iiefen an 
biefem fd^önen 5Punft ; ber ^oftiHion Wieg ing " §orn, aber er 
badete nur: „„^d) blafe bod^ fd^ön. §ier l^attt e^ red^t 

10 ^übfd(^ ; ob eg iüo^l " 2)enen " brinnen gefaßt ?" " Unb fort 
loar ber ©itoagen. 2(lgbann famen jioei junge Surfd^en ju 
5ßferbe angefjjrengt ^®. S)a ift ^^Ö^"^ ""^ ß^amjjagner im 
33lute, badete id^ ; fie blidEten mit einem Säd^eln nad^ bem mooö= 
beiüad^fenen ipügel unb bem bid^ten (Sebüfd^e. „ „§ier möd^te 

16 id^ lool^l" mit beö 3Jlütterö ß^riftinc ein Wenig f})agieren 
gelten !" " fagte ber eine — unb fort Waren fie. 

2)te Slumen bufteten fe^r ftarf ; jebeg Süftd^en fd^lummerte; 
e§ War, afe fei " ba§ 3Weer ein 2^ei( be« §immete, ber über bag 
tiefe 2;^al gefj)annt War. gin 3Bagen ful^r Vorüber"; eö^ 

20 fa^en fed^g ^erfonen barin; bier fd^Iiefen, ber fünfte backte 
an^^ feinen neuen Sommerrodf, ber i^m fel^r gut ftefjen muffe; 
ber fec^fte Wanbte fid^ an ben Äutfd[;er unb fragte, ob an bem 
Steinhaufen etwa« ^Kerfwürbige^ fei'\ „„9lein!"" ant. 
Wortete ber Äutfd^er ; „ „e« ift nur ein ©teinl^aufen, aber bie 

26 Säume fmb merfwürbig." " — „„2Bie fo?"" „„^a, ba« 
will id^ '^i)n^n fagen, bie^* fmb fe^r merfwürbig. ©e^en ©ie. 
Wenn im SBinter ber ©d^nee fe^r l^od^ liegt unb atleg berWel^t 
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unb lein SBeg ju fe^en ift, bann bienen mir biefe Säume afe 
3eici^en; nad^ biefen richte id^ mic^, um nic^t in bie ©ee ju 
fahren, feigen ©ie, be^l^alb finb bie Säume merftüürbig.'' '^ 
3e|t fam ein SWaler ; fein Sluge funfeite ; er fagte lein SEBort, 
fpnbern })fiff ; bie SRad^tigaHen f d&lugen, eine lauter aU bie an^ s 
'^^^^^ tr //§ölt* ba§ 3Jlaul !" " rief er unb notierte bann gan^ 
genau alle JJarben unb Übergänge. „ „93Iau, lila, buntelbraun ! 
@g fann ein fd^öne^ ©emälbe n)erben." " ®r fa^te e^auf" 
tuie ber ©^jiegel ein 93ilb, unb bagu j)fiff er einen 3Karfd^ bon 
3lof fini **. — 3wle^t fam ein arme^ S!Käbd(^en ; fte rul^te auf lo 
bem §ünengrabe au§** unb legte i^re Saft ob^"^] ba^ fd(^öne, 
blaffe ©efic^t bog fid^ laufd^enb nad^ bem SBalbe l^in " ; i^re 
2lugen funfeiten, fie blidEte über bie ©ee unb ben §immel, bie 
§änbe falteten fid^: id^ glaube, fie betete ein 3Sater=unfer. 
©ie felbft berftanb ba« ®efü^I nid;t, hjeld^e^ fie burd^ftrömte, is 
aber id^ loeife, ba^ nod^ nad^ S^'^^^*^ ^i^f^ 3Winute unb bie 
9latur ringsum ft)eit fd(^öner, ja toeit getreuer, al§ ber 3J?aIer fie 
mit ben garben auf ba§ 5paj)ier brad^te, il^r^* bor ber (Srinnes 
rung fd^meben toirb. SWeine ©tra^Ien folgten il^r, big baS 
SWorgenrot il^re ©tirne fü^te." 20 



^xthtxiitx %htvits. 



@g ^ l^ingen f d^ioere SQ3oIf en am §immel, ber 3Konb fam gar 
nid^t jum SSorfd;ein ; idji ftanb bo^jpelt einfam in meiner f leinen 
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Kammer unb fa^ ^inau« * in bie 2uf t, h)o er ptte ' erf d^cineit 
foKcn. 3Keine ©cbanfcn flogen lüeitum^er*, l^inauf ju meis 
nem großen ^reunbe, ber mir jeben 3tbenb fo J^übfd^e ©e* 
'\6)'\ä)Un ergä^Ite unb mir Silber geigte. 3«/ ^^^ ^^^ '^^^ 

5 nid^t* aae§ erlebt ! ®r glitt über bie Oetoäjfer ber ©ünbflut', 
lächelte gerabe fo, tüie er ju mir ^erunterblirft, auf 3loai)^^ 
Slrd^e nieber ', unb brad^te Iroft unb Äunbe bon einer neuen 
SEBelt, bie l^ert)orbIü^en mürbe. 9l(g ba« 3SolI göraeP^ toeinenb 
an Sab^Ion'g ??Iuffe* ftanb, fd^aute er ft)el^mütig nad^ ben 

10 Söeiben', Wo bie Warfen l^ingen. 211« Slomeo ben Salfon" 
erllomm unb ber Siebe 3Beil^eiu| tüie ein ßl^erub gen " §immel 
ftieg, fd^toebte ber runbe 9Konb, l^alb 5h)ifc^en bunfeln ß^preffen 
toerftedEt, in ber burd^fid^tigen Suft. @r" ^at ben gelben auf 
©t. §elena " erblidft, h)enn er bon bem einfamen g-elf en über 

15 ba« 2BeItmeer fd^aute, toä^renb gro^e ©ebanfen in feiner 35ruft 
ftürmten. ^a, toa^ tann ber 3Konb nid^t" alle« erjäl^Ien! 
2)aS SBeltleben ift für i^n ein 9Jlärd(^en. §eute fe^e xi) bic^ 
nid^t ft)ieber, alter greunb ! §eute !ann id^ fein Silb ber Srins 
nerung an beinen Sefud^ jeid^nen ! — Unb tüie " xd) träumenb 

20 in bie SBolIen blicfte, h)urbe e« l^ett ; e« Wax ein ©tra^l be« 
3Konbe«, aber er berfd^loanb n)ieber ; bunfle Söolfen jogen öor« 
über" ; e« toar aber bod^ ein ®ru^, ein freunblid^er SlbenbgruJ, 
i)om" SKonbe mir bargebrac^t. 
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Mtljitv MhtViii. 



3)ie Suft toar tpieber flar; mehrere Slbenbc tparcn t)er= 
gangen ; ber 9Jlonb ftanb im erften Viertel. (Sr gab mir auf § 
neue bie ^Ut ju einer ©%e ; l^öre, rvai er mir erjä^Ite : 

//3^ folgte bem ^olarbogeP unbbem fd^toimmenben SBal* 
fifc^e nac^ ©rönlanb'^ öftlic^er Äü[te ; unfrud^tbare, eiöbebecfte ß 
Reifen unb finftere Söolfen umfd;Iingen bort ein %f)al, Wo 
2öeibengeftrüj)j) unb §eibelbeerlraut in reichem ^lor ftanben. 
3)ie buftenbe S^d^ni^' verbreitete fü^en ®erud^; mein Sid^t 
toar matt, mein (Sefici^t blafe n)ie bie SRijenblume *, ioeld^e, öon 
i^rem Stengel loggeriffen, tpod^enlang auf bem 255affer ge« 10 
trieben l^at. S)ie SRorblid^tfrone * brannte ; i^r 9ling toar breit, 
unb i>on * il^r au^ gingen bie ©trabten \mt toirbeinbe geuers 
faulen über ben gangen §immel unb f})ielten in grün unb rot. 
2)ie in ber 9lä^e SIBo^nenben berfammelten fid^ gu 2^anj unb 
Suftbarleit, aber an biefe })räc^tige Srfd^einung getoö^nt, toür^ 15 
bigten fie biefelbe laum eine^ 33lide^. „„Saffen toir* nun bie 
©eelen ber SSerftorbenen Sau fpielen mit ben fiöj)fen ber 3&aU 
roffe!"" badeten fie i^rem ©tauben gemä^', unb Ratten nur 
©inn unb Slugen für ®efang unb 2^anj. ÜRitten im Greife 
ftanb, o^ne $el|;, ein (Sröulänber mit feiner SKauItrommel unb 20 
ftimmte einen ©efang an t)on bem ©ee^unb^fang, unb ber 
Gbor anttoortete mit: „„6ia! Sia! 31!"" unb fie fjjrangen 
in il^ren toei^en ^eljen im Äreife l^erum * ; e§ fal^ einem (Si^s 
bärensSatt ä^nlid^. 3)ie 3lugen unb ber ^opf mad^ten bie 
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lü^nftcn Setocgungen. 9Jun begann ©crici^t unb Urteil. S)ie= 
jenigen, toeld^e fid^ veruneinigt l^atten, traten auf; ber See 
leibigte im^jroöij'ierte bie ^el^Ier feinet ©egnerg, fecf unb 
fj)ottenb, alles beim %ani naä) ber 2^rommeI ^" ; ber Slngeflagte 
5 anttüortete tbtn fo pfiffig, toäl^renb bie 3Serfamm(ung ladete 
unb i^r Urteil faßte. 5Die greifen brö^nten, bie ©letfd^er 
frad^ten, bie großen l^erunterfaHenben 30?ajfen jerftoben toä^s 
renb be§ JöHeö ; e§ toax eine grönlänbifd^e, l^errlid^e Sommer« 
nad^t ! — §unbert ©d^ritte entfernt, unter bem offenen ^ütt bon 

10 geHen, lag ein Äranfer; nod^ ftrömte baS Seben burd^ fein 
tt)arme§ 33Iut, aber bod^ mufete er fterben, benn er felbft toar 
baöon überzeugt unb alle, bie ringg uml^er ftanben, toaren eS"; 
beS^alb nä^te feine grau i^n bereits in einen Überjug öon 
gellen, bamit fie nad^l^er nid^t nötig " l^ätte, ben Soten ju be= 

16 rül^ren. Unb fie fragte : „ „9öünfd^eft bu auf bem gelfen in 
ben " f eften <3i)m^ begraben ju toerben ? 3^ toerbe bie ©teile 
mit beinem ßaja!" unb beinen Pfeilen fd^müdfen; ber Slngelo!" 
f oH über fie toegtanjen. Dber jie^ft bu Dor ^^ inS SWeer gefenft 
5U lüerben?'''' — „„3nS SWeer !" " ' lifpelte er unb nidfte mit 

20 einem toel^mütigen Säd^eln. „ „3)aS ift ein angenel^meS ©pm= 
merjelt!"'' fagte bie grau; „„bort tummeln fid^ 2^aufenbe 
Don ©eel^unben, ba fd^läft ba§ SBalro^ ju beinen güfeen, unb 
bie 3^0^ if^ gefal^rloS unb luftig!"" Unb bie Sinber riffen 
l^eulenb bie auSgefpannte §aut Don bem genfterlod^e, bamit ber 

25 3:ote jum SDleere gefül^rt ioerben fonnte, jum ioogenben 9Reere, 
ba§ i^m im Seben 9?abrung gemährte, il^m je^t im Sobe Stufte 
giebt. S)ie fd^loimmenben, \vk 3^ag unb 9iad^t toed^felnben 



Hcuntcr 2tbenb, 15 

(Si^berge tourben fein ©enfntal. 2)cr ©ecl^unb fd^läft auf ber 
©i^fd^otte, ber ©turmboget fliegt barüber l(;inh)eg "." 



T^tunUx Jlbcnb* 



„^d) fannte eine alte S^ngfer," erjä^lte ber SJlonb ; „fie trug 
jeben SOBinter einen Überrod bon gelbem Sltfa^ ; er blieb ftetg 
neu ; e^ tpar il^re einjige ?iRobe. ^t\>^n ©ommer trug fte einen 5 
unb benfelben ©tro^l^ut unb xd) glaube, ein unb baffelbe blau^ 
graue ^leib. 

5Jur ju einer alten g^reunbin quer über bie ©tra^e ging fie.; 
in ben legten ^iöi^ten t^at fie auc^ bieg nid^t, benn bie ^reunbin 
h>ar tot. 3^ ^^^^^ (Sinfamfeit mar meine alte 3wngfer ftet^ 10 
am g'enfter gefd^äftig^ i)or toelc^em toäl^renb beg ganzen ©oms 
merg l^übfc^e Slumen ftanben unb im SBinter l^errlid^e Äreffe, 
auf einen $utfilj ö^f^^^- S*^ ^^"^ le^töergangenen SWonate 
fal^ ic^ fie nic^t mel^r am 5^"ft^^; «ber fie lebte nod^, ba§ 
tt)ufete id^, benn id^ l^atte fte nod^ nid^t bie grofee Steife antreten 15 
feigen, öon ber fie mit '\i}xcx ^reunbin fo oft ^pxaä). „ „^a !" " 
))flegte fie bann ju fagen, „„W^nn id^ einmal fterbe^ toerbe ic^ 
eine toeitere Steife ju mad^en l^aben, aU loä^renb meinet ganjen 
Sebeng; fed^g 5!JieiIen t)on l^ier ift unfer g^amilienbegräbniS ; 
bortbin toerbe ' id^ gebrad^t, bort toerbe \d) fc^Iafen bei ben ans 20 
bern t)on meiner Sertoanbtfd^aft." " ©eftern 9tad^t l^ielt ein 
2Bagen bor bem ßauf e ; man trug einen ©arg l^erauö * : nun 
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tou^te \6), bafe fxe gcftorben fei *. 3Ran legte ©trol^ um ben 
Sarg unb fu^r babon*. ÜDa fd^Iief bie ftiHe alte Sw^Bf^^/ ^^^ 
in bem legten ^al)xt baS §aug nic^t öcriaffen- l^atte. 3)er 
SSJagen rollte jum S^ore l^inau« ', fc^nell, aU gelte * e« einer 
6 ©}3ajierfal^rt. Sluf ber Sanbftra^e ging e^ nod^ fc^neHer. 
SDer Äutfc^er blicfte mitunter öerftol^Ien l^inter fid^ : id^ glaube, 
er fürchtete, fie in i^rem gelben Sltlaörocfe auf bem Sarge ft^en 
ju fe^en. Xt^^alb J)eitfcl^te er bie ^ferbe unvernünftig, unb 
l^ielt babei bie ^^gel fo ftraff angezogen, ba^ bie ^Pferbe 

10 fd^äumten. Sie toaren jung unb mutig, ein §afe fj)rang über 
ben SBeg ; fie gingen burd^ *. 2)ie alte ftiHe Jungfer, bie ^af^x 
au« 3^^^ ^i" fi^ i" $aufe nur in langfamem Ärei^gange bes 
tt)egt l^atte, fu^r nun, eine 2^ote", über Stod" unb Stein auf 
ber offenen Sanbftra^e. S)er Sarg, in Strol^bedEen gel^üllt, 

15 flog l(;erab " unb blieb auf bem SBege liegen, toäl^renb 5ßferbe, 
Äutfd^er unb SQBagen in toilbem gluge öon bannen jagten. 
!Die Serd^e ftieg fingenb bom gelbe auf" jtpitf eierte i^ren 
9Korgengefang über bem Sarg, fe^te fid^ barauf unb t)idEte mit 
bem Sd^nabel in bie Stro^bede, al« tPoUte fie fie " jerreifeen. 

«0 2)ie Serc^e erl^ob fid^ toieber fingenb, unb id^ jog mid^ jurüdE" 
l^inter bie roten ^IRorgentpolfen." 



«3«^ toiU bir ein 83ilb öon ^ßompeii^ geben," fagte ber üKonb. 
„3d) toar in ber SSorftabt', in ber Strafe ber GJröber*, tDie fie 
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fie nennen, too bie f d^önen 2)enfmäler ftel^en, too öor 3^it^n * 
bie jubelnben 3i*"9K"0^^ SRofen um bie Schläfen * mit ben f d^önen 
©d^toeftern ber 2ai« * tanjten. 3e^t l^etrf d^te l^ier Xobenftitte ; 
beutfd^e ©ölblinge in neaj)oHtanifd^em 3)ienfte' l^ielten SBad^e, 
fj)ielten Äatte unb tpürf elten ; eine Sd^ar ^Jrember" t)on jenf eitS 5 
ber Serge* jog in bie ©tabt ein ", bon" einer SSBad^e begleitet. 
3n meinem öoHen Sid^te toottten fie bie ouS bem ®rabe erftanbene 
©tabt feigen, unb id^ jeigte i^nen bie ©J)uren ber SBagenräber 
in ben mit breiten Saöafteinen " ge^jflafterten ©trafen, id^ 
geigte i^nen bie Flamen an ben2^l^üren unb bie nod; au^^ängen« 10 
ben ©d^ilber; jte fallen in ben lleinen $öfen bie ©affine" ber 
©^jringbrunnen, mit 2Kufd^eIn gefd^müdft, aber fein SBaffers 
ftralj^I ftieg emjjor ", feine Sieber ertönten auS ben reid^gemalten 
® emäd^em, too ber eiserne " §unb bie 2^l^ür betoac^te. 

@g tüar bie ©tabt ber 2^oten ; nur ber SSefuto bonnerte nod^ is 
feine etpige Jp^mne, öon toeld^er jjeber einjelne 3Ser« öon " ben 
5Kcnfd^en ein neuer Slu^brud^" genannt tpirb. SEBir gingen 
nac^ bem Semj)el ber Senuö*" , a\x^ fd^neetoeijjem SKarmor 
aufgefül^rt, mit feinem §od^aItar bor ber breiten Xx^ppt unb 
mit frifd^ em})orgefd^offenen S^rauertoeiben " jtoifc^en ben ©äu» 20 
len ; bie Suft toar burd^fid^tig unb blau, ben §intergrunb bil« 
bete ber fd^toarje SSefut), aug bem ba« geuer emporftieg toie 
ber ©tamm ber ^pinie ^, darüber lag bie SWaud^tüoKe in ber 
©tille ber Siad^t, toie bie Ärone ber ^inie, aber in blutigroter 
Seleud^tung. Unter" ber ©efeUfd^aft toar eine ©ängerin, 2s 
eine toirflid^e unb gro^e ©ängerin, ic^ bin 3^"9^ ^^^^ i^^ 0^* 
brachten $ulbigungen in Suroj)a'^ größten ©tobten getoefen. 



i8 Bilberbuc^ o^ne Btlber. 

3lte fie fid^ bem tragifd^en" 2^l^eater nal^ten, nal^men'fie atte 
$Ia| auf ben fteinernen ©tufen be§ 2lrrH)l^it^^eater§ ; ein ficiner 
%txl beffelben tourbe lieber gefüllt, lt>ie öor " gal^rtaufenbcn. 
35ic 93ül^nc ftanb nod^ unberänbert mit ben gemauerten ßouUffen 

5 unb ben beiben Sogen im §intergrunbe, burd^ toeld^e man bie^ 
felbe ®eforation" toie bamafö fd^aut, bie 5Ratur jelbft, bie 
Serge jtpifd^en ©orrento " unb Slmalfi. Die (Sängerin beftieg 
fd^erjenb bie Sül^ne be§ 2tltertum§ unb fang. ®er Drt be« 
geifterte fie; id^ mu^te an ba§ tüilbe $ferb 3lrabien*g benfen, 

10 \ütnn eö fd^naubenb bie 3D?äl^ne fträubt unb bon bannen jagt, 
e§ toar biefelbe Seid^tigfeit unb ©id^erl^eit ; id^ mufete an bie 
f d^merjerf üHte ^ 9Kutter unter ©olgatl^a'^Äreuj benfen, e§ toar 
berfelbe tief gefüf^Ite Sd^merj. Unb ringsum ertönte, toie öor " 
taufenb 3^^^^«/ SeifaH unb ^wbel: „ „©lüdEIid^e **, öom 

35 §immel Segabte!"" jubelten alle, ^ünf SKinuten fjjäter toar 
bie Sü^ne leer, bie ©efettfd^aft öerfd^tounben, feine 2^öne 
tüurben mel^r gel^ört, — alle fort^% aber bie ^Ruinen ftanben 
unöeränbert, iüie fie nod^ nad^ 3al^rl^unberten ftel^en toerben, 
unb niemanb toei^ bann ettüa^ bon bem Seifalle be^ Slugens 

20 blidfö unb bon ber fc^önen ©ängerin, bon il^ren 2^önen, il^rem 
Säd^eln ; aHe^ ift ^^ bergeffen unb vorüber, felbft für mid^ .toirb 
biefe ©tunbe ein entfd^tounbener 5!Roment fein." 



(Elfter 2tben6* 19 
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„^ä^ büdte in bic g^enfter einc^ SRebacteurg/ '' fagte bcr 
äRonb, „cö toar irgenbtoo in 35eutfc^Ianb, id^ fal^ fc^öne 5KöbeI, 
Diele SBüd^er unb ein ßl^aog bbn 3^itwn9öblättern. 5Kel^rere 
junge 5Känner toaren jugegen, ber Slebacteur felbft* ftanb an 
feinem ^ulte, jtüei Heine Sudler, beibe bon jungen ©cl^rift= s 
ftettern, foHtcn * angefünbigt tperben. „ „3)a§ eine ift mir jus 
geftcllt toorben," " fagte er, ,, „id^ l^abe c^ nod^ nic^t gelefen, aber 
eS ift fd^ön auSgeftattet; toaS l^alten ©ie öon bem ^nl^alte?" '* 

„ ,fDf) \" " fagte ber eine, er toar felbft ein I)id^ter, — „ „ber* 
ift fd^ön, freilid^ ettoa§ breit, aber lieber ©ott ! ^ ber SSerfaffer 10 
ift nod^ jung; bie 3Serfe lönnten* allerbingg beffer fein. ®ie 
©ebanfen ftnb gefunb, freilid^ finb barunter biele ©emein* 
J)Iä|e ! 2)od^ h)a« foH man-fagen? 3R an lann nid^t immer 
ttWa^ 9leueg erfinben. ©ie lönncn i^n immerl^in loben! 
3!)a^ ettoag ®ro^eS au§ il^m toirb, glaube id^ nid^t. 2lber er 15 
ift belefen, ein öorjüglid^er Drientalift, l^at ein gefunbeS Urteil. 
®r ift e§,' ber bie f^übfd^e SRecenfion meiner „ ,,$^antafie über 
baS j^äuölic^e Seben*" gefd^rieben l^at, man mufe nad^ftd^tig 
gegen ben jungen 3Rann fein." " 

„ „Slber er ift ja * ein toal^re« $ferb ' V " meinte einer ber 20 
anbern antoef enben §erren. „ „?lid^t§ ift in ber ^oefie f d^redE* 
lid^er, als bie SKittelmä^igfeit, biefe überfd^reitet er feines* 
fate." " 

„ „2)er arme 3:eufel ^* !" *' fagte ber britte, „ „unh feine Sante 
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tft boc^ fo glücf lid^ über i^n ; fie ift e« ", $err " SRebacteur, bie 
fo öiele ©ubffribcnten auf ^f)x^ le^te Überfe^ung gefammelt 
\^at." " „ „35ie gute grau ! 3a, td^ l^abe ba« Sud^ lurj ange» 
jeigt. Unberlennbare« 2^alent ! 6ine toiHfommene &ab^ ! ©ine 
5 Slume im ©arten ber ^oefie : l^übfcl^ au^geftattct u. f. h). 2lber 
bag anbere ^ud), — ber 3Serfaffer hjitt " hjat^rfd^einlid^, bafe 
\6) eg faufcn fott! — ^d^ l^öre, eö toirb gelobt, ©enie" f)at 
er ! ©lauben Sie uid^t aud^?" " 
nn^Ci, bie ganje SBelt fagt e€,"" antwortete ber Sid^ter, 

10 „ ,,aber e^ ift zitoa^ toilb auSgefatten. Sefonberö bie guter- 
pmttion ift genial " !" " 

„ „®S ioirb gut für il^n fein, toenn man il^n ein toenig burd^s 
^ed^elt unb ärgert, fonft befommt er eine ju gro^e SReinung t)on 
fic^ felbft.'' " 

15 „„3lber baS toäre" unbillig/'" äußerte ber öierte, „„hjir toollen 
nic^t an ben Keinen %c1)Uxn mäfeln, fonbern über ba§ Diele 
borl^anbene ®ute ung freuen, er ftid^t fie bod^ aHe auö"!"" 
„ „5Kit nid^ten ! SBenn er iüirllid^ ein ed^ted ®enie ift, fo toirb 
er aud^ bie fd^arfe Sauge bertragen. 6^ giebt " Seute genug, 

20 bie i^n (oben ; mad^en n?ir" il^n nid^t ganj ijerrüdft!"'' 

„ ,,llntoer!ennbareg 2^alent!"" fd^rieb ber Jlebacteur l^in^", 
„„bie getoöl^nlid^en 5Rad^Iäffigfeiten ; bafe er aud^ unglüdEIid^e 
3Serfe fd^reiben lann", fielet man auf ^agina 25, h)o fid^ gtoei 
§iaten*' borfinben. ©tubium ber 3tlten toirb emj)fol^len 

25 u.f. W."" — „ n^d) entfernte mic^," " fagte ber 3Wonb, „unb blidfte 
burd^ bie genfter in bem §aufe ber 2:ante ; ba f a^ ber gefeierte 
3)id^ter, ber jal^me, i^m l^ulbigten äße Singelabenen, unb er toar 
alüdCIic^. 
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^d) fud^te au6) ben anbern ©id^tcr auf, bcn toilben ; er bc« 
fanb [xd) gleid^faUg in großer ©efeBfd^aft bei feinem SSefd^ü^er, 
h)o man bag Sud^ beg jal^men 2)id^tet§ bef})rad^. „wSci^ h)erbe 
auc^ baS Sl^rige lefen !"" fa^te ber SWäcen", „„aber el^rlid^ ge» 
fprod^en", ©ie iüiffen, bafe id^ Sinnen meine 3J?etnung nie üor« 5 
enthalte, id^ erlrarte nid^t biel baöon", ©ie finb toiel ju iüilb, 
Diel ju j)^antaftifd^. — 3lber ba§ mu§ man Sinnen laffen**, alö 
3Renfd^ finb ®ie fe^r ad^tung^iüert l"" ©in junges 9Käbd^en 
fafe in einem SBinfel unb laS in einem 33ud^e : 

3n bcn @taub *' bc8 Xatcntcö ®Ioric, 10 

Mtägtidied aber ma(^t ©tüd ; 
3njar eine attc $i|iorie, 
S)oc^ toglid) fpicit ba« @tü(f." 



^jüöIfiEr Mhm)). 



ffS^ glitt über bie fiüneburger §eibe ^/' f agte ber 5!Jlonb ; 
„eine einfame ^ütU lag am Sffiege, einige ärmlid^e Süfd^e ftan:^ 15 
ben babei unb eine 3?ac^tigall, bie fid^ berirrt hatte, fd&Iu0^ 
3n ber Äälte ber 9?ad^t mufete fie fterben ; e§ toar i^r 3lb= 
fd&iebggefang, toel^en id^ l^örte. SDie SKorgenröte fd^immerte. 
3d^ fal^ eine Äaratoane auShjanbernber 93auernfamilien,bie nad^ 
§amburg tpollten ', um mit einem Sd^iffe Slmerifa ju erreichen, 20 
too i^nen* bag ®Iüdf, ba« geträumte, Hülfen hjürbe". ®ie 
SKütter trugen bie Keinen Äinber auf bem SRüdfen, bie größeren 
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tti}jj)eltcn nebenl^er, ein elenbcg $ferb jog einen Äarren mit 
toenigem ^auSgeräte. 3)er falte 3Binb faufte, beSl^alb 
fc^miegte baS Heine 3Käbci^en fid^ bid^ter an feine* 3Kutter^ 
bie, gu meiner abnel^menben' ©d^eibe emJ)orblid(enb, an* il^re 
ö bittere 5Rot bal^eim badete unb an bie fd^toeren Slbgaben, toetd^e 
fie nid^t l^atten erfd^toingen fönnen. Unb fo badete bie ganje 
Äaratoane ; bie rote 5D?orgenbämmerung leud^tete be^l^alb afe* 
ein ßtoangelium ijon ber ©onne be« ®IM^, bie il^nen aufgellen 
toürbe ^" ; fie l^örten bie fterbenbe 9Jad^tigaII f dalagen, fie Wax 

10 lein falfd^er 5ßro))l^et, fonbem ein SSorbote beg ®Iüdf^. 3)er 
Sßinb faufte, bal^er öerftanben fie it^ren ©efang nid^t : ,,„gal^ret 
getroft über ba« gjleer ! 2)ie toeite Überfahrt l^aft bu ja " be= 
jal^lt mit allem, toa« bein fear, arm unb l^ilflo« foUft bu bein 
Sanb Äanaan " betreten. 2)u mu^t bid^", beine g^rau, beine 

16 Kinber Verlaufen. 2)od^ lange follen eure Seiben nid^t toäl^ren. 
§inter bem breiten, buftenben Slatte" lauert bie ©öttin beS 
2:obeg, il^r betpiUfommnenber Kufe l^aud^t tötenbe g^ieber in bein 
Slut. ga^re l^in " ! fa^re l^in über bie fd^lt>eHenben SBogen V" 
— Unb bie Äaralüane l^ord^te freubig bem ©efange ber SRad^tis 

20 gaC, benn er berfünbete ja^® ®lüdf. 2)er 3:ag brad^ burd^ bie 
lid^ten SBoIfen, Sanbleute gingen über bie §eibe gur Äird^e; 
bie fd^tüarjgeHeibeten JJ^öwen mit il^rem toei^en Äo})f})u|e 
f d^ienen " toie ©eifter an^ ben alten Äird^engemälben J^erauSs 
getreten. SRing^um bie lüeite tote gläd^e ", ringsum ba^ toelfe 

26 braune ^eibefraut, fd^lüarge, abgef engte Sbenen jtüifd^en toei^en 
©anbl^ügeln. 9)ie grauen trugen i^r (Sefangbud^ unb toans 
berten gur Äird^e. D ! betet ! 93etet für bie, bie jum ffirabe 
toanbem, jenfeitg be^ toogenben 3Weereg 1" 
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,,3^ t^n^ß ^incn ^Polid^inell ^" fagte ber 5Konb, „ba« ^Pub« 
Hfum jubelt, fobalb eg i^n erblidft, jebe feiner Setoegungen 
toirb fomifd^, jebe berfe^t ba« ganje §auä in lautet ©eläd^ter, 
unb bod^ ift nid^tg barin bered^net, e« ift toa^re $Ratur. Site er 
nod^ afe fleiner ^unge mit ben Knaben l^erumf^rang, toar er 5 
fd^on ^olid^inell, bie 3fiatur ^atte il^n ba^u beftimmt unb mit 
einem §ödfer auf bem 9lüd!en unb einem §ödEer auf ber Sruft 
öerfel^en ; fein ^nnereö bagegen, bag ©eiftige, lüar reid^ au^s 
geftattet. 2ln 2iefe beö ©efü^te, an ßlafticität be« ©eifte« 
übertraf il^n niemanb. ®a^ 3^l^eater tüar bie SEBelt feiner 10 
gbeale. ^äii^^ er einen fd^lanfen unb hjol^Igebauten Äör})er 
gel^abt, fo toäre * er ber erftt 2^ragi!er jeber Sül^ne getoorben, 
bag ^eroifd^e, bai ®ro§e erfüllte feine (Seele, unb bod^ mufete 
er ^olid^ineH toerben. Selbft fein Sd^merj unb feine 3KeIan« 
d^olie öermei^rten bie lomifd^e SrodEenl^eit feinet fc^arfgejeid^nes 15 
ten ©efid^tö unb erregten ba^ ©eläc^ter be§ jal^Ireid^en ^ublis 
fum§, tpeld^eö feinem Siebling SeifaH fj^enbete ! 2)ie lieblid^e 
ßolumbine* hjar jtoar freunblid^ unb gut gegen i^n, tooDte 
aber bod^ am liebften §arlefin '' l^eiraten; e^tüäre® bod^ gar 
ju läd^erlid^ getuefen, mmx in ber SBirflid^feit bie ©d^önl^eit ' 20 
unb bie §ä^lid^feit* fid^ öerbunben l^ätten. 

SBenn ^olid^inett red^t berftimmt toar, bermod^te fie allein 
il^m • ein Säd^eln, ja fo^ar ein ^erglid^e^ £ad^en abjujtüingen ; 
juerft hjar" fie mit i^m meland^olifd^, bann ettoaö rul^iger. 
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julc^t aber üon §eitcrfeit erfüllt. „ „^d^ i^eife red^t iDol^l, h?a§ 
S^nen fe^lt!"" fagte fie, „„ja! e^ ift bie Siebe,"" — unb er 
mu^te lad^en. „„3^^ wnb Siebe"" rief er, „„ba§ toürbe fid^ 
broKig au^nel^men ! 2Bie ba§ ^ublif um a^)))laubieren toürbe !"" 

5 — «„®etoi|, c§ ift bie Siebe/" fu^r fte fort" unb fügte mit fos 
mifd^em ^atl(^oö l^inju ^' : „ „^d) bin e^", bie Sie lieben !" " ©o 
ettoag mag man h)ol|l fagen, tt)enn man toei|, bafe feine 3flebe 
baöon fein fann. — 3)er ^olid^ineU fprang aud^ lad^enb in bie 
§öl^e, nun toar bie 5Welandbolie tjergeffen. — Unb bod^ l^atte fie 

10 nur bie SSBal^rl^eit gefj)rod^en ; er liebte fie, liebte fie l^ei^, tüie 
er ba^ ßrl^abene unb ©ro^e in ber Kunft liebte! 2ln il^rem 
^oc^jeitgtage " h)ar er bie luftigfte '^xqmx, in ber 9lad^t aber 
meinte er; l^ätte." ba^ ^ßublifum ba^ toerjerrte ©efid^t gefeiten, 
e^ " iüürbe a})j)laubiert traben. — 3n biefen 2^ageu ftarb Golum^ 

15 bine; am SegräbniStage tourbe Don §arlefin ni(^t verlangt, 
ba^ er ftc^ auf ben Srettern" jeigen fottte, er toar ja " ein be« 
trübter SJBittoer. 3!)er 2)ireftor mu^te etloa^ red^t Suftige^ aufs 
fül^ren laffen, bamit ba^ ^ublifum nid^t gar ju fe^r bie lieblid^e 
ßolumbine unb ben leichten §arlefin toermifete, be^l^alb mu^te 

20 ^olid^ineU bo})})elt au^gelaffen fein, er tanjte unb ft)rang mit 
SBerjtoeiflung im §erjen, eg lourbe aj)plaubiert unb gejaud^^t : 
bravo ! bravissimo !" ^olid^ineH tourbe l^er aufgerufen. D ! er 

ioar unbergleid;lid^. ©eftern 9lad^t ioanberte ber Keine 

Un^olb allein jur ©tabt ^inau§** nac^ bem einfamen ©otte^« 

-25 adfer ". 3)er Slumeniranj auf ßolumbinen'g Orabe toar fd^on 
toerh)elft ; bort fe^te er fid^ nieber ", e^ n^ar jum malen, ben 
Äo^f " auf bie §änbe geftüftt, bie 3lugen nad^ mir getoanbt ; 



t)terjel?nter Jtbcnb. 25 

er nal^m fid^ auö" iüic ein 3Jionument, ein ^olid^ineU auf bem 
®rabe, eigentümlici^ unb fomifd^ ! §ätte ^ bag ^ublilum feinen 
Sicbling gefe^en, getüi^ toürbe eS a})^)Iaubiert l^aben : Bravo, 
Pulcinella**, bravo bravissimo ! " ' 



^i)re toa^ ber 5)Jonb mir erja^It ! „3^ ^^^^ '^^^ RaittUn 5 
Dffijier hjerben unb fid^ jum erften mal in feine J)rä(^ti0e 
Uniform fleiben fe^e« : \d) l^abe bag junge 3Wäbc^en in il^rem 
S3rautftaate gefeiten unb be§ dürften junge S3raut\glüdlici^ in 
il^rem Srautan^juge ; aber nie t/abe \d) eine ©eligfeit erblicft 
äf^nlic^ ber ^ eine§ f leinen toierjä^^rigen ^Käbd^en», toeld^e^ ^ xd) 10 
l^eute älbenb beobad^tete. ©ie f^atte ein neue^ blauet Äleib 
erhalten unb einen neuen 3lofas§ut ; ber ©taat toar eben ange^ 
legt unb äße riefen nad^ * Sic^t, benn be§ 5Wonbe^ ©trauten, 
bie burd^ ba§ ^enfter brangen, toaren nic^t J^cH genug, ganj- 
anbere Sid^ter mußten angebrannt toerben. 3)a ftanb baö is 
Heine ^JJläbd^en fteif n)ie eine 5ßuJ)J)e, bie Slrme ängftlid^ toon 
bem Äteibe ah^ au^ftredEenb, bie ^^inger iueit au^einanber 
gefjjreijt. D ioeld^e ©eligfeit ftrai^Ite au^ il^ren 2tugen, au§ 
il^rem ganjen ©efic^t ! „ „9Korgen foUft bu in bem bleibe au^s 
gelten!" " fagte bie 3JJutter, unb bie Kleine blidfte auf •^ ju i^rem 20 
§ut unb h)ieber nieber ju il^rem bleibe unb lächelte feiig. 
„ r,Wutter l" " rief fie, „ „tpaö iverben tpo^r bie fteinen §ünbd&en 
benfen, wtnxi fie mid^ in biefem ©taate erbliden?"'' — " 
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w3^ ^oj&c," fagte ber 5Dlonb, „bir bon 5ßom))eii, biefer Scid^e 
einer ©tabt, in ber Stetige ber lebenbigen Stäbte auögefteHt, ers 
iä\)li; \d) fcnne eine^ anbcre noc^ feltfamere, fie' ift feine 
Seid^e, aber ba§ ©efjjenft einer ©tabt. Überatt, too bie 
5 ©tral^Ien ber ©Jjringbrunnen in ÜKarmorbedEen ^jlätfd^ern, 
fommt eg mir bor ^ aU l^örte* xi) ba§ ?!JJärd^en bon ber fd;h)im= 
menben ©tabt. 3a, ber ©tral^I be^ SBaffer^ mag ijon il^r** 
erjäl^Ien, bie SBetten be^ ©tranbe§ mö{jen bon il^r fingen! 
Über ber gläd^e be« SKeereö rul^t oft ein 3JebeI, ba« ift iE;r 

10 SBittrenfd^Ieier*'; ber Bräutigam' be§ 5Keereg ift tot, fein 
©dblofe unb feine ©tabt ift fein 5JlaufoIeumM Sennft bu biefe 
©tabt ? 5Rie l^örte ' fie ba^ Stotten ber SRäber ober ben $uf = 
fd^lag beg 55ferbeö in i^ren ©trafen, bort fd^toimmt nur ber 
gif d^ l^erum '% unb gefj)enfterl^af t fliegt bie f d^lrarje ©onbel " 

15 über ba« grüne Söaffer. ^d^ tritt/' fagte ber SKonb, „bir ba$ 
g=orum " ber ©tabt, ben größten ^la^ berfelben, jeigen, unb bu 
ioirft bic^ in bie ©tabt ber SKärd^en t)erfett glauben. 3)a§ 
©rag Irud^ert jtoif d[;en ben breiten ^liefen", unb in ber 5!Jfors 
genbämmerung flattern SCaufenbe bon Sauben .um ben frei= 

20 fte^enben", ^o^en Surm l^erum''. Stuf brei ©eiten bift bu 
öon " Sogengängen umgeben. Unter i^nen fi^t ftitt ber Surfe 
mit feiner langen pfeife, ber fd^öne ©ried^enfnabe le^nt fid^ 
an" bie ©äule unb betrad^tet bie aufgerid^teten Sroj^jf^öen, bie 
l^ol?en SKaften, 2lnbenfen an" bie berfc^tounbene 3Kad^t'', 



« 
3)ie flaggen Rängen gleich SCrauerflor l^erab^". ©in SKäbd^en 

rul^t bort auö*\ bie fd^tueren ©imcr, mit SBaffer gefüllt, l^at fte 

^ingefc^t, ba^ ^06) ^, an hjcld^em fie biefelben getragen l^at, 

rul^t auf einer il^rcr ©d^ultern, fie lel^nt fid^ an ben ©iegeSmqft. 

®g ift lein 5^^»^fcl&IoJ5, fonbern eine Äird^e**, bie bu öor bir er« 5 

blicfft, bie toergolbeten Äm)peln, bie glänjenben Äugeln ringsum 

glänzen in meinem Sid^te: bie präd^tigen el^ernen^ Stoffe bort oben 

l^aben Steifen gemacht, toie bag eiserne 5ßf erb ^ im 3Wärd^en, fie 

finb erft ^ier^er, bann fort bon l^ier unb loieber l^ier^er gereift. 

©iel^ft bu bie bunte ^Prad^t ^ ber 3Kauern unb ber genfter ? 6« 10 

l^at ba§ ?(nfe^en", aU ob ba§ ®enie ben Saunen eine^ Äinbe« 

nad^gegeben l^ätte ^% inbem e^ biefen feltfamen %tmpd fd^müdfte, 

©iel^ft bu auf ber Säule ben geflügelten "^ Söloen? 3)a« ©olb 

gtänjt nod^, bie Flügel aber finb gebunben, ber Sötoe ift tot, 

benn ber Äönig beö 9Keere§ ift tot, bie großen Ratten fte^en is 

öeröbet, unb too früher bie l^errlid^ften ©emälbe J)rangten, 

fd^eint je^t bie nadfte 3Kauer burd^ '". 2)er Sajjarone " fd^Iäft 

unter bem Sogengange, beffen g^u^boben früher nur ber öor« 

ne^mfte Slbel betreten buf fte. 2lug bem tiefen Srunnen ^ ober 

aud^ meHeid^t auö ben ® ef ängniff en ^'^ bei ber ©eufjerbrüde ** 20 

tönt 3ö»"wi^^^ ^i^ ju ber 3^it, al§ bag lambourin" au^ ben 

bunten ©onbeln erfd^ott, aU ber Srautring öon bem glänjenben 

Sucentoro '* gur 3lbria ^inunterflog, jur Slbria, ber Königin ber 

aWeere. 2tbria ! §ülle bic^ in 5RebeI ! 2a^ ben SBittoenfd^leier 

beinen Sufen öerl^ütten, l^änge il^n über ba^ 3Raufoleum beineS 25 

Sräutigam^ ; bag marmorne gefpenftige SSenebig !'' 
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^uljitljnhx ÄbBttti. 



„^d) fal^ auf ein grofee^ SCbcater t^erab \" fagte ber 5Konb. 
„2!)a§ §au^ mar gebrängt öotl, benn ein neuer ©c^aufjjieler 
bebütierte; mein <2tral^I glitt über ein f leinet ^enfter in ber 
9Kauer, ein gefc^minlte^ ©eftd^t brücfte bie ©tirn gegen bie 
ö Scheiben; e^ tDar ber $elb be§ 2tbenb§. 2)er ritterlid^e 33art 
Iräufelte fid^ um bae^ Äinn, aber in be§ 5KanneS 2lugen ftanben 
2:i^ränen, benn er h)ar au§gej)fiffen iDorben, unb jhjar mit 
®runb. Der arme ©tümj)er ! Stber ©tümj)er bürfen im Steid^e 
ber Äunft nid^t gelitten lüerben. (Sr befa§ ein tiefet ©efül^I 

10 unb liebte feine Äunft mit Segeifterung, fie aber liebte i^n 

nid^t. 2)eg SRegiff eurg '^ 0ingel ertönte; ,, „fedf unb 

mutig,;' " fo ftanb in ber gtoHe, r, «tritt ber §elb ^eraug '"^ — 
l^eraug mu^te * er t)or ein ^ublilum, bem er jum ©eläd^ter '^ 
getoorben*. 2ll§ ba§ ©tüdf ju 6nbe toar, fal^ ic^ eine 

15 ©eftalt in einen SRantel gel^üHt fid; bie !tre})})e l^inunters 
f c^Ieid^en, er ' mar e^, ber tjernid^tete Slitter be^o Stbenbö ; bie 
5Dlafc^iniften jifc^elten, ic^ folgte bem Sünber nacS) §aufe in 
feine Kammer, ©ic^ erl^ängen ift ein unfd^öner 2^ob, unb ©ift 
l^at man nid^t immer bei ber §anb ; id^ h)ei^ e^, an * beibe^ 

20 badete er. ^d^ fa^, mie er ba§ bleiche 3tntli$ im ©piegel be^ 
trachtete mit ^alb jugemad^ten 3lugen, um ju feigen, ob er fid^ 
mol^l al^Seid^e gut au^nä^me*. 3)er 5JJenfd^ fann fel^r uns 
glüdElid^ unb bennoc^ fe^r affeftiert fein. Gr backte an ben 
Xob, an ©elbftmorb, id^ glaube, er bemeinte fid^ felbft, — er 
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hjctnle bitterlicf), unb menn man fid^ rcd^t au^cjeu^eint \)ai, hJtrb 
man fein ©elbftmörber. 6tn ^^"S^^ 3^1^^ ift feit jener ^t\t 
berftrid^en. ®ö lüurbe lüieber Äomöbie 0efj)ielt, aber auf einem 
Keinen 2^l^eater, t)on einer armen l^erumjie^enben 2^ru})})e ; xcS) 
fal^ lüieber ba^ befannte ©efic^t, bie gefd^minften 2öangen, ben 5 
gehäufelten 93art. 

@r blidfte tüieber gu mir empor '* unb läd^elte — unb gleid^« 
ipol^l War er f aum t>or " einer 9Kinute au^gejjfiffen iDorben, auf 
einem elenben Jl^eater unb öon " einem jämmerlid^en ^ßublis 
fum ! §eute 2tbenb ful^r ein ärmlid^er Seid^enlDagen aug bem 10 
2^^ore, niemanb folgte i^m. @§ h)ar ein ©elbftmörber, unfer 
gefc^minfter au^gej)fiffener §elb. 2)er Kutfd^er be§ Seid^en* 
lüagen^ lüar ber einjige 33egleiter, niemanb folgte, niemanb 
iDeiter " aU ber 5Wonb. '^m SBinf el an ber Äird^l^of^mauer 
iDurbe ber ©elbftmörber begraben, bie ©renneffeln lüerben balb 15 
über feinem ©rabe lüud^ern, ber ^Totengräber h)irb 2)ornen unb 
Unfraut bon ben ©räbern ber anbern barauf toerfen." 



^TBBp^nfBr JIBunb. 



rrSSon 9lom fomme xä)/' fagte ber 3Konb, „bort mitten in ber 
©tabt auf einem ber fieben §ügel liegen bie Sluinen ber Äaifer« 
burg^; ber h)ilbe g^eigenbaum n)äd^ft in ben ©})alten ber 3Kauer ao 
unb bebedt beren 5iadftl^eit mit feinen breiten graugrünen 
S3(ättern ; jtoifd^en ©d^uttl^aufen tritt ber 6fel auf grüne Sor^ 
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beerfträud^e unb freut fid; ber unfrud^tbaren S)ifteln. aSon 

. I^ier ou§, h)o f onft bie 2lbler * 3loma'§ ausflogen, !amen \ f a^en 

unb fiegten, fü^rt ein ßingang burd^ ein Heiner, ärmlid^e^ 

§auö, auö Sel^m jufammengefügt, jtpifd^en ^Wtx 3WarmorfäuIen; 

* bie SBeinranle l^ängt toie eine Srauerguirlanbe über bem f d^ief en 
^enfter ; eine alte g^rau mit i^rer f leinen ©nfelin njol^nt barin, 
fie l^errfd^en je^t in ber Äaiferburg unb jeigen ben ^rembenbie 
t)erfunfenen ©d&ä^e. 3Son bem reid^en S^^ronfaale fielet nur 
nod^ eine nadEte SBanb, eine fdj^Ujarje ßt^preffe jeigt mit il^rem 

10 langen ©d^atten auf bie ©teile, h)0 einft ber 2^^ron ftanb. 
2)er ©d^utt liegt ettenl^od^ über bem zertrümmerten ^uf^boben ; 
ba§ fleine 5JRäbd^en, je^t bie 3^oc^ter ber Äaiferburg, fi^t oft 
bort auf i^rem ©d^emel, loenn bie Slbenbglodten läuten. ®a^ 
©d^IüfjeKoc^ in ber X^ür bid^t baneben nennt fie il^r (Srierfens 

15 fter ; burcft biefe^ lann fie ba^ l^albe 3lom überblidfen big an 
bie mächtige Äup})el ber ^eter^fird^e *. Slul^e l^errfd^te, toie 
ftetg, fo aud^ biefen Slbenb; unten in meinem boCen, l^effen 
Sichte fam bie Heine ßnlelin. Stuf i^rem Äo})fe trug fie ein 
irbeneg ©efä^ t)on antifer gorm, mit 3Baffer gefüllt, '^l^xt 

20 gü^e n>aren nadft, ber furje 3lodE unb bie &mel be§ fleinen 
§embe§ jerriffen ; id^ lü^te i^re feinen runben ©d^ultern, i^re 
bun!Ien Slugen unb bie fd^toargen, glänjenben §aare. ©ie ftieg 
bie 2^rej)j)e l^inauf^; biefe tvax fteil, bon marmornen Srud^s 
ftüdfen unb einem zertrümmerten Äajjitäl* jufammengefügt. 

35 35ie buntfarbigen (Sibed^fen fuhren fd^eu an i^ren ^ügen bor* 
über ', fte aber erf c^raf nid^t ; fd^on l^ob fie bie §anb, um bie 
§augflingel ju jie^en: eine an einen Sinbfaben befeftigte 



§afenj)fote bilbcte ben Älingeljug ber Äaiferburg. ©ie l^ielt 
einen 3lugenBüi an**, njoran* badete fie h)o^I? Sielleid^t an 
ba« fd^öne ß^riftünb, in ®olb unb Silber gelleibet, n^eld^e^ 
unten in ber Äaj)eIIe Ij^ing, n>o bie filbernen Seud^ter ftra^Iten, 
too il^re Keinen ^reunbinnen ben ®^\an^ anftimmten, ben aui) 5 
fiefannte? 3d^ ipeife e^ nid^t. ©ie madj^te iüieber eine ©es 
toegung, ftraud^elte, ber irbene Ärug fiel i^r ^'^ öom Äoj)f e unb 
jerbrad^ auf ben 9)iarmorflief en ". ©ie brac^ in Jl^ränen au§", 
bie fd^öne 2^od^ter ber Kaiferburg hjeinte um " ben geringen, 
gerbrod^enen Ärug ; mit nadften ^ü^en ftanb fie ba " unbhjeinte, 10 
unb toogte nid^t, ben Sinbfaben gu jielj^en , ben Älingeljug ber 
Äaiferburg !" 



jftrljfpfjnfBr MhtVi^. 



(Sö toar* mel^r ate bierge^n* 2^age l^er, bafe ber SWonb nid^t 
gefd^ienen l^atte, je^t ftanb er runb unb l^eH ba' über ben lang» 
fam jie^enben SBoIfen. §öre, toa^ ber 3Jlonb mir erjät^lte : is 
„SSon einer ©tabt in tJ^jjan* au§ folgte id^ einer ^aratüane ; 
öor ber ©anbtoüfte auf einer ber ©atjebenen, bie wie eine (Sig* 
fläd^e glänjte unb nur ftellentoeife mit leidstem ^lugfanbe be« 
bedft hjar, tourbe ^alt gemad^t, 2)er ältefte — bie SBaffer* 
flafd^e l^ing an feinem ©ürtel, auf feinem ilojjfe lag ein ©ädf« 20 
d^en mit ungefäuertem" 93rote — malte mit feinem ©tabe ein 
38ieredE in ben ©anb unb fd^rieb barein einige SBorte au^ bem 
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. Jtoran • ; über bie getoei^te ©teile jog bie ganje Raratrane l^tn \ 
6tn junger Äaufmann, ein Äinb ber ©onne *, xd) erlannte e« 
an* feinem Sluge unb ben fd^önen gormen, ritt gebanlenöoH 
auf feinem toei^en, fd^naubenben 5ßferbe. Sad^te er bielleid^t 

5 an '® fein fd^öneö, junget SBeib? 6^ toax " nur gtoei 2:age l^er, 
ba& bag Äamel, mit gellen unb loftbaren ©^atofe gefd^müdft, 
fie, bie l^errlid^e Sraut um bie SRauer ber ©tabt getragen^'; 
2^rommetn unb ©d^almeien ertönten, bie 333eiber fangen, ring« 
um ba§ Äamel l^aHten bie greubenfc^üffe, ber Sräutigam feuerte 

10 bie meiften ab ^\ unb j|e|t — jog er mit ber fiaratoane burd^ bie 
SBüfte. aSiele 5Räc^te folgte ic^ i^r^ ic^ fa^ fie" ru^en an ben 
Srunnen gtpifd^en berlümmerten 5ßalmen, fie ftad^en ba« 5Weffer 
in bie Sruft be§ geftürjten Äamefö unb röfteten fein gleifd^ am 
geuer. 5Dfleine ©tral^Ien füllten ben glü^enben ©anb, fie jeigs 

15 ten i^nen bie fc^h)arjen gelfenblödfe, bie toten unfein in bem 
ungel^euern ©anbmeere ; feine feinblid^en ©tämme begegneten 
i^nen auf 3Begen o^ne <Bp\xx, feine ©türme erhoben ftd^, feine 
©anbfäulen jogen berberbenbringenb über bie Äaratüane l^in^ 

h?eg". 3" §ß"f^ ^^^^^^ *>i^ f^^"^ S^«" fwif ben 5Jtann unb 
20 SSater. „ » ®inb fie tot ? " " fragte fie mein golbeneg $orn. 

„ „ ©inb fie tot ? '"' fragte fie meine ftral^Ienbe botte ©d^eibe. 

3e^t liegt bie SBüfte l^inter i^nen ; f)tniz älbenb fi^en fie unter 

ben ^o^en 5ßalmen, bon bem Äranid^ mit feinen ellenlangen 

glügeln umflattert ; ber $elifan betrad^tet fte bon ben 3toeis 
25 gen ber 5DfJimofen" ^erab"; ba§ üj)J)ig toud^embe ©efträud^ 

ift unter ben ^jlnm^jen güfeen ber glefanten niebergetreten. 

@ine SRegerfc^ar feiert au« bem ^nnem be« 2anbe« bon einem 
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3Karf tc jurüd ", bie SBeibcr, mit fu})fernen Änö^jfcn in il^rem 
fd^tüarjen $aar unb mit inbigofarbenen Sfödfcn ge^ju^t, treiben 
bie fd^toerbelabenen Dd^fen, auf beren SRüden bie nadten fd^toars 
jen Äinber fd^Iafen. Sin 5Reger fül^rt an ber Seine einen jun« 
gen Sötoen, ben er gefauft l^at. ©ie näl^ern fid^ ber Äaras 5 
toane ; ber junge Kaufmann fi^t unbetpeglid^ unb fd^n)eigenb, 
unb benft an^** feine fd^öne grau, träumt im Sanbe ber ©d^tüar* 
jen toon feiner h>eifeen, buftenben Slume jenfeit^ ber SBüfte ; 
er l^ebt feinen Rop^ — ? — " eine SBolfe trat Dor ben ÜJJonb unb 
bann nod^ eine aSolfe, ^(S) erfuhr biefen 9lbenb nid^tg hjeiter. 10 



BßUttjB^ttfBr Mhmti. 



rrS^ fa^ ein Heiner 5Wäbd^en lüeinen/' fagte ber 5D?onb, „fie 
tüeinte über^ bie So^l^eit ber 2BeIt. ©ie l^atte eine ^errlic^e 
$uJ)J)e gef d^enft belommen ^ D ! ba§ h)ar eine $uj)j3e, fo 
fd^ön unb jart ! Sie U>ar nic^t gefd^affen für bie geiben biefer 
SESelt. 3lber bie Srüber be§ fleinen 5Käbd^en§, bie großen, is 
ungejogenen S""9^"/ i^citten bie $u})j)e ^od^ oben auf einen gros 
^en 35aum im ©arten gefegt unb toaren bann batjongelaufen. 

®a^ fleine 5!Jläbd^en fonnte bie ^uj3}3e nid^t erreid^en, i^r 
nid^t l^erunterl^elfen, unb beSl^alb n^einte e^ ^ : bie 5ßuj)j)e iüeinte 
ganj beftimmt aud^ mit*, fie ftredte bie Slrme jtüif d^en ben grüs 2c 

nen 3^^iö^" ^^^^^ ^ ""^ W Ö^^S unglüdElid^ au§ \ ^a, ba§ 
finb bie Seibe« ber SEBelt, Don benen' 3Kama fo oft gefj)rod^en \ 
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^6}, bie arme ^nppt ! S« fing * f (^on an bunf cl ju toerben, 
unb trenn nun crft bie 3la6)t iJoHenb^ einbräd^e " ! ©oute ftc " 
brausen auf bem Saume gan^ attein bie ganje 3?aci^t p$en? 
Stein ! 2)a^ lonnte bag Heine SKäbd^en nici()t über bag §erg 
5 bringen. „ „3i^ ^^K ^^^i t^i'^ bleiben !" " fagte fte, obtüol^I i^r 
burd^au^ nid^t tool^l babei ju SRute toax. @§ tarn i^r fd^on 
i)or", al^ fäl^e" fie ganj beutlid^ bie f leinen Äobolbe mit il^ren 
l^ol^en f})i$en SJJü^en im ©ebüfd^e fauern, unb toeiter hinten in 
bem finftern (Sänge tanjten lange ©efpenfter ; fie lamen nä^er 

10 unb na^er unb ftredflen bie §änbe gegen-ben Saum au«", tpo 
bie $u^)j)e fa^, fie laä^Un ^öl^nifc^, mit ben gingern nad^ il^r 
jeigenb. 3ld^, tüie bange tüar bem Ileinen 3Käbc^en ! „ „2lber 
ipenn man feine Sünbe begangen l^at," " badete fie, „ „tann ba« 
Söfe ßinem nid^t« ju leibe t^un. Db id^ iüo^l " eine Sünbe 

15 begangen ^abe ?" " Unb fie badete nad^ ". „ „2ld^ ja ! 3d^ 
l^abe bie arme 6nte mit bem roten £aj)})en am Seine au«? 
gelad^t, fie l^infte fo j)offierlidS^, be^^alb mu^te id^ lad^en, aber 
e« ift eine Sünbe, über bie Üiere ju lad^en." " Unb fie bliite 
jur $u})j)e auf", „„^aft bu über bie Siere gelad^t?" " fragte 

20 fie, unb e« fall au«", al« fc^üttelte bie ^n'ppt mit " bem Ropft.*- 



JroanjtgpBr Jf^Bcnb. 



„^6} blidfte auf SEirol ^erab','' fagle ber aJlonb, „x6} lie^ bie 
bunflen 2:annen grofee ©d^lagfd^atten auf bie gelfen toerfen. 
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^i) bctrad^tctc ben J^eiligen ßl^rifloj)^ ^ ba^ S^fw^^i"^ <^wf f eis 
ncn ©d^ultern tragcnb, tüte fie bort auf bie 3Rauem bcr Käufer 
gemalt finb, in loloffaler ®rö^e bom ©runbe auf big an bag 
2)aci^. 35er l^eilige glorian ' gofe äßaff er auf ba^ brennenbe §aug 
unb ßl^riftug l^ing blutenb an bem großen Äreuj am SEBege. ^^ür s 
ba§ neue ©efd^Ied^t finb ba§ alte Silber, id^ bagegen ^abe ge^ 
feigen, n>ie fie errid^tet lüurben, iüie ein§ bem anbern folgte. 
2luf bem Slbl^ange J^od^ oben l;ängt, einem Sd^toalbennefte 
gleid^*, ein einfame^ ^lonnenKofter ; jtrei ©d^lüeftern ftanben 
oben im Surme unb läuteten ; fie toaren beibe jung, be^l^alb lo 
flog il^r 33lidE über bie 5öerge in bie äöelt ]^inauö^ (Sin Sleife^ 
toagen ful^r unten öorbei*, bag ^oftl^orh erllang, bie armen 
9lonnen l^efteten mit ijertoanbten ©cbanfen i^ren 33Iidf auf ben 
SBagen, in bem Sluge ber jungem glänjte eine 2^^räne. — Unb 
ba« §orn erflang fd^toäd^er unb fd^toäd^er, bie ©lotfen be^ is 
ÄlofterS übertäubten feine l^infterbenben 2^öne." 



^muttbjraanjtgffBr Mhtnt^. 



ißöre, toa§ ber 5iJJonb erjäl^Ite. „3Sor ^ mel^reren 3«^^^"^ ^^ 
toar in ßoj)en^agen ^ blidfte id^ burd^ bag g^enfter einer ärm^ 
Hd^en ©tube. S)er SSater unb bie 3Kutter fd^Iiefen, ber fleine 
©ol^n fd^Iief aber nic^t. 34> f^^ ^^^ Settöorl^änge öon geblüm^ 20 
tem Äattun fid^ belegen unb bag Äinb l^erborblidfen. 3w^^f^ 
badete id^, ba§ e^' naä) ber großen 333anbu^r fäl^e*, bie gar ju 
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fd^ön rot unb grün bemalt Wax ; oben fa^ ein fiuduc!*, unten 
l^ingen bie fd^toeren SSIeigetoid^te unb ber ^erpenbifel mit ber 
blanljjolierten ^Keffingfci^eibe ging l^in unb l^er, tief, iai ; bod^ 
nic^t bie U^r betrad^tete er, nein, eö toar baö ©^innrab feiner 

5 ^Kutter, ba§ gerabe unter ber U^r ftanb. 2)ag toar bon allen 
be^ Änaben liebfteö ©tüdf*, er burfte e§ aber nic^t anrül^ven, 
fonft iüurbe it;m' auf bie g^inger geIIo})ft. ®anje ©tunben 
^inburd^, toenn bie 3Kutter fj)ann, !onnte er rul^ig babei fi^en 
unb bie fd^nurrenbe ©})ule unb ba§ fid^ brel^enbe Stab betrad^= 

10 ten, unb babei mad^te er fic^ nun feine ©ebanfen. 2(d^ ! toenn er 
bod^ auc^ ba§ Spinnrab breiten bürfte \ S)er SSater unb bie 
Wutter fd^liefen, er fal^ fie an', fa^ ba§ ®j)innrab an" unb 
lurj barauf gudfte ein f leiner naiUx g^u^ jum Sette l^eraug", 
unb bann nod^ einer, unb bann jiüei Seind^en. 3!)a ftanb er. 

15 6r fc^aute fid^ nod^malö um", ob SSater unb 3Kutter aud^ nod^ 
fd^liefen ; ja, fie fd^Iiefen ; unb nun fd^Iid^ er leife, gan^ leife, 
in feinem f leinen furjen ,^pembe ju bem ©J)innrabe l^in " unb 
fing an" ju fpinnen. 3)ie Schnur flog bom Stabe ab^^ bag 
Stab lief noc^ fd^neHer. ^d^ fü^te feine Wonben §aare unb 

20 feine blauen ^ugen, eö tüar ein lieblid^eg Silb. ^n biefem 
3(ugenblidf eriüad^te bie 9Kutter, ber SBorl^anq betoegte ftd^, fie 
fal^ l^ert)or^® unb meinte einen Äobolb ober ein anbereö f leinet 
©ef^enft gu erblicten. „„^m Slamen 3^fw"!"" rief fie unb 
ftiefe ängftlid^ i^ren 5!Jlann in bie ©eite ; er fd^Iug bie 2lugen 

25 auf", rieb fie mit ben §änben unb blirfte nad^ bem f leinen flin^ 
fen Surfc^en. „„Slber ba§ ift ja" SertePM"" rief er. — 
Unb mein 2luge herliefe bie ärmlid^e ©tube, id^ mu^ ja fo ijie» 
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Ic§ feigen ! '^n bemfelben 2(ugenbIi(I fc^aute \i) in bie ©äle 
be§ SSatif ans ", \vo bie TOarmorgötter ftel^en. 3^ beftral^Ite 
bic Saof oon^Sruf })e ^^ ; ber (Stein f d^ien ju f eufjen ; id? brücfte 
einen ftiHen Äufeauf bie Srüfte ber SKufen^', eö fam mir bor**, 
aU J^öben**^ fie fid^. 2)oc^ am längften t^eilten meine ©tral^len 5 
bei ber SRilgruf ))e *^ bei bem foloffalen @ott. 2ln bie 6^){;inj" 
fic^ lel^nenb, liegt er gebanIent)otI unb träumenb ba^", aU 
badete'® er an'" bie bal^inrotlenben 3a{;rl^unberte ; bie f leinen 
Siebeögötter treiben mit ben Srofobiten \\)x Bpkl. 3" ^^^ 
^ültl^orne fa^ mit gefreujten Slrmen ein ganj fleiner 3lmor, ben 10 
großen emften g^Iu^gott betrad^tenb, ein treuem 93ilb " beö fleis 
nen Knaben am ©^)innrabe, e^^* iüaren ganj biefelben 3^9^ **j 
lebenbig unb reijenb ftanb I^ier ba^ f leine SKarmorbilb, unb boc^ 
l^at fid^ ba§ 9lab be^ ^al^re^ mel^r al^ taufenb 3Ral gebrel^t feit 
ber ^6i, h)o e^ au§ bem ©teine l^ert)orf})rang. @ben fo oft, 10 
al^ ber Snabe in ber armen ©tube ba§ ©J)innrab brel^te, l^at ^ 
baö grofee Stab "** gefc^nurrt, bebor ba^ 3^^^^^^*^^ iüieber 5)lar= 
morgöttcr n)ie biefe fd^affen fonnte." 

„Über bie^ aHeö finb nun ^al^re l^ingegangen/' ful^r ber 
SDlonb fort**, „©eftern blidfte id^ auf einen 3Jleerbufen an ber 20 
öftlic^en Äüfte Seelanbö^' nieber"; ba finb ^errli(^e Söälber, 
l;o^e ^ügel, ein alter Slitterfi^ mit roten 5Kauern, in ben ©rä= 
ben fd^n)immen ©d^iüäne, bal^inter erfdbeint jtoifd^en Dbftgärten 
ein ©täbtd^en mit einer Kird^e. 3Siele ^äl^ne, aUe mit %aiür\, 
glitten über bie rul^ige ^läd^e, ni^t jum Stalfang iüaren bie 25 
^euer ange^ünbet, nein, alle§ Wax f eftlidj^ "*'. Sie 3Kufif ers 
tönte, ein Sieb iüurbe gefungen, in einem ber Ää^ne ftanb auf* 
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rcc^t bcr, bem man I^ulbigte, ein ^o^er, fräftiger 3Rann, in 
einen Tlantd Q(ti)üüt ; er f^atte blaue Slugen unb lange toetfee 
§aare; \d) erlannte i^n unb badete arx^"" ben SSatüan mit ber 
3fJiIgru!j))3e unb allen ^Karmorgöttern, \i) badete an bie fleine 
ärmlid^e Kammer, Wo ber fleine Sertel mit bem lurjen §embe 
am ©!t)innrabe fafe. S)a§ 9lab ber 3eit l^at fid; gebrel^t, 

neue ©ötter** finb au§ bem ©teine entftanben. SBon ben 

Ääl^nen ertönte ein i&od^", Sertel 2:^orn>aIbf en*' 
^0^ ! " 



^nJBtuntJjroanjxgfiBr 3lbBnb. 



10 „^d^ W\ü bir ein 33ilb au^ ^ranffurt^ liefern/' fagte ber 
SWonb. „93efonber§ ein* ©ebäube betrad^tete id^ bort, e§ 
toar nid^t ©oetl^e'^^ ©eburtöt^auö, nid^t ba^ alte Slatl^au^*, 
burd^ beffen gegitterte genfter bie gehörnten ©d^äbel ber Dd)^tn 
noi) f^eröorragen, bie bei ber Saiferlrönung '^ gebraten unb 

15 j)rei^gegeben Ujurben ; nein, e§ Wax ein bürgerlid^e§ §au§, 
grün angeftrid^en unb einfad^, na^e an ber fd^malen 3uben= 

gaffe', eötvar 9t ot^c^il^'^' ^an^. 

3d^ blidEte burd^ bie geöffnete S^ür, bie SCre^)^3e n^ar l^eK ers 

leud^tet, Sebiente mit brennenben Äerjen auf fd^iDeren ftlbernen 

20 Seud^tern ftanben ba * unb neigten fid^ tief bor ber alten grau, 

bie auf einem Sragfeffel bie 3:rewe' l^inunter gebrad^t hjurbe. 

SDer aSefi^er'® be§ §aufe§ ftanb mit entblößtem Ko^)fe unb 
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brüdte el^rcrbietig einen Äufe auf bie $anb ber 3llten ". . ®g 
toax feine 59lutter, fte nicfte i^m unb ben 85ebtenten freunblid^ 
ju", unb fie fül^rten fie in bie enge bunfle ®affe in ein fleine« 
^an^ ; e^ toax il^re SBol^nung ; l^ier l^atte fte il^re Äinber ge» 
boren, bon l^ier au§ tvax ü)x " ® lüi aufgeblül^t ; iüoKte " fte bie s 
toerad^tete ©äffe unb ba§ Heine §au§ öerlaffen, fo h)ürbe ba« 
®IüdE aud^ fte " berlaffen ! 5Dag toar nun il^r ©laube." — 3)er 
5!Ronb erjä^Ite iüeiter nid^tö ; gar ju furj toar fein Sefud^ l^eute 
2lbenb ; id^ aber badete an^* bie alte grau in ber engen, öerad^« 
teten ©äffe ; nur e i n SBort, unb i^r glänjenbe^ §aug ftänbe " lo 
an ber 2;i^emfe " ; nur e i n 3Bort unb i^re SSitta läge " am ©olf 
öon «eaj)el '\ 

n „SBenn id^ ba^ geringe §au§ berlie^e", au§ bem ba§ ©lüdf 
meiner ©öl^ne em})orbIül^te, ba tüürbe ba3 ©lüdE fte t)erlaffen l** *' 
— ®§ ift ein Aberglaube ; aber i)on ber ^^ 2lrt, ba^, tt)enn man 10 
bie ©efd^id^te lennt unb bag 93ilb erblidft, jlDei SBorte aU 
Unterfd^rift genügen, um e§ ju öerfte^en : „® i n e 3K u 1 1 e r." 



.^munbjtüanjtgflßr J^bcnt)- 



„®8 toar geftern in ber 5Korgenbämmerung," biefeg^ finb 
beg SKonbeg SBorte, „nod^ raud^te fein ©d^ornftein in ber 
großen ©tabt, unb bie ©d^ornfteine tüaren e§ gcrabe, bie ic^ 30 
betrad^tete. ^n biefem Slugenblidf frod^ an^ einem berfelben ein 
Heiner Äopf l^erau« ^ unb bann ber l^albe Äörjjer, bie Slrme 
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ruhten auf bcm Slanbe bcg Sd^omftein^. „ ,,§iob ! §iob ' !'' " 
@gh)ar ein Heiner ©d^ornfteinfegerjunge, bcr gum erften mal 
in feinem 2^Un burd^ einen ©d^ornftein gefrod^en Wax unb ben 
ßo)3f barüber ^erauggeftedt ^atte. ,, „$iob ! ^iob V " ga, ba§ 

5 toax freilid^ etipaS anbete«, ate in ben bunflen unb engen 
Äaminen l^erumjulried^en ! 2)ie Suft tüel^te fo frifd^, er fonntc 
über bie gange ©tabt I^inn^eg* nad^ bem grünen SBalbe fe^en ; 
bie ©onne ging thtn auf ' ; runb unb grofe f c^ien fie ' i^m ' 
gerabe in« ©efid^t, tüeld^e« bon ©eligfeit ftral^Ite, iüenn eö 

10 aud^ ' burd^ SRufe rec^t l^übfc^ gefd^hjärjt tüar. 

,, „5Run !ann bie ganje ©tabt mid^ feigen !" " rief er, „ „unb 
ber üKonb !ann mid^ feigen unb bie ©onne aud^ ! §iob ! §iob l" " 
unb babei fd^toang er ben 93efen.'' 



l^tBrunbjroanjTgpBr JlbBntJ. 



©eftern^ Siad^t blidfte xi) auf eine ©tabt in g^ina nieber^" 
16 fagte ber SWonb. „3Keine ©tra^Ien befd^ienen bie langen nadE= 
ten -äJlauern, Ujeld^e bie ©trafen bilbeten. §ier unb ba finbet 
man h^ol^l eine 3:^ür, fie ift aber üerfc^Ioffen, benn n)a§ fümmert 
bie 2Belt brausen ben ß^inefen? ©id^te Saloufieen' bebedten 
bie genfter l^inter ben SKauern ber Käufer ; nur burd^ bie g^en^ 
20 fter be« XtmpzU fd^immerte ein matte« Sid^t. gd^ blidte ^in^ 
ein* unb fal^ bie bunte ^ßrad^t. aSom gufeboben bi« gur 5Dedfe 
pnb mit ben greHften 3=arben unb reid^er SSergoIbung Silbei 



gemalt, bie bag SEBirfen bcr ©ötter ^ier auf 6rbcn öorftetten ; 
in jebcr Slifd^e ftcl^en Silbfäulen, aber beinal^e gänglid^ bon ' 
ber bunten 2)raj)erie unb ben l^erunterl^dngenben fjal^nen 
berftedft ; bor jeber (Sottl^eit, fie finb alle üon 3i««/ ft^ttb ein 
Heiner 3lltar mit SBei^tüaffer, Slumen unb brennenben SBac^g* s 
ferjen; ganj oben* aber ftanb ^o\ bie erfte ©ott^eit, mit einem 
Äleibe toon gelber ©eibe, benn biefeö ift bort bie l^eilige ^^rbe. 
Slm ^ufee be§ 3lltarg fa^ ein lebenbeö SBefen, ein junger 
©eiftlid^er ; er fd^ien ju beten, aber mitten im ®ebet in ©rübeln 
ju berfmlen, unb bag iüar ftd^er eine ©ünbe, benn feine SEBan« 10 
gen glül^ten, unb er fenfte ben Äo))f tiefer. Slrmer ©ui^^ong ! 
3^räumte er bietteid^t, binter ber langen 9Kauer ber Strafe, in 
bem Keinen Blumengarten ju arbeiten, h)eld^er fid^ öor jebem 
§aufe befinbet, unb toar i^m bieKeid^t biefe Sefd^äftigung 
lieber* al^ bie, auf bie 2Bad^§ferjcn im 2^em})el Sld^tung gu is 
geben? ober gelüftete eS i^n, an ber reid^en 2^afel ju fi^en 
unb gtoifd^en jebem ©erid^te fid^ • ben 5!Runb an ®ilber))aj)ier 
gu toifd^en? ober toar feine ©ünbe gar fo grofe, bafe, toenn er 
fte augjuf})red^en toagte, baö ^immlifd^e SReid^ " fie " mit bem 
3;obe " beftrafen mu^te ? Ratten feine ©ebanfen eg " gelragt, 20 
mit ben ©d^iffen ber Sarbaren nad^ il^rer §eimat, nad^ bem 
loeit entlegenen ©nglanb ju flieben? 3?ein! fo toeit flogen feine 
©ebanfen nid^t, unb bod^ loaren fie fo fünbl^aft, n?ie fte nur" 
bon jugenblid^em Slute geboren toerben fönnen, fünbl^aft l^ier 
irt bem %tmpd, in ©egentoart go'ö unb ber anbern l^eiligen » 
©ötter. 3d^ toei^, h)0 feine ©ebanfen toeilten. 2lm äufeerften 
(Snbe ber ©tabt, auf bem flad^en mit ^liefen belegten S)ad^e, 
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um toeld^cö bag (Selänbcr öon ^orjcHan gemad^t ju fein fd^ien, 
IDO bic fd^öncn SSafen " mit bcn großen tpeijcn ©lodenblumcn 
ftanben, fa^ bic reigenbe $e, mit bcn Ilcincn fd^elmifd^en Slugcn, 
bcn öoUcn 2\pptn unb bem ficinften ^ufec. S)er ©d^u^ toar 

5 eng, aber nod^ enger toar c§ i^r" um*« §wj; fte erl^ob bic 
feinen, runben 3lrmc, ber 2ltla§ raufd^te. 35or il^r ftanb eine 
®(a§fc^ale mit bier ©olbfifd^d^cn, fte rül^rte be^utfam im SBafs 
fer b^tum" mit einem bunt bemalten, ladEierten ©tödfd^en, ganj 
langfam, benn fte grübelte über etn>ag; badete fte biclleid^t 

10 baran ", toie reid^ unb golben bic ^ifd^c gef leibet toaren, toie 
ru^ig fie in iE;rer ©laSfc^ale lebten, h)0 fte i^re reid^Iid^c 3laf)s 
rung erl^ielten, unb h)ie öiel glüdlid^er pe bod^ fein n>ürben, 
toenn fte frei l^erumfd^h)immen lönnten ? ^a, bic« begriff bie 
fd^öne $e. ^l^rc ©ebanfen toerlie^en bie §eimat, tl^rc ©cban« 

15 len befud^ten bcn %^mpd, aber nid^t ®otteg toegen " toeilten 
fte bort, airme $e ! Slrmcr ©ui=§ong ! S^rc '• irbifd^en 
®eban!en begegneten fid^ ", mein lalter ©tral^l lag aber h>ic 
ein ß^crubgfd^tocrt jtüifd^en beiben.'' 



JünfuntJjtüattjigpBr MhtVLb. 



„g« ^errfd^te SBinbftitte," fagte ber 3Konb, „bag SBaffer n>ar 

20 burd^ftd^tig, toie bie reinfte 2uft, burd^ toeld^e id^ fd^lücbtc ; tief 

unter bem 5Weere§fJ)iegeI fonnte id^ bie feltfamen ^flanjen er= 

blidtcn, bie n>ie riefenl^aftc Säume be« Söalbe« i^re f (afterlangen 
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2lrme gegen wic^ erl^oBen; bie gifc^e fd^hjammen über il^re 
®ij)f el l^inhjeg \ §od^ in ber Suft jog ein ® d^hjann toilber 
©d^hjäne, einer baöon' fanf mit ermatteten klügeln tiefer unb 
tiefer, feine Slugen folgten ber luftigen Äararoane, bie fid^ mel^r 
unb mel^r entfernte ; hjeit ausgebreitet l^ielt er bie ^lügel unb ^ 
fani, toie bie ©eifenblafe finit in ber ftiHen Suft ; er berül^rte 
bie 3Baf[erfIäcl^e, fein Äo})f bog fxd^ jurücf ' ätoifd^cn bie tJIügel, 
rul^ig lag er ba*, gleid^ ber hjei^en SotoSblume auf bem ftiUen 
Sanbfee. Unb ein letfer SBinb erl^ob fid^ unb fröufelte bie 
leud^tenbe SDleeregfläd^e, ftral^Ienb erfc^ien fie*, afefei* eS ber lo 
Stirer, ber fid^ in großen breiten SBogen bal^intoäl^te ; unb ber 
©d^toan er^ob feinen Äo})f, unb baS leud^tenbe SBaffer f})ri^te 
lüie blaue« geuer über feine Sruft unb feinen SRüdfen. 3)ie 
SKorgenbämmerung beleud^tete bie roten SEBoßen, ber ©d^toan 
erl^ob fxd^ geftärft unb flog gegen bie aufgel^enbe 6onne, gegen is 
bie bläulid^e Äüfte, too bie Äaratoane l^ingejogen hjar, aber er 
flog allein, mit ©el^nfud^t in ber 95ruft, einfam flog er über bie 
hlamn fd^toeUenben SBogen." 



j^Bt^ÄunbjraanpgpBr Mhtvib. 



„^d) h)ill bir nod^ ^ ein Silb au§ ©c^meben geben/' fagte 
ber SKonb. ,,3^^^^^^ bunllen Sannentoälbem nal^e an ben » 
meland^olifd[^en Ufern beS 3lojen', liegt bie alte Älofterfird^e 
3Sreta'. SJleine Btxaf)kn glitten burd^ ba§ ®itter in ba« ges 



/ 



44 Bilberbuc^ oljne Silber. 

räumige ®eh)ölbe, too Könige in grofeen ©teinfärgen rul^ig 
fc^Iummern. ^n ber 3Kauer über il^ren ©räbern j)rangt bag 
Silb ber irbifd^en §enlici^!eit : eine Äönigölrone, fie * ift aber 
nur öon §oIj, bemalt unb öergolbet, unb toirb burd^ einen in 

5 bie 5!Jlauer getriebenen §oIjftift gel^alten. üDie SBürmer l^aben 
ba§ borgolbete §oIj jernagt, bie ©J}inne l^at il^r 9te^ i)on ber 
Ärone l^erab* big auf ben ©anb gefJ)onnen, e^ ift eine 2^rauers 
fal^ne, tjergänglid^, h)ie bie Srauer ber ©terblid^en. SBie rul^ig 
fte fd^lummem ! 3^ erinnere mid^ il^rer* ganj beutlid^. 3^ 

10 fel^e nod^ ba^ ledfe Säd^eln um bie Sii)i)en, hjeld^eö fo mäd^tig, 
fo entfd^eibenb greube ober Äummer au^f^rad^. SOBenn bag 
3)amJ)ffd^iff toie eine S^^^^^^^^^^^ burd^'^ bie Serge fäl^rt, 
lommt oft ein grember nad^ * ber Äird^e, befud^t ba^ ©rabge« 
toölbe, fragt nad^ ben Flamen ' ber Äönige, unb biefe flingen 

15 tot unb bergeffen. @r betrad^tet läd^elnb bie tourmftid^igen 
Äronen, unb ift" er ein red^t frommet ©emüt, fo mifd^t fxd^ 
SSel^mut in fein Säd^eln. ©d^lummert, il^r 3^oten! 35er 
SJlonb gebenft eurer ", ber 3Konb fenit in ber SRad^t feine falten 
©tral^Ien ju eurem ftiHen Äönigreid^ l^inab", über bem bie 

20 Krone bon 3:annen^olj l^ängt !" 



j5iBbBTiunl>|tt)an?tgpBr ÄbBtib. 



„2)id^t an ber Sanbftrafee," fagte ber SKonb, „liegt eine 
©d^enfe, il^r* gegenüber ein großer 233agenfd^ut)))en^ beffen 
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©trol^bad^ gerabe gcbccft tpurbc'. 3^ iMU jtoifci^en ben 
©})arren I^mburd^* unb burd^ bag ojfene Sobcnlager in ben uns 
ipirtlic^cn 3laum hinunter*. 3)er 2^rut^a^n fd^Hef auf bem 
33al!en, ber ©attet toar in bcr leeren ^xxppt jur Slul^e gebrad^t. 
SWitten in bem ©d^uj)pen ftanb ein Sleifetoagen ; bie §errf d^aft * 5 
barin f d^Iief ganj f eft, toäl^renb bie 5ßf erbe getränit tourben *. 
3)er ilutfd^er bel^nte fid^, obtoo^I er, id^ tpeife e^ am beften, 
ben l^alben SBeg bortrefflid^ gefc^Iafen l^atte. 3)ie %\)üx nad^ 
ber ©efinbeftube ftanb auf \ bag Sett fal^ au^ •, als toäre * eS 
um unb um gefeiert, ba§ Sid^t ftanb auf bem ^ufeboben unb toar 10 
tief in ben Sendetet l^eruntergebrannt. 3)er SBinb ftrid^ falt 
burd^ ben B(!)VLp)ßm ; eS toar ber 5Korgenbämmerung nä^er afö 
ber 3Kitternad^t. $^n bem ©anbe auf ber @rbe fd^lief eine 
lüanbembe 5Kuftfantenfamilie ; bie 5Kutter unb ber 3Sater 
träumten getoife Don bem brennenben 3?a|", baS nod^ in ber is 
3^Iafd^e übrig geblieben", baS Heine blaffe aWäbd^en träumte öon 
bem brennenben 9lafe il^rer Slugen ; bie ^arfe lag bei" ü^x^n 
köpfen, ber §unb ju il^ren ^Jü^en." 



jflrfjfunb^raanjigffBr JfIbBnb. 



„@S toar in einem ^Probinjialftäbtd^en," fagte ber SWonb, 
„freilid^ toar e3 im Vergangenen '^ai)xc, aber ba§ t^ut nid^tS jur 20 
©ad^e ^ id^ fa^i eö f e^r beutlid^ ; l^eute * Slbenb laS id^ in ben 
3eitungen baijon, aber ba \vax eS lange * nid^t fo beutlid^ : ^n 
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ber ©aftftubc fa^ ber Särenfül^rer unb afe fein 3lbenbbrot ; ber 
Sär ftanb brausen leintet bem ^ol^fto^e angebunben, ber arme 
$e^*, ber niemanb ettoaö gu leibe t^at, obtool^I er grimmig 
genug au^fal^. Dbtn in ber üDad^fammer f hielten in meinen 
5 ©tra^Ien brei fleine Äinber ; ba§ ältefte mod^te fed^g Sa^re alt 
fein, bag jüngfte nid^t me^r al^ gtoei. „Älatfd^, flatfd^ \" lam 
eg * bie %x^p\>t l^inauf ® ; toer f onnte ba^ tool^I ' fein ? üCie 
2:^ür fj)rang auf * — eö toar ber 5ße^, ber gro^e gottige 93är! 
@r l^atte Sangetoeile gel^abt unten im §ofe unb l^atte nun ben 

10 SBeg jur' 2:re^)t)e hinauf gefunben ; id^ l^abe aHeö gefeiten/' 
fagte ber 9Konb. „S)ie Sinber erfd^ra!en fel^r über bag gro^e 
jottige 2^ier ; jebeg frod^ in feinen SBinfel, er entbedfte fte aber 
alle brei unb befd^nüffelte fie, tl^at il^nen aber nid^tg gu leibe. 
„ „Sag ift gelüife ein großer §unb/' " haci)Un fie, unb bann 

15 ftreid^elten fie il^n ; er legte ftc^ auf ben g^u^oben, ber Ileinfte 
Sunge Iletterte auf i^n hinauf" unb fj)ielte mit feinem golblodti» 
gen Äö^jfd^en SSerftedfen in bem biegten fd^lüarjen $elg. 3^1^ 
nal^m ber ältefte Änabe feine 2^rommel unb fd^lug barauf", 
ba^ e§ bröl^nte ; ber Sär erl^ob fid^ auf ben Hinterfüßen unb 

20 fing an " ju tanjen ; e§ lüar allerliebft anguf el^en. ^^h^x 
Rnaht na\)m je^t fein ©elüel^r, auc^ ber S3är mußte ein§ Ijiaben, 
unb er l^ielt eg rec^t orbentlid^ f^ft"; ^^ tt)ar ein ^jräd^tiger 
Äamerab, ben fie gefunben l^atten, unb bann marfd^ierten fie : 
„ ,,eing, 5h)ei, ©ng, jtoei !" " — 

2ö 3)a griff jemanb an bie Jl^ür, fie" ging auf", e§ toar bie 
SKutter ber Äinber. 2)u l^ätteft *® fie fe^en foHen, ilj^ren laut* 
lofen ©c^redf feigen, ba^ freibetDeiße ©efid^t, ben l^albgeöffneten 
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5Kuttb, bie fttcrcn Slugcn. 2l6er bcr Ilcinfte S^nge nicfte 
fcelctibergnügt unb rief ganj laut in feiner ©prad^e : „ „2Bir 
fjjicien nur ©olbaten !" " — Unb bann tarn ber Bärenführer !" 



BBununijraanpgpBr JtbBnb. 



3)er SBinb hjel^te lalt unb l^eftig, bie Söolfen jagten borbei ^ ; 
ft nur ab * unb gu tpurbe ber SJlonb auf ' Slugenbliie fid^tbar. 
„3lug bem ftillen Suftraum fd^aute id^ hinunter* auf bie 
fliegenben SBoIfen/' fagte er, „id^ fal^ bie großen Sd^atten über 
bie ßrbe j^intoegjagen. 3^ blidfte auf ein ©efängni^. 6in 
jugemad^ter 3Bagen l^ielt bor ber Sl^ür, ein ©efangener foUte * 

10 barin abgel^olt toerben. 9Keine ©tral^len brangen burd^ bag 
(Sitterfenfter nad^ • ber 3Kauer ; ber ©efangene rilte-jum Slb« 
fd^ieb einige 3^Wen barauf, aber e§ ' toaren feine SBorte, bie er 
fd^rieb, eg toar eine 3Relobie, ber ßrgu^ feine« ^ergen«. S)ie 
Il^ür hjurbe geöffnet, er tourbc l^erau^gefül^rt unb rid^tete feine 

15 3lugen auf meine runbe ©d^eibe; SQSolfen jogen jlüifc^en 
un§ l^in % ate bürfte " er nid^t mein 3lngefid^t, id^ nic^t ba§ 
feinige fe^en. 6r ftieg in ben 3Bagen, ber ©d^Iag tourbe juge^ 
mad^t, bie ?ßeitf d^e fnaHte, bie ^f erbe eilten babon " in ben 
bid^ten 2Balb l^inein ", \üo\)xn meine ©tral^len il^nen nid^t ^u 

*> folgen bermod^ten ; burd^ ba§ ©itterfenfter aber blidfte id^, 
meine ©tral^Ien glitten über bie in bie üJJauer geriete HKelobie, 
fein le^te« Sebelüol^l ; too bie SBorte fel;len, ba fj)red^en bie 
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2^öne. 5lur einzelne 5Rotcn öermoc^tcn meine ©trauten ju bes 
leud^ten, ber größte 2^eil tüirb für mxcS) etoig im ©unfein 
bleiben. SBar e^ bie 2:obe§2§^mne, hjeld^e er [d^rieb? SßBaren 
eg ber ^reube ^ubeltöne ? ^ul^r er bem Job entgegen " ober 
5 ber Umarmung feiner Oeliebten ? 3)ie ©tral^Ien be§ 5Wonbe§ 
lefen nid^t aHe^, toa^ bie ©terblid^en fd^reiben.'' 



2^mfjtgfiBr JtbBttb. 



„3^ liebe bie Äinber/' fagte ber 5Wonb, „namentUd^ bie 
ganj fleinen finb fo poffierlid^. 5Kand^mal luge id^ jlüifd^en 
bem ffiorl^ang unb bem J^^^ft^^brett in bie ©tube, toenn fie 

10 nid^t an^ mxi) benfen. ©^ mad^t mir SSergnügen jugufel^en', 
\o^nn fie fid^ allein ' auöjie^en muffen. 6rft friedet bie Heine, 
blo^e, runbe Sd^ulter au§ bem 5lleibe ^erau§ *, barauf ber 2lrm, 
ober id^ fe^e, lüie ber ©trumpf au^gejogen toirb unb ein nieb= 
lid^eg, loeifee^ fefte^ Seind^en jum 3Sorfd^ein fommt unb ein 

15 ^ü^d^en jum Äüffen, unb id^ füffe eg ! 

SBag ic^ erjäl^len tooUU * : §eute 2lbenb blidfte id^ burd^ ein 
genfter, bor toeld^eg fein 3Sorl^ang gejogen toar, benn eg tool^nt 
niemanb gegenüber*. 3d^ fa^ eine ganje ©d^ar kleiner', alle 
©efd^toifter, barunter toar ein fleine^ ©d^loefterd^en ; fie ift nur 

20 t)ier ^al^re alt, f ann aber il^r SSater^unf er beten, fo gut lüie ir« 
genb einer. 2)ie 3Kutter fi^t alle 3lbenbe an * i^rem S3ette unb 
^ört fie beten, bann befommt fie einen Äufe, unb bie 3Wutter 
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bleibt fi^en, bi^ bie Äleinc cinfd^läft, unb bag gcf d^iel^t fo fd^neU, 
aU \xd) nur bic Suglein fci^Iie|en fönnen. 

§eute 2lbenb tparcn bic jtpei älteftcn Rinber etiüa§ au^gelaf « 
fen; bag eine l^ü^jfte auf einem* Seine in feinem langen 
treiben 9iad;t^embci^en, ba§ anbete ftanb auf einem Stul^I, ums 5 
geben öon^® ben Äleibern aller anbern Äinber, e§ fagte, e§ 
toären" lebenbe Silber. 2)a§ britte unb ba§ öierte legten bie 
SBäfd^e fein orbentlid^ in ba§ Ääftd^en, unb ba§ mu^ aud^ ge^ 
mad^t toerben ; bie 5Kutter aber fafe an bem SSette be§ fleinften 
unb bebeutete allen, ba^ fie fd^tpeigen follten, benn bie Keine 10 
©d^tüefter toürbe ba§ 35ater*unfer beten. 

3^ blidfte über bie Zam'p^ ^inhjeg" in baS 33ett ber" Älei^ 
mn, too fie auf bem feinen toeifeen Überjug lag, bie §änbd^en 
gefaltet unb ba§ fleine ®eftd^t ganj ernftl^aft unb anbäd^tig ; 
fie betete laut ba^ 3Sater^unf er. „ „3lber lüag ift ba§ ? " " un« 15 
terbrad^ bie SWutter fie mitten im &^bü, „ „toenn bu gebetet 
l^aft : ©ieb nn^ unfer täglid^ Srot ! fe^eft bu noc^ ütoa^ l^inju^*, 
toa^ id^ nid;t öerftel^en fann ; bu mufet mir fagen, toa^ eS ift ! " " 
2)ie Äleine fd^U)ieg unb blidfte öerlegen bie ?!JJutter an". 
„ „355a« f agft bu n^eiter al§ : Sieb un§ unfer täglicb 35rot ? " " 20 
„ „©ei ja^* nid^t böfe, liebe 5Kutter ! 3d^ betete ; unb red^t öiel 
Sutter barauf !" ** 
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NOTES. 



INTRODUCTION. 



1. am anenoärmfiten unb innigfteit (lit. wärmest and deepest of all.) 

2. etn^flttbe, syn. fül^lc; translate: when my feelings are wärmest 
and deepest 3. fo ift mir = fo fc^cittt e« mir, it seems to me, 4. Q 1 8 
tifäiren, asif... were; „^W in the sense of „al8 ob", „at« tüCnn", 
„tt)le XOtXCX** is foUowed by the subjunctive. 5, mit $änbc unb 
3 U n g C for ,;ineinc ^änbc unb 3u"9^" ; ^ dative grammatically 
dependent on a verb often takes the place of a possessive pronoun, this 
being especially common with the dative of the personal pronouns. 
6. ©ägll^en (dim. of „®affe" [gate; comp. Highgate, Kirkgate, etc.]), 

lane. 7. ed gebni^t mir xCvSs^X = ed fe^It mir nid^t. 8. %t%^^txi^ 

supply „luar" ; the auxiliaries ,,^abcn" and ,,fcin" are often omitted in 
dependent sentences. 9. War t^ mir = füllte id^ mlc^ ; f(^ien e8 
mir ; comp. Note 3. 10. eittett is here numeral = one^ therefore 
with emphasis. 11. eittCi^ ^bCltbi^, cne evening; the genitive is used 
to express indefinite time in answer to the question " when ? " 12. see 
^inau8*bUcfen. 13. er, (referring of course to „bcr" 9Konb) she or it, 
14. see gu*tt)crfcn. 15. see herein* jt^eincn. 16. motte (present 
subjunct.). The subjunctive is the mood of an indirect Statement, in 
which the Speaker expresses the words or ideas of another in his own 
words — that he would . . . 17, ffi^abe — elliptically for „c8 tji 

\6i(i\it'\ 18. bie borige ^aiSi\i ober benfelben ^bettb. — The ac- 

cusative is used to express definite time in answer to the question 

53 
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**whenF** comp. Note ii. 19. Iltalc btt WXX, just skeich (paint)! 
20« ^^onfettb Uttb eine ^a^i, "Thousand and One Nights" more 
commonly called " The Arabian Nights^ EnUrtainments ", a book 
originally written in Arabic and first introduced into Europe by the 
French Orientalist Antoine Galland in 1704. 21. kOÜrbe bod^ tlfol|(, 
their number would, I fear, {/ think), 22. Mc = biejenigen, those, 
supply ,,(Scfd^ic^ten", (stories). 



FIRST EVENINQ. 



!• (SungeiS, the principal river of Hindostan. 2. English word- 

order: ,,burd^ ba9 btd^te (^efled^te ber ^(atanen, getDölbt koie eine 
@(^l(blrötcn|d^ate". 3. $ittbtt»2Robdf|Ctt, a Hindu (or Hindoo) girl, 
of the native race inhabiting Hindostan. 4. comp. Milton*s " Paradise 
Lost ", Book IV. 323-324. 

Adam the goodliest man of men since bom 
His sons ; the/airest o/her daughters Eve. 

5. Siattett, lianas, a term applied to the climbing and twining plants 

of the tropical forests. 6. see öorn)ärt«*fc^reitcn. 7. see öorüber** 
fpringen. 8. in ber $ a n b = in i^rer $onb. — In Gennan the 

definite article often replaces the possessive adjective when there can be 
no doubt as to the possessor. 9. fie (referring to „bie" ?om^c), it. 
10. see ba]^in*glcitcn. 11. als ttiottte fic, as if it were to . . .; re- 
garding the subjunct. impf. iDoUte, comp. Introduction, Note 4. 12. 

English word-order : ^inter bcn langen ©cibcnfronjen ber Slugenliber. 

13. erlofc^ pe aber, conditional inversion for : „Wenn fte aber erlofcl^". 

14. = auf Ure Änie ; comp. Note 8. 15. att, of; after the verb 
,,benfen". 16. Brahma, in Indian mythology, one of the deities of 
the Hindu trimurti or triad. He is termed the " Creator ", while his 
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brothers Vishnu and Siva are respectively the " Prescrvcr '* and the 
" Destroyer ". 17. see tt)icbcr*^attcn. 



SECOND EVENING. 



1. Hott, when foUowed by a passive construction, is by» 2. see l^itl* 

untcr*BU(fciu 3. see ]^crutti*fpringcn. 4. see au8*brcltcn. 5. 

batatt, o/U; comp. First Evening, Note 15. 6. ei$ ift . . . ^et, it has 
been only a few minutes, or only a few minuUs ago, — The German 
present tense is used to express what has been, and still is, especially 
after „fd^oit" and „\t\V\ 7. see ]^lnein*bti(fcn. 8. see gurä(f*fd^icbciu 
9. see ]^inein*f(i^Iü^3fcn. 10. see auf*f(i^rcien. 11. see ]^crum*flattcrn. 
12. see ]^intcrl|Cr*Iaufcn. 13. = i^r SSatcr; comp. First Evening, Note 8. 

14. see 3urü(f*bic0cn. 15. fic unt ^et^eil^ttttg bitten, to beg her 
pardon. 16. t^r bic Slugcn unb bcn 3Runb for ,,t^rc Slugcn 

Unb il^rcn 9Runb" ; comp. Introduction, Note 5. 



THIRD EVENING. 



1. l^ettte^bettb, to-night; gcftcrn 5lbcnb = ? morgen 

31 b C n b = ? 2. 511, ÄJ. 3. £ogen (pronounce as in French !) boxes, 
4. ber Sottfflcitr' (pronounce as in French !) prompter. 5. „in iet 
Sonne" would be correct too, the preposition „xxi" answering here the 
questions wkither ? as well as where? 6. see bei*tO0^nen. 7. ttttt 
br innen fi^en, to sit in there at the same time. — Where the 
Compound of „mit" is a Substantive, then 3J?it- usually implies the same 
as the Eng. fellow-, Joint-, con- or sym- in composition, e. g. 3R i t * 
bürget, fellow-citizen; where a verb, it may be often rendered by: 
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along with others ; in common with; together luith. 8. lyo^^r gel^t 

Über \ß\ higher excels high. 9. bctit ^öbcl murbeii bic ginger gc* 
Köpft for „bic ginget- bc« ^öbel« njurben geflopft" (clubbcd). 10. see 
bei*tDo^en. 



FOURTH EVENING. 



1. see Qn*fangen. 2. see nieber*bU(fcn. 3. The " Louvre" in 
Paris, East of the Tuileries, originally built for a palace and still called 
one, though it has long ceased to be a State residence. It is occupied 
as the great national repository of works of art. 4. see an*gc]^örcn. 

5. see um^er*blicfen. 6. a U befänbe (subjunct. impf.) f i e f i c^ , 

as if she wtre ; comp. Introduction, Note 4. 7. English word-order : 

ber reicf|e @amt, bcfc^t mit golbenen granfen. 8. see au«*fe^en. 

9. @tC fann fogen, you can say. — The usual mode of addressing one 
or more persons is by the ßrd pers. plu., which is then written with a 
capital initial letter, thus „@ie fönnen fagen". But the ßrd pers. 
sing. „Sr" and „®ie" were formerly used for addressing a single in- 
dividual, especially an inferior, in a strongly patronizing tone. 10. tft 

geflorbcn, died. 11. für h) e n 1^ ä 1 1 ft b u . . . , who doycu think 

the old woman was. The verb „l^altcn" requires the prepos. „für" : 
to hold for^ take for. 12. bic SttlttetlOlution, revolution of July 
(27th— 29th, 1830) after which Charles X., king of France 1824-1830, 
was forced to flee. 13. viz. July 28th, 1830. 14. The "Tttlleries'' 
(lit. brickyards, from " tuile " = tile) on the right bank of the Seine, 
so called from the tile-works which formerly occupied its site, had con- 
tinued to be the chief Parisian residence of the French sovereigns, until 
they were destroyed during the reign ofthe Commune in 1871. 15, 
tttttcr = I. under; 2. among. Here=? 16. see jufammcn*finfen. 
17« the trifolored ßag or tricolor^ a flag having three colora arranged 
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JD equal stripes. Such a Hag was first ailopte:! in France as the na- 
tional ensign duting the ürsC tevolution (17S1J), the calors being blue, 
white and red, divided verticaHy. 18. gtU (= B»B<"). Kmiards.is only 
preserved in phrases like : gen ^immcl ; 0(11 Cftfll, Sfjitn, ©üb«!, 
aiorben. 19. bit (tlbtrnt 2ilic, ßiw-dt-lis (Kiench = " flower of the 
Uly ", coitupted in Eng. lo " flower-de-luee ") 
wbicb has long been the distinctive beuing of the 
kingdom of France. iMtne coals beac one, othen 
tbree, others üve and 9ome have Ibem spread uver 
the wbole escutcheon. 'H). Napoleon Bona- 
parte (1769-1821) although of humble descenl, 
vias emperor of l'ratice 1304-1815. 21. bU Sm* 
mmttUt, tmmorUlU, a flower commonly calied 
" Eveilasling " or " Cudweed", bot: Gnaphalium Polvcephalum, 



FIFTH EVENINQ. 

1. üp8«la(Upsai),city andunivetsityof Sweden. 2. see ^inuiltfr*. 
aWAiW. ;t. Fjris (or Fyrisa) rivcr, a small river of Sweden, on whicb 
Upsal» iä situated. 4. so-calUd gravis of Odin, Thor and Freya. — 
On the large piain exlending ataund Upsala thtee, latge barrowä 
(sepulchral mounds) are visible, which by the people are named the 
graves of Odin, Thor and Freya, three deitiea of Scandinavian mythol- 
ogy. 5. Wprauf . . . ISnnte, 0« whiih ke cou/d have il paintid. 6. 
See buri^*bli(fcil. 7. 3Rctf|0TII, mtad-korn: driakhig hei-n, as used 
by our anceslors and ätill now, although in a more elaborale form.by 
the ätudents of the German and Scandinavian universiljes. 8. i]|X 
(refemng to „b(t" 5ßamen), iV. — Tbis refers to the beautifnl and ac- 
compliähed German countess Amatia von Imhof, a lady of the eourt 



58 NOTES. 

at Weimar, who lived in Upsala from 1804-1810, where she was greatly 
admired by the Swedish poet Erik Gustaf Geijer (1783- 1847). 9» 
The adverb ,,{0" has here and in many similar phrases the signiBcation 
of " why\ 10. Eieonora d 'Este» sister of duke Alfonso II. of Ferrara, 
celebrated in many of the' finest sonnets of the lalian poet Torquato 
Tasso (i 544-1 595). 11. bcr Sd^dtt^eit fl^lofc — In his "Travels in 
Sweden " Andersen states : " An old peasant-woman who lives near the 
supposed grave of Odin hands the tourist the silver-mounted mead- 
hom, a gift of the Swedish king Karl Johann (181 8-1 844) ; the tourist 
drains the hörn in commemoration of the Scandinavian ancestors, in 
honor of Sweden and to the health of his * rose'' (= beloved one).'* 



SIXTH EVENING. 



1. //längd beiS ©tranbcS" would be more in accordance with modern 
usage, since the prepos. „läng§" is more commonly foUowed by the 
genitive. 2. see ]^in*taufcn. 3. ru^t am liebftett, Hkes best to rest 
(delights in resting) upon. 4. citt ^ÜttettgraB (lit. giant's grave), a 
barrow or sepulchral mound of great antiquity, formed of earth or 
stones and found in many districts of Europe. 5. ttlie glauBft btt 
tQO^I/ how do you think that ... 6. fatttCtt . . . gef adrett, came 
driving along. — After the verb „!ommcn" the perf. partic. is fre- 
quently used in the sense of the pres. partic. to express the manner of 

motion, e. g. er fommt geflogen, comes flying. 7. bai^ ftnb, 

these (those) are. — "These" or "those" immediately preceded or 
foUowed by the verb " to be " are rendered in German by the neuter 
pronoun „bieö" (or „ba«"), without any regard to the number or gender 
of the object pointed at; but the verb will agree with the foUowing 
noun, 8, bi^ ^taftcr, a cord. — The dcf, artic, is used in Germax; 
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where English uscs the indef. artic, with a distributive sense, e. g. brcl 
Xl)aUx b i C @Uc, three doUars a yard. 9. fott supply „gefahren" or 

,/gegangcn", ^ont. 10. see bat)Ott*rolIeti. 11. see üorüber*fa]^rcii. 
12. ^affagie^re (pronounce the first three syllables as in French and 
the final -c like -€ in „9iofc"), passmgers. 13. Vi\t% in« (= itl ba«) 
$om, sounded the hörn. — Other instances where a German pre- 
position remains untranslated in English are : ,\Vi bie ^Önbe flatfd^en'^, 
to clap the hands; „mi bcm S3allc fpiclcn", to play ball. 14. oB C« 
I00])(, / wonder whether ... 15. bciteit brittttCtt, those inside, 16. 

fantcn atigef)irengt ; comp. Sixth Eveniiig, Note 6. 17. ^icr möd^tc id^ 

lOO^ff here, I think^ I should like. 18. ald fei (subjunct. pres.), comp. 
Introduction, Note 4. 19. see torÜbcr*fa^rcn. 20. Ci^ foßcn, there 
sat. — „@S" is made the grammatical subject of a verb, when the logical 
subject foUows later; here = fcc^ö ^crfonen fagcn barin. 21. comp. 

First Evening, Note 15. 22. fci (subjunct. pres.). — The subjunctive 
is used in indirect questions; comp. Introduction, Note 16. 23. btC, 
here : these, — When the def. artic. is used as demonstrat. pron. 
denoting " this (that) one ", it has the accent. 24. see auf*foffcn. 

25. Rossini ( 1 792-1 868), a celebrated Italian composer of music; his 
opera " The Barber of Seville " is the most populär of all his works. 

26. see au«*ru^cn. 27. see ab*Icgcn. 28. see (jic^) ]^ln*btcgcn. 
29. i^r öor bcr Erinnerung for ,,öor i^rcr Erinnerung;" comp. 
Introduction, Note 5. 



SEVENTH EVENING. 



1. „E«" l^ingen fc^mere Söolfcn for „fc^were SöoKen l^ingen", there 
hung . . . comp. Sixth Evening, Note 20. 2. see ^inau«*fe^en. 3. 

^ättc crjc^einen fotten, should have appeared. 4. see um]^er*flicgen. 
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5. lit: What has the moon {hei) not fxperienced ! 6. bie @ttttbf(ltt 
(corrupt. form for ©influt = " general flood "), deluge. 7. see niebcr** 
\Ci6)t\n, 8. Babylon's river, viz. " Euphrates," which ran through 
the midst of the town. 9. with referencc to Psalm 137, verses i and 2 : 
" By the river of Babylon we sat downy yea^ we wept^ when we re- 
membered Zion. We hanged cur harps upon the willows in tht midst 
ihereofP 10. referring to Shakespeare's play " Romeo and Juliet ". 
11. gen ^Immct; comp. Fourth Evening, Note 18. 12. comp. In- 
troduction, Note 13. 13. bcr $c(b Ottf Stttltt ^eletta is Napoleon 
Bonaparte, who after his downfall in 181 5 was captured and banished 
to the island of St. Helena, where he died May fth, 1821. 14. What 
is it that the moon can not relate ! 15. ali$ (instead of „tüic") ic^ 
b I i (f t e would be more in accordance with modern usage. 16, see 
ÜOrÜbcr*jic^en. 17. ÖOn, by: comp. Second Evening, Note i. 



EIGHTH EVENING. 



1. bcr ^^0(artl0ge(, fulmar, a swimming bird of the family of 
the "Petrels"; it is called " Procellaria Glacialis" by the 
scientists. 2. bic fi^d^ttti^, a genus of plants, to which our " Evening 
Lychnis" and our "Corn Cockle" belong. 3. bie 92t£ettbIU1Sie, 
White water-lily, bot : Nymphaea Alba. 4. bic 9{orbIt(l^tfrone 
("Aurora Borealis"), the Northern lights, a luminous meteoric 
phaenomenon appearing at night and forming an arc with its ends on 
the horizon. 5. ÖOtt . . . ^Vi^, from. 6. laffett ttitr Ittttt ... for „(aßt 
nun bic @CCkn . . ." Ut the souls of the deadplay ball ... 7. i^rcm 
©laubcn gemä^, according to their belief — the prepos. ,,0cmä6" may 
either precede or foUow its case. 8. see um^cr*fpringcn. 9. see 
austreten. 10. Xrommd, here = 3WauItrommct. 11. tüarcn ci§, 
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elliptic. for „Waten baoon überzeugt". 12. nit^t nötig l^aitt, might 
not need, 13. „\Xi bettt fcftcit @cl^nce" would be correct too, the 
prepos. „in" answering here either question where ? or whither ? 14, 
Kajak (or Kayak), a light fishing-boat of the Greenlanders made by 
fastening seal-skins about a wooden frame. 15. Angekok (sorcerer), 
tnedicine-man of the Eskimos in Greenland. 16. see Üor*gtc^cn. 17. 

see ]^inmcg*fliegcn. 



NINTH EVENING. 



1. Ottf einen $ntftl$ gefät, so7vn upon a piece of hatter^ feit. — " It 
is a fact, that certain small seeds take root and produce healthy plants 
by being sown on a piece of old feit, which is put into a dish and kept 
sufficiently moist." (Simonson). 2. ftetbe, pres. tense for the future : 
,,Pcrbcn tPCrbc", as often in German, when I shall die one day. 3. 

lücrbc ic^ gebracht for „tDcrbc ic^ gcbrad^t mcrbcn", I shall be taketiy 
comp. Note 2. 4. see ^crau«*tragcn. 5. gcflorbcn fei (subjunct.), 

had died; was dead. 6. see baöon*fa^rcn. 7. see l|inau«*roncn. 
8. atS gelte (subjunct. pres.), öj if it was for ; comp. Introduction, 

Note 4. 9. see burc^*ge]^en. 10. eine Xute = nad^ i^rem Xobe. 

11. über @tO(f unb Stein, ovtr hedge and ditch. — Two words generally 
synonymous and frequently alliterative or rhyming are often placed side 
by side in German to make a Statement more emphatic, e. g. „mit 

9)7ann unb 9Wau«, with every soul on board "; „mit Ätnb unb Äegcl, 

with the whole family ". 12. see ^erob*piegen. 13. see ouf*Petgcn. 
14. pe pe {she it), — In a case like this, where two words of the same 
sound come together, the pronoun of the 3rd pers. (fte) as object might 
better be replaced by „biefeJbe, the same ". 15. see (fid)) jurücf** 

gießen. 



TENTH EVENING. 

1. ^»mft)i, Pompeii, an antienl city of Italy, situated near the sea, 
15 miles 5. E. of Naples. In the year 7(1 A. D. it was oveiwhelmed to- 
gether witb the towns of Ilerculaneum and Slabiae by an eraption of 
Mount Vesuvius. fiom the cratei of which it is distant abouC 5 miles. For 
more than sixleen centuries iCs existence appeared to be unknown and 



Streit of the Tombs. 

its name almosl forgotten, But in 1748, some peasants employed in 
cutting a diteh, met with Ihe tuins of Pompeii, which soon became aa 
object of genetal inlerest. Excavations were comroenced in 1755 and 
have been conlinued to the present lime. 2. bie SorfÜaM (sub+uibs). 
3. fclt ©trage ber ÖtÖter {•■ Slml «f Ihc Tom&s") outside of the 
"Gate of Herculaneum" in the Northwestern section of the town. — 
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It was customary with thc Romans to place templcs, triumphal arches 
and sepulchral monuments along their principal roads. 4. tfOt 3cit(n, 
plu. (lit. times ago), a long time ago, 5. ^iofctt ftttt bie Sd^ISfett (lit. 
roses [rose garlands] around their temples). A noun in the accus. 
(,,9lo{cn") is sometimes used absolutely with a prepositional or ad- 
jective adjunct („um bic @(i^täfcn")f to express an accompanying or 
characterizing circumstance, as if governed by "7vitk^^ or " having^^ 
understood = wiVÄ rose garlands around or kaving roses around . . . 
6. mit bett ^ä^mtn ^ä^tOtftttn bcr 2ai&, with their fair companions; 
Lais was a noted Greek woman, who lived at Corinth in the fifth Cen- 
tury before Christ. 7. in neatlllfitamfd^cm ^icnftC, in Neapolitan 
Service, — Previous to the union of the Italian states under Victor 
Emanuel in 1860 the Southern part of Italy together with the island of 
Sicily formed the kingdom of Naples. 8. cinc ^fi^ar J^tember, a 
troop ofiravelers. 9. iiott ienfcit)^ bcr ^erge (— ber 5llpen), front the 

other side of the Alps. 10. see ein*5icl)en. 11. tlOII, by; comp. 
Second Evening, Note i. 12. SatiaftCtnC, lava blocks; "lava" being 
a rock-matter that flows in a molten State from volcanoes. 13. bic 
©ttffitliS' (pronounce as in French !) basins. 14. see cmpor*ftei0cn. 
15. bcr eherne ^Unb, the brazen dog. — In the vestibules of the 
antique Roman houses one could see a dog made of bronze or depicted 
in the mosaic pavement and underneath the inscription Cave 
Canem! («Beware of the Dog!") 16. »ölt, by. 17. ber ^(Ui^brUfi^ 
(out+break, Lat. e+ruptio). 18. bcr ^em^el bcr ^ettUi^. — Near 
the " Forum Pompeianum " ruins of quite a number of public buildings 
have been excavated, among which there is a temple of Apollo, gener- 
ally, but wrongly, called the temple of Venus. 19. bic XraUCrttieibe, 
Weeping Willow^ bot. Salix Babylonica. 20. bic $inie^ 
"Stone Pine", bot. Pinus Pinea, grows on the shores of the 
Mediterranean and is often introduced into pictures. 21. tttttcr = i. 
under. 2. among. Here = ? 22. btti^ tragifd^e %\^t9XtX — wS. E. of 
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the " Forum " arc the ruins of the grcat or tragic theatre of Pompeii 
with accomodations für about 5000 people. 23, HOt ^a^rtattfettbett, 
thousands ofyears ago. 24. bie ^eforattOtl (pronounce 2)cforagionO, 
here : side scenes and background of the stage. 25. @0rtClUo and 
^tnalft, two maritime towns, South of Naples, in a region which is 
celebrated for the beauty of its scenery. 26. bie fd^tttergerffittte 
äRuttCt. — In the Roman Catholic Church the Virgin Mary is called 
" Our Lady of Dolors''' (Lat. : " Mater dolorosa ") on account of her 
sorrows at the passion of our Lord. 27. tWt tattfettb ^t^XVXt ihousand 
years ago, 28. @(Ülf(t4e, bom $imme( ISegabte {i^m.), fortunate 
woman, gifte d by Heaven! 29. fort, gone, 30. ift ücrgcffcn 

unb öorübcr^ pres. tense for the future „ttjirb ocrgcffen unb öorüber 
teln." 



ELEVENTH EVENING. 



1. bcr IHebacteur' (pronounce as in French !) editor. 2. \t\^% 
himself 3. foUtett angeffittbigt toerbcttr were to be announced, 4» 
bcr, this (that), /// comp. Sixth Evening, Note 23. 5. say : **Hfavensr 
6. fdnnteti, might, 7. er ift e^, ?V is hg. — Observe the difference 
between Eng. and German word-order ! 8. jo, comp. Fifth Evening, 
Note 9. 9. ein V^alßt^ ^ferb, a thorough ass. 10. poor fellow ! 

11. pe ift e)§, it is she; comp. Note 7. 12. $err 9{ebacteur ! In 

German, when addressing a person „^crr" or „graU" must be added 
to his or her title, e. g. „^txx ^rofcffor"; „graii Saroutn". 13. toitt, 

expects. 14. ba8 (^etlic' Cpronounce as in French!) 15. genial 
(pronounce as if pure German !) 16. tuärc = lüürbc jein, would be, 

17. see aue*ftc(^cn. 18. t^ giebt, there are, 19. mad^en wir, Ut 

US make, used as the missing first pers. plu. of the imperative. 20, see 
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l^in*fd^rclbcn. 21. fd)i*cibcn fann, can write; "can" bearing here 

something of the meaning of " is liable to ". 22. ber $iattti$ (plu. bte 

^iatett), hiatusy in grammar and prosody it means the Coming together 

of two vowels in two successive syllables, e. g. gc-Cffcn; alta arbor; 

deserto in. 23. ber SD'läCCtt' (Lat. Maecenas), name of a celebrated 

patron of literature at Rome (70-8 B. C), now proverbially used as a 

patron and protector of poets; comp. Horatii Flacci Carmina, Lib. I. 

Ode I. 24. C^rUfi^ gef^rod^ett, candidly speaking. 25. batfOlt, viz. 

,,Ö0n 3^rcm ^Ud^e". 26. laffen, to concede; admit. 27. (A free 

translation) : 

Hotv o/t untnarked the Pearl of genius lies^ 
Whüe meaner ivorth is lauded to the skies ; 
Though thiSf iftdeed^ be now a story old, 
Yet daily still the teUe anew is told. — 

(M. MacCormick, Burlington, Vt., Summor School, '91.) 



TWELFTH EVENING. 



1. The Lüneburg Heath, a barren district of the Prussian province 
of Hanover, between the towns of Lüneburg and Celle, in the North- 
western part of Germany. 2. fc^Iltg, syn. jang. 3. ttloQten, supply 
„ge^cn". — After modal auxiliaries like „trotten, föititen, bürfeu, 
mögen, fottcn, muffen, taffen" the inf. „ge^en" and other infinitives of 

nearly the same meaning as gelten, are frequently omitted. 4. i^nett 
bo8 @tü(f for „nJO i^r @tücf", comp. Introduction, Note 5. 5. tUÜrbe 
(subjunctive), would bloom^ as they thought (hoped) ; comp. Introduc- 
tion, Note 16. 6. feine SD'iutter, on account of the grammatical gender 

of „3Wäbc^en"; i^re 3Äutter would also be correct. 7. ber abne^^ 
menbe aJionb, waning moon; opp. ber gunc^menbe 3Wonb = ? 

8. WOi, of. 9. „tniC" ein (Soangetium, would be more in accordance 
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with modern usage. 10. tonvht ; comp. Note 5. 11. ja, wky; comp. 
Fifth Evening, Note 9. 12. S^attaatt, Canaan, the promised land. 
13. bid^ (^thyself), yourse//. 14. ba8 breite buftenbe ^latt, broadand 
fragrant ieaf, representing the exuberant Vegetation of the tropical 
part of America, more especially of Brazil, whither these emigrants were 

bound. 15. See ^in*fa]^rcn. 16. ja, comp. Note II. 17, fd^ietten, 

for „tx\6)\tntn" , appeared. 18. viz. btc ÜüncBurgcr ^eibc. 



THIRTEENTH EVENING. 



1. ^oHfi^tnett, Punchinello (or Punch), the chief character in a populär 
Comic exhibition performed mostly by means of puppets, who strangles 
his child, beats to death Judy, his wife, belabors a police officer, etc. 
2. ^ätte er . . . 0Cl)abt, conditional Inversion for „XQtxm er . . . gcf|abt 

^ättc." 3. er toöre gcmorbcn = er tüürbc gctuorbcn fein, he wotddhave 

become, 4. 6!oIumbine, Columbiney isthe name of the wife of Harlequin 
in the populär Comic exhibitions. 5. «^arlefitl, Harlequin,^ performer 
on the stage, masked, dressed in tight parti-colored clothes, covered with 
spangles. 6. C8 ttiare . . . gctDCjcn, it would have been. 7. bic Sc^Ött« 
l^eit, beauty, as represented by Columbine. 8. blc ^ä^ÜC^feit, ugli- 
ness (beasi!) as represented by Punchinello. 9. il^ltt abgUgtüingctl, to 
fqrce from kirn. 10. tOör, would be^ to express repeated action. 11, 

see fort*faf)rcn. 12. see ^ingu*fügcn. 13. ici^ bin t^, U is I; notice 

the difference between German and Eng. word-order ! 14. viz. the day 
when she married Harlequin. 15. ^j^Mt '^^% ^ubUfum . . . gefe^eUr 
conditional inversion; comp. Note 2. 16. t^, referring to ,,ba8" ^ub' 
lifum, they. 17. blc ©rctter (boards) for „bic SBü^nc", stage. 18» 
ja; comp. Fifth Evening, Note 9. 19. britbO ! well done ! — The 
Word is an Italian adj. and the correct usage is to say " bravo " to a 



FOURTEENTH EVENING. 67 

male singer or actor, " brava " to a female, and " bravi " to a Company; 
" bravissimo " is superl. = very well done ! 20. Jltr @tabt l^tttatti^f 
ctit ofthe town, — Adverbs, like „^inauS", are often used to emphasize 
the strength of a preposition, e. g. „Q,Vi% bcr (Srbc l^erau^, out of 
the ground"; ,,in bcn SÖolb I|incin, into the woods". 21. bcr 

%tfttdadtx (lit. God's + acre) = ? 22. see (ftrf)) iueber*fcfecn. 

23. betl ÄO^)f auf bic §änbc gcftüfet *, comp. First Evening, Note 8. 

24. see (jtc^) au8*nc]^men. 25. ftöttc ba« ^ubUfum gefe^en ; comp. 

Notes 2 and 15. 26. Pulcinella, Ital. for " Punchinello." 



FOURTEENTH EVENING. 



1. blC S3tattt {briäe), in Germany "a lady belrothed"; fiancee. 2. 

= bcrjcnigcn, to that, 3. melci^ciö on account of „ba« SWäbd^en"; 

„lÜCtcJ^C" would be correct too. 4. ruf Ctt ViVi% to cally^r. 5. HOtt . . . 
afi^ away from; comp. Thirteenth Evening, Note 20. 6# see auf** 

bUtf cn. 7. tt)a« mcrbcn ttm^l, / wonder what . . . 



FIFTEENTH EVENING. 



1. eilte anbete viz. „@tabt". 2. fie, referring to „bic" @tabt, it. 

3. see öor*!ommcn. 4. alö ^Örte (subjunct.) id); comp. Introduc- 

tion, Note 4. 5. üou \}^x, ofit; ofthe same. 6. bcr ^tttoenfc^feter 
(widow's + veil). 7. bcr 33röutigam, opp. bic Sraut. 8. baö 
iVlattfole'tttlt^ mausoleutfif a magnificent tomb or stately sepulchral 
monument, so called from " Mausolus ", king of Caria, to whom bis 
widow Artemisia erected a grand monument in 350 B. C. 9. change 
the active construction into the passive and translate : there were never 
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heard in its streets. 10. see ]^crum*fc^tt)immcn. 11. bic ^OtÜiel- 
gondola; comp. Lord Byron " Beppo "st. 19 : — 

DitTst ever see a gondola t forfear 
Vffu sJufuld not, ril describe üyou exactly : 
*T ü a long covered boai thafs comiHon kere^ 
Carvedat the prow, buüt lighily but contpactly. 
Raw'dby two rozvers, each caüed ** gatutolter^^* 
It glides along the water looking blackly. 
Just like a coffin clapi in a canoty 
Where none can make out whaiyou say or do. 

12. baS ,,|JfOVUttl", forum, originally the name of the market-place 
in Rome, and also the largest public place in the ancient cities. In 
Venice the " Place of St. Mark " is also called by that name. 13. bic 
ijfliefe, marble flag-sione, a flat stone used for paving. 14. bcr ftei* 
ftel^enbe ^O^C ^Utm, the bell-tower (Ital. : "campanile") of St. 
Mark's Church, a lofty and magnificent structure, Stands apart from the 
church, as often in Italy. 15. see l|crum*f(attcrn. 16. ÜOtt, by, 17* 

tel^nt fi(3^ Ott, leans against, 18. tttt, of. 19. blc oerfd^tfuitbette 

^XWSB^if past glory. — Founded in the year 452 A. D., Venice was for 
centuries the "Queen of the Adriatic"; but the golden period of her 
commerce passed when the Portuguese Vasco da Gama rounded the 
Cape of Good Hope and discovered a new route to the Indies in 1498. 
The end of the once famous republic came when in 1797 Gen. 
Napoleon Bonaparte took possession of the city during his Italian 
campaign. 20. see ]^crab*]^öngcn. 21. see au8»ru^cn. 22. ba« 
3o4, yoke, a frame to fit the Shoulders and neck of a person and Sup- 
port a pair of buckets or pails, one at each end of the frame. 23. viz., 
St. Mark's Church; St. Mark being the patron saint of Venice. 24. 
bie ehernen SRoffe, the (four) bronze horses over the front-gate of St. 
Mark's Church are a work of the Greek sculptor Lysippos (about 350 
B. C). They were first erected at the island of Chios, whence they wer« 
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pALiVCe OK THt DOGES. — BRIDGE Of SiCHS. ~ STATE PRJSOK. 
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taken to Rome under emperor Augustus; in the fourth Century after 
Christ they were carried to Constantinople, but in the year 1204 were 
shipped to Venice, where they remained until transferred to Paris by 
Gen. Napoleon Bonaparte in 1797; finally they were returned to Venice 
in 181 5. 25. ba« eherne ^ferb im Wlätäitn, the brazen horse in the 
fable. — Cambuscan, king of Tartary, was presented by the king of 
Arabia and India with a steed of brass, which, between sunrise and 
sunset, would carry its rider to any spot on the earth. All that was re- 
quired was to whisper the name of the place into the horse's ear, 
mount upon its back, and turn a pin set in its ears. This story is told 
by Chaucer in the "Squire's Tale "; Spenser took up the same tale in 
his " Fairy Queen ", Book IV. 26. blc btttttc ^rac^jt . . . , the beautifully 

painted walls and windoivs, 27. t^ l^at bai^ $(nfel^en (= c« fc^eint) 

a(i$ oB . . . , 2/ seems as if genius had yielded to the whims of a child. 

28. IjttttC (subjunct.), after „atö ob"; comp. Introduction, Note 4. 

29. bcr gCffÜgeUc SiJWC, the wingedlion on St. Mark's Column; the 
Hon being the emblem of St. Mark, the patron saint of Venice, and in 
virtue of this the emblem of Venice also. 30. see burcl^*fc^einen. 31. 
ber £a55ar0^ttC, a name given to the poorer classes at Naples, who 
spend most of their time in idling; here the name is applied to the 
lowest classes of Venice, though wrongly. 32. bic tiefet! SBrunttett 
(lit. deep wells; Ital. : "pozzi") are called the dungeons under the 
Ducal Palace, where once political offenders were kept. 33. bic ®e= 
fönglüffe, the State- Prisen or « Secret Cell'\ 34. bic ©eufecrbrürfe, 
the Bridge-ofSighs (Ital.: "Ponte dei Sospiri"), a means of com- 
munication between the State-Prison and the palace of the Doges. 
where the criminal courts were held. 35. boö Xatttbourin^, tambourine^ 
a musical Instrument of the drum-species, to which small bells are 
attached. 36. ber SBucento'ro, Bucentaur (from Greek : «/3üt)f" = 
ox + " Kevravpoc " = centaur), originally a mythological monster, half 
man and half ox. It was also the name of the süperb state-galley or 



SIXTEENl'H EVENING. 



7^ 



state-gondola of Venice, from which the Doge threw a ring into the 
Adriatic yearly on Ascension-Day, thus symbolically performing the 




BUCENTAUR. 

wedding of the State with the Adriatic; comp. Lord Byron's "CSillde 
Harold ", IV. 1 1 : — 

" TAe *pouseless A driaiic mo$tms her lord, 
A H annual marriage naw no more renewtd; 
The Buceniaur lies rotting uttrestored^ 
Neglected garment o/her widewkoodJ" 
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1. sec ]^erob*fc]^cn. 2. bcr 9iegi{fettr^ (pronounce as in French !) 
manager, 3. see ^eroud^treten. 4. m]t|te tXp supply infinitive 
„gc^cn" or ,,trctcn", step forward; comp. Twelfth Evening, Note 3. 
5. jnm ©elSl^ter tuerben, to make otWs seif the laughing stock, 6. 
supply ,,ttJar"; comp. Introduction, Note 8. 7. comp. Eleventh 
Evening, Note 7. 8. att, of after the verb ,,benfen". 9. (ftc^) ÖttÄ* 
ItS^nte (subjunct. impf.), comp. Sixth Evening, Note 22. 10. See 

cmpor*bti(fcn. 11. öor einer SKlnute, a minute ago, 12. Hon, by; 

comp. Second Evening, Note i. 13. tttemattb loeitet Üid, fto om 
eise but. 
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8EVENTBENTH EVBNINQ. 



1. ble Stüi\ttbUV^, ihe Palace of the Caesars^ which once stood on 
the Palatine, is now a mere mass of ruins. 2* bie 9bler 9{0]lta'i9, ihe 
eagles ofjüome, because that bird was borne on the Roman Standards. 
3. f amen — f a^en — ftegtett, came^ saw and eonquered — alluding to 
the laconic despatch, "Veni, Vidi, Vici " ("I came, I saw, I eon- 
quered"), which, according to Plutarch, Julius Caesar sent to his friend 
Amintius in Rome, after he had humbled so quickly Pharnaces, the son 
of Mithridates, in the battle of Zela, in the year 47 B. C. 4. ble %ZitX^* 
Hri^e, Cathedral 0/ St. Peter in Rome, the largest and most beautiful 
church that has ever been erected. 5. see ]^inouf*Pcl0Cn. 6. bttÄ 
fto^litär, capitata the uppermost part of a column, pillar or pilaster, 
serving as the head or crowning, and placed immediately over the shaft. 

7. see üorübcr*fal(>rcn. 8, see aii*](|alten. 9. tooratt, ofwhat; comp. 

also Fourteenth Evening, Note 7. 10. ilfr Dom ÄOpfe for „tjon 

l!|rcm Äopfe"; comp. Introduction, Note 5. 11. bie äHarmorfliefe ; 

comp. Fifteenth Evening, Note 13. 12. see au«*bre(j^en. 13. lüeinen 
um, to weepy2?/-. 14. see ba^flel^eti. 



EIGHTEENTH EVENINQ. 



1. e« ma? ^er, it had been. — The German imperfect tense is used to 
express what had been, and still was, especially with „fc^on" and „\tW' 

2. Hiersein XagC (a fortnight), two weeks; but «one week" = a (^ t %Qi%t. 

3. see ba*Pel^en. 4. %t^^n, Fezzan, a kingdom of Northern Africa, 
bounded by Tripoli on the North, and on all other sides by the Sahara 
or Great Desert. 5. nttgefftuettei^ ötot, unleavened bread, such as 

-biscuit 6. ber ^oratt^ Koran (or with the article «* AI-Koran " =» 
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the book) is the book which contains the religious and moral code of 
the Mohammedans. It was written by Mohammed. 7* see l^in*« 
Jicl^en. 8. ein Äitlb ber @onne, a ckilä ofthe Sun, —The "Tuariks" 
(or Tuaregs), a people occupying the desert of Sahara westward from 
Fezzan to the Atlantic, have assumed for themselves the name " Children 
of the Sun"; they are Caucasian in feature and are very zealous 
Mohammedans. 9« Ott, here : from, 10. att, here : of, after the verb 

,,benfcn". 11. c8 toar l^er; comp. Note i. 12. supply ;,^attc"; comp. 

a 

Introduction, Note 8. 13. see ab* feuern. 14. i^r, referring to „bic" 

Äaratoane. 15. fic^ tkem. 16. see ]öintt)cg*gie]^en. 17. bie ^Mmofett, 

Mimosae are leguminous shrubs and trees, many of which are remark- 
able for the irritability of their leaves, and hence they have been termed 
"sensitive plants". 18. tlOtt . . . ^erab, from; comp. Thirteenth 
Evening, Note 2o. 19. see gurüd *!e]^ren. 20. tt!i = ? 
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1. »einen über, to w^^^for, 2. gefd^enft belommen, to reeeive as 

apresent, 3. CO («V, 5?ie), referring to ,,ba8" iWäbd|en. 4. see mlt*- 
iDeinen; comp, also Third Evening, Note 7. 5. see I|erab*ftreden. 
6. see au«*fe^en. 7. betten (dat. plu. of the relat. pron.) = tüeld^en. 
8. supply „l^at"; comp. Introduction, Note 8. 9. see an*fangen. 10. 
eitlbTSfl^e (subjunct. impf.) in hypothetical sentences, would set in, 

11. pe^ referring to „bie" $u)3jje. 12. see üor*fommen. 13. ot« fä^e 

(subjunct. impf.) ; comp. Introduction, Note 4. 14. see aud*fire(f en. 
15. ob id^ ttl0ltl, ^ wonder whether; comp. Fourteenth Evening, 
Note 7. 16. see nad^*benfen. 17. see auf*btt(fen. 18. see au6*» 
le^en. 19. tttit bem ^opfe fc^ütteln, to shake one's head; comp. Sbrth 
Evening, Note 13. 



74 NOTES. 

TWENTIETH EVENING. 



1. see ]^crab*bU(fcn. 2. bcr ])eilige Q,\^ti^tOp^, Saint Christopher 
(from Greek Xptoro 4- iffopog = " one who carries Christ ") — 
Christopher being of gigantic form, was only to obey the mightiest, as 
the legend teils; thus he followed a mighty prince unlil he found out, 
that the same was afraid of the devil ; therefore he followed the latter 
for sonie time; soon, however, having discovered that the Evil-one 
became frightened by a picture of Christ, he paid horaage to Christ as 
the mightiest of all. After he had accepted Christianity he was ordered 
to carry pilgrims on his Shoulders over a river, where there was no 
bridge; once he carried a child over, who proved to be the Lord him- 
self, and from that date the name " Christopher " was given him. 3, 
bcr l^eilige Florian, Saint Florian, the martyr (190-230 A. D.), was a 
soldier in the Roman army, and was, on account of his being a follower 
of Christ, drowned in the river Enns in Austria. He is believed to be a 
helper in times of fire. His day is the fourth of August. 4. gUtfl^ 
(with the dat.) may either foUow or precede its case = ,,g I e l C^ einem 

©(i^trolbcnnefte." 5. see ]^inau8*f(icgciu 6. see öorbci*fal^rcru 



TWENTY-FIRST EVENING. 



1. öor mehreren 3a^ren, "several years ago''. 2. ^oiien^agett, 

the capital city of Denmark, where Bertel Thorwaldsen, the greatest 
sculptor of modern times, spent his childhood and the last years of his 
life. 3. t^f (it)i on account of the grammatical gender of ,,ba3" Äinb. 
4. fäljC (subjunct. impf.). — The subjunctive is used after the verb 
„öcnfcn" expressing opinion, not certainty; the subj. pres. ,f\i\!\t'* would 
be more in accordance with modern usage. 5, ^ifuif, cuckoo. It 
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" cuckoo-clock ", at the top of which a carved euckoo appears lo 
e the hours through as manj calls. 6. baS lStÜlt = ©taif 
mibet, fih(e af/ui-nilure. 7. t^nt auf hU ginger = ff in( ginflfr; 

comp. Thitd Evening, Note 9. 8. locnn er bo^ bätfte (subj. 

impf.), i/Af only wert allowed. The subj. impf, or pluperf. Expresses 
a wish as unreal or impossible. 9. see ün*(e^en. 10. see an*(e^n. 
11. see E|traue*gu(fen. 12. see (fii^) um*(i^autn. 13. see (pd)) 
^in*|c^(eii:^eii. 14. see an*(onBen. 15. see ali*f(i(gen. 16. see 



LaocoSn Gboup. 
1^V00t*\t%tn. 17. 3(jll (La<- genit.)' '" ""■ ^-"^^ name! 18. see 
auffi^Iagsn. X^.x^.Tehy. 20. SerteI(abbreviat.of „Sattlioletnäug"), 
Barlholimno; retain the f ;.tm " Bertel ". 21. The Vatican is the 
most extensive pilace in the World, built upon the Vatican hill, 
immediately to the North uf the basilica of St. Peter's. Since 1378 it 
has been Ihe pnncipal residence of the popes, and since l870their only 
residence. It is also the slotehouse of the most valuable litetary and 
art collections. 33. Laocwtn gTOapi one of the most beautifui 
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groups of sculptiue in the whole history of ancient art. It was dis- 
covered at Rome, among tbe ruins of the Palace oflltus, in 1506, ani] 
was placed in the Vatican by Pope Julius II. As the makers of thil 
group Fliny names the thtee Rhodian sculptocs Agesandtos, Polydoros 
and Athenodoros (between 300-200 B. C). — " Laocoön " is a well 
known figure from Greelt mythology. He was the priest of Neptune 
during the Trojan war, who, along with his two sons, was crushed to 
death in the folds of two enonnous serpents, as represented in the 
above mentioned group (comp. Vergil's " Aeneid," book II., verses 
20i>-233) 23. The "Salon o( the Mases," one of the large halls 



NtLE Gkoup, 

in the Vatican Museum, contains faroous slatues of the Muses. 24. see 
l>or*tonimen. 25, aiS tfSfltn (subj. impf.) fie [id), as if tkty hcaiied. 
26. The Nile group, a fiiie marble statue found during the pontlficale 
of Leo X. (1513-1521). It was temoved to the Vatican by Pope 
Clement XIV., and restored by the sculptor Caspar Sibilla, Under 
Napoleon I. this statue remained fot awhile in Paris with its companion- 
piecethe "Tiber." — "The god Nile, who, on account of the size and 
importance of ihe stream which he represents, could oniy be tendered 
in massive proportions, reclines on his left side with his arm on a 
Sphinx, the symbol of Egypt. In the left band he holds a large 
cornncopia filled wilh tk>wers and fruit; in his right he holds both fruit 
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and grain. From the smaller end of the cornucopia waters gush forth 
and Cover all the sides of the base. The stream seems to Start from 
under the garments of the god, as if in allusion to the unknown source 
of the great river. In the children who are all about, are to be re- 
cognized, according to classic authority, the units of measurement of 
the height of the overflow of the river. This idea is indicated more 
clearly by placing the little ones at graduated elevations. Their 
number, sixteen, is supposed to correspond to the highest measurement 
to which the overflow reaches. The position and grouping of the 
children were in a measure necessitated by the manner in which the 
god reclines upon his four-sided bed. About the empty places to the 
right and left the children are of course more thickly gathered. On the 
right, clustering up and down and about the Sphinx and the cornucopia, 
they seem to lead up to the Utile chap who, highest ofall, sits in serene 
complacency with folded arms on the very top of the cornucopia itsel/y,, 
(from ** Bausteine'^ by Dr. Karl Friedrichs, Berlin). 27. S^l^ttt;* — 
In Egyptian antiquities the Sphinx is a figure having the body of a lion 
and a human head. There is no historical connection with the Greek 
fable, in which the Sphinx, a she-monster, proposes a riddle to the 
Thebans, and kills all who are not able to guess it, finally, when the 
riddle is solved by Oedipus, slaying herseif. 28. see ba*(icgcn, 29. 
afö bSd^te (subj. impf.) er, as ifke was thinking ; comp. Introduction, 
Note 4. 30, att/ of. 31. Little Bertel Thorwaldsen was a very pretty 
child. 32. ei^ tüaren, they were; comp. Sixth Evening, Note 20. 33. 

ble 3ftöc (plu.) = @cfiti^t«gügc,y^a/«rtfj. 34. = ,,ba8 große 9iab bcr 

3cit" (of time). — Remember that the " Nile group " is supposed to 
have originated about the time of Alexander the Great (336-323 B. C.) 
35. see fort*fa]^rcn. 36. ^eelanb^ Zealand, the largest and most import- 
ant of the islands of Denmark. — The bay referred to is " Presto Bay "/ 
the little town near it is **Nysoe ", and the nobleman's seat is " Castle 
Siantpenborg'\ where Thorwaldsen spent the greater part of his last 
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Vttu*. 37. see meber*61ideiu 38, Thisscene refet» toThorwaldsen's 
second retom from Rome to Denmark in 1S3S, when he was received 
everywhere with the greatest enthusiasm. 39. an, of, 40. nnie 
@3tter, neJB godi — with allusion to some of Thorwaldsen's greatest 



Bertel Thorwaldsen. 

ereations representing Greek gods, as ; Cupid and Psyche; Venus, etc. 
41. ein $pc^, ihtir; hurrah! 42. SStrtel I^orMmlbfeii (1770-1844), 

sludied in the Acailemy of Arts at Copenhagen, and aoon after set out 
for Rome, wheie he remained the greater part of his life. His master- 
worki are: The colossal slatue of Jason, — Triumphal March of 



TWENTY-SECOND EVENING. 79 

Alexander the Great, — The bas-reliefs " Night " and " Day ", — Priam 
and Achilles, — Portrait bust of Alexander of Russia, — Monument of 
Copernicus, — The wounded and dying Lion, of colossal size, near 
Luzerne, Switzerland, etc. . . . 



TWENTY-SECOND EVENING. 



1. Frankfort-on-the-Main, an old, (formerly) free city of the 
Empire, where the old homestead of the Rothschilds is. 2* tltt, here : 
onf, therefore with emphasis. 3. Johann Wolfgang Goethe was born 
in Frankfort, August 28th, 1749. 4. ha^ Matf^Ütt^, town-hall or senate- 
house of Frankfort, called „htX 9lÖmcr". 5. Up to the year 1531 the 
emperors of Germany were crowned at Aix-la-Chapelle, but after that 
time the imperial coronation took place at Frankfort. A distinct 
feature of the many festivities connected with the coronation was an ox 
barbecued, the horned skull of which used to be fastened to the iron- 
railed Windows of the town-hall. 6. bic IJubettgaffe (" Jews'-Gate"). 
Previous to the year 1806 the Jews of Frankfort were allowed to live 
only in the " Ghetto " or Jews' Quarters of the city, to which the narrow 
„Subcngaffc" belonged. 7. 9lotf)ffi^ilb^i$ ^anß, — Mayer Anselm 
Rothschild (1743-18 12), in Frankfort, was the founder of the famous 
banking-house. He left five sons, who after their father's death founded 
new banking-houses at Vienna, Paris, London, Manchester and Naples, 
while their aged mother remained quietly in the old homestead in the 
"Ghetto" of Frankfort. 8. see ba*(le^cn. 9. bic Xvtppt ^ttlttlttct, 
down stairs. 10. ^itfeltlt ^a))er 9iot4ff^t(b (1 773-1875), the eldest 
son of Mayer Anselm R., was the head of the Frankfort banking-house. 

11. Mc 3(lte, genit. ber ?ntcn = „bcr atten grau". 12. see gu*ni(fcn. 

13. Hr ®(Ücf, their for Urne, 14. ttloOte fiC, conditional inversion = 
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„ttjcnn jic . . • ttjotitc". 15. pe, M^w, refening tö ,,bie Äinbcr". 16. 

an, of. 17. ftanbe (subj. impf.), would stand. 18. Xl^emfe, Tkames. — 
In " London " her third son, Nathan Mayer R., was the chief of a large 
banking-house. 19. läge (subj. impf.), would be situated, 20. 
Baj of NapleSy a celebrated inlet of the Mediterranean, adjacent to 
the city of its name, where another son, Karl Mayer R., owned a large 
banking - establishment. 21. tierUe^e (subj. impf.) = ,,t)er(affcn 
ttJÜrbe". 22. ber = ,;bicfcr" (or jener), therefore with emphasis. 



TWENTY-THIRD EVENING. 



1. biefe)§, the^e; comp. Sixth Evening, Note 7. 2. aui^ . . . l^eraud, 
out of; comp. Thirteenth Evening, Note 20. 3. ^tob ! $illB ! (lit. 
Job), retain the German form! — To some extent resembling the 
College cries or yells of our country are the joyous cries of the different 
trades or corporations of Germany; thus the miners greet each other 
by : „®IÜcf auf V* (" Good luck ! ") and the chimney-sweepers by : 
„§lob!" 4. über . . . l^inttieg, over; comp. Thirteenth Evening. 
Note 20, 5. See auf*gc]^en. 6. ftC, «V, referring to „bic" @onne. 

7. i^m in« ®eftd)t for „in fein @efid)t", comp. Introduction, Note 4. 

8. wenn e« au(i| = n^enngleicf) e« ; obgleid^ e« . . . , althougk this. 



TWENTY-FOURTH EVENING. 



1. !|cute 9^ad^t, to-night; gcftcrn ^ai^t = ? 2. see nieber*bat!en. 

3. bie 3[<*J''ttftC'Ctt (pronounce the first three syllables as in French !) 

window-blinds. 4. see ]^inein*bU(fen. 5. Don, by. 6. gatt5 oben 



TWENTY-FIFTH EVENING. 8l 

ai the very top. 7. 3fO, Fo, the Chinese name for Buddha, the founder 
of the Indian religion, who died about 540 B. C. 8. Hellet, more 
congenial ot-, did he prefer? 9. ftli^ bcn SJiunb tüifd^cn for feinen 
aWunb Wlfd^en, comp. Introduction, Note 4. 10. bo« ^tmittUfii^e tRetfi^, 
the CeiesHal Empire is China, so called because the first emperors are 
fabled to have been deities. 11. fte («/) referring to „bie" @Ünbe. 
12. Up to the middle of this Century emigration from China was for- 
bidden by penalty of death. 13* t^, idiom., not to be translated ! 
14. wie . ► . nur, as ever. 15. S^afrn, vases (pronounce S = V in 
Eng. and not like SJ in löater!) 16. \\ß um'« ^crg for um i§ r ^crj. 
17. see ljtxum*vx\fCtn. 18. baran (of jV), idiom., not to be trans- 
lated ! 19. @otte« ttiegen ; the prepos. ,,tt)egen" may either foUow or 
precede its case. 20. \fyctf their. 21. flfi^ (here reciproc), one another; 
each other. 



TWENTY-FIFTH EVENING. 



1. see ]^lntt)eg*fd^ttjimmcn. 2, bation, ofthem. 3. see (ftd^) jurücf** 
biegen. 4. see ba*Uegen. 5. fte, //, referring to „bie" 3J?eere8päc^e. 

6. atS fei (subjunct. pres.) • comp. Introduction, Note 4. 



-•o»- 



TWENTY-SIXTH EVENING. 



1. tt0ll^ ein, another, the first being that of the Fifth Evening. 2. 
ber 9{9|^ett, Lake Roxen, an inland-lake in the province of East Got- 
land, S. W. of Stockholm. 3. bie ^(ofterf ird^e $reta, the Conventual 
Church (belonging to the cloister) Vreta, founded in 1228. Two of its 
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six chapels contain the remains of Swedish kings. 4. flC, it, referring 
to „bic" ÄÖnig«fronc. 5. tlOtt . .. ^erab, down fr om; comp. Thirteenth 
Evening, Note 20. 6. Urcr (genit. plu.) after ,,ftd^ erinnern"; / re^ 
member tkem, 7. bttlTfi^, along. 8. ttad^, to. 9. fragen ttail^, to in- 
quire after. — Among those buried there are Inge II. and his wife 
Helena, Valderaar and Magnus Nilsson, all of the dynasty Stenkil. 10. 

ift er, condit. Inversion = ttjenn er . . . ift. 11. gebettft eurer (genit. 

plu.), remembers you ; comp. Note 6. 12. see ]^inab*fenfcn. 



TWENTY-SEVENTH EVENING. 



1. i^r gegenüber, opposite U; the prepos. „gegenüber" follows its 
case. 2. gerabe . . . würbe, was just being. 3. see ]^inburd^*bUcfen. 
4. in . . . I^inunter, down into. 5. bie ^errfd^aft (lit. lordship), 

gentle-folks, here = traveling party. 6. getrftnft tHUrben, were (being) 

given to drink. 7. see auf*ftc]^en. 8. see aus^fe^en. 9. al8 möre 

(subj. impf.); comp. Introduction, Note 4. 10. baS SRaJ=:i. fluid, 
liquor. 2. humidity, tears. 11. geblieben, supply ,,tt)ar" ; comp. In- 
troduction, Note 8. 12. bei it)ren köpfen, at their keads, instead of 
the more common „jn il^ren ÄÖpfen". 



TWENTY-EIGHTH EVENING. 



1. i\\nX nid^t^ jnr Sad^e, is nothing to the point; is irrelevant. 2. 

geftern ?lbenb, last night; ^ente $(benb = ? 3. lange niri^t, not near. 

4, ^e^, the populär name of the bear; comp. "Sir Bruin". 5. t^ 



TWENTY-NINTH EVENING. S^ 

« 

(it), somebody. 6. see ^inauf*fominen. 7. wer . . . tOOl)!, Iwonäer 
who, 8. see auf*fpringcn. 9. = „bic Xreppc l^lnauf", up-stairs. 
10. see ^lnauf*ncttcm. 11. see barauf*fc^Iagcn. 12. see an*fangcn. 
13. see fe(t*^attcn. 14. pe, «V, refemng to „bic" S^l^ür. 15. see 
auf*gcf)Cn. 16. bU lyStteft pC fc^cn foKetl, Iwishyou had seen her. 



TWENTY-NINTH EVENING. 



1. see Öorbci*j[agcu. 2. aB nttb jn (off and on), «<?«/ and then, ^yn, 

guttjeitcn ; bann unb tuann. 3. ttuf, here : for, 4. see l|inuntcr** 
fc^aucn. 5. foÄte . . . ttjcrbcn, was to be , , , 6. uail^, to, 7, cö 

toatett/ /'^O' w^^<?/ comp. Sixth Evening, Note 20. 8. Ottf, here : to, 
towards. 9. see ^ln*gic^cn. 10. ali^ bürfte (subj. impf.) ; comp. In- 
troduction, Note 4. 11. see baOon*cltcn. 12. W . . . l^inettt, into; 
comp. Thirteenth Evening, Note 20. 13. see cntgcgcn*fal^rerL 



THIRTIETH EVENING. 



1, an, after „bcnfen"=? 2. sugufe^en, /<? watck them, — In 
separable Compound verbs (like gu*{cl^cn), the augment gc- of the perf. 
partic, and also Jtt when used with the infinitive, are written in one 
Word between the prefix and the verb. 3. nttcttt (alone), without 
assistance, 4. see ]^crau8*friec^cn. 5. tOOttte, was about to, 6. 
see gcgcnübcr*tt)o§ncn. 7. eine ganje @c^ar ^(eitter^ quite a number 
of little ones — a partilive genitive, expressing the whole, of which a 
part is taken or a selection made. 8. att, here : near; by the side, 9. 
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Citteilt, here: onCf therefore with emphasis. 10* llOtt, by. 11« td 
tuftrett, ihey were (she said); comp. Introduction, Note i6; comp, also 
Sixth Evening, Note 20. — ,,e8 fclcu" would be more in accordance 
with modern usage. 12. see ^itttoeg^blidetu 13. ber kleinen (genit. 
sing, of „b i e Ätelnc") ofthe liäUgirl. 14. see ^lnjU*te<JCtU 15. see 
an*bfi(fcn. 16. {a, with an imperative «/ray/ 



VOCABULARY, 



VOCABULARY. 



o! or al|! oA/ 

^aFfang, w., catching of eels. 

ab, off. ab unb gU, now and then. 

^^ettb, w., evening. 

WbtnhhtOt^ n., supper. 

Stlietibbämmeruttg, /, evening 

twilight. 
WhtVl^%Udt,f.y evening bell. 
$(1beubgrit(, m.y evening greeting; 

"good night." 
Vi^ttf but, however. 
%'htX%lmiht{n)f m,, superstition. 
ttb'*fettCrit, to fire off. 

ttb'*flicgett (flog — geflogen), to 

fly off, fall from. 

^(b'galie, /, tax. 

^'^ang, m.y slope, precipice. 
ab'*1^0lett^ to call for, take away. 
ab'*(cgcn, to lay off, put aside. 

ab'^ne^men, (ttol^m— genommen), 

to wane. 
^b'ffl^teb^ /«., farewell, departure. 
^b^f fl^iebi^gef ang, m., farewell-song. 
ab'*f^tCrfCtt, to frighten. 
ab'*fCttgtlt, to singe (off), sear. 

ab'*ättiittgctt (atoang — gcjnjungen), 

to force from. 
a(^! ahl ob! alas! 



ViiSs^if eight; cighth. 
$(d)'tttttg, /, attention, heed. 
a(i^^tungi$lliert, estimable, respect- 

able. 
a^t'ael^nt, eighteenth. 
$l^el, tn.f noble name, fame. 
2(b'lcir, ///., eagle. 
Stb'ria,/, Adriatic (sea). 
Offcfticrf ^ conceited. 
ai^tt'Ufi^, similar, reserabling. äl^n* 

lid^ feigen, to look like, resemble. 
WXf m,y act. 
alt, all. 

Htteitt', alone; but, however. 
atteirbittg)^^, by all means, undoubt- 

edly. 
attetliebft', most charming, de- 

lightful. 
al'lei^, all, everything. 
atttäg'Ud^r daily; common, ordinary. 

S(HtägIi(]^e8,everydayhappenings, 

ordinary productions (in literat- 

ure). 
fxi^f as; than; when. 

ali^bann^, then. 

alt, old; comp.y älter, super Ly ältcfl. 
bic Stite, old woman; bie 5l{ten, 
classics; bcr ^Itefte, chief, leader. 

5W'tar, w., altar. 

^W'tertum, »., antiqulty. 

87 
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VOCABULARY. 



am = an htm, on the, by the, 

against the. 
%mal% Amalfi. 
^me'rtla, America. 
21'mor, m.y Cupid. 
^m'pliitlltattV, ft., amphitheatre. 
an, on, by, at, against, to. 

ait'*Iiiitbctt (banb— -gcbunbcn), to 

tie on. 
ttn'*bKlfCtt, to look at. 

anzubrennen (brannte — gebrannt), 

to light, kindle. 

anzubringen (brad^te — gebraut), 

to get on, fix, construct. 

an'bäii^tig, devout. 

^n^benlen, ».» souvenir, relic. 

an^ber, other; ethjag anbere«, some- 

thing different. 

anzufangen (fing — gefangen), to 

begin, commence. 

anz*gc^ürcn, to belong. 

^nZgeHagte, w., accused, de- 

fendant. 
^n'^gefof, ^^ sorcer, medicine-man 

of the Eskimos. 
an'genel^m, pleasant, agreeable. 
$(n'geftd^t; «., face. 
ängff It4, anxious. 

an'*ialten (l^iett — gehalten), 

to stop. 
an^*!nnbigen, to announce, crit- 
isize. 

an'*Iegen, to put on. 

an%ttttg, pleasant, sweet. 

an'*riHren, to touch. 
an'*feictt (Ja^ — gefe^en), to look 
9X1 gase ati 



^n'fel^en, « , appearance. ba« ^n» 
feigen ^aben, to appear, seem. 

an'*f|irengen, to gallop near. 

an'^ftimnten, to begin to sing; 
strike up. 

an'*ftret4en (flrid^ — gefirid^en), 

to paint. 
^n^ftrid), w., appearance. 
anti!, antique. 
$(nt'H^, «., face. 

an'*tttttn (trat — getreten), to 

Start, set out on. 

ant'morten, to answer. 
an'mefenb, present. 

an^'^i^etgenr to announce. 

an'*jieien (30g — gegogcn), to 

draw tight. 

an^*5Ünben, to light. 

$l'pfel, m,, apple. 

a^^Ianbie'ren, to applaud. 

^ta^hitn, Arabia. 

ar^betten, to work, be busy. 

5lr'die,/, ark. 

ftr'gern, to vex. fic^ ärgern, to be 

vexed. 

9mt, zw., arm. 

orm, poor. 

*8r'mel, m., sleeve. 

ärm^lili^, poor, shabby, scanty, mis- 
erable. 

^Vtf /., kind, sort, fashion. 

Ä't^er, m,y ether. 

^t^la§, m.f silk, satin. 

%t^iaStoäf m.t satin gown. 

anii^, also, too. 

anf, on, upon, up, in, fof j =geöff« 
net, open« 
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anf'*hlxdtn^ to look up, gaze up. 
aitf'^blö^en, to bloom forth, rise. 
auf'*faffeit, to receive, take up. 
anpfftiprctl, toerect; tobring out; 
to play. 

auf *gc^eii (ging — gegangen), to 

open; to rise. 
aufregt, upright, erect. 
attf*rilfttC1t, to erect. 

auf *fd|Iagett, to open. 

auf *fdftrcicit (Jcftrie — gefd^rieen), 

to cry out (in terror). 

auf *f|>rtitgcit (Iprang — gefprun- 

gen), to open. 
aiif*ftc^cn (ftanb— geftanben), to 

get up, rise; to stand open. 

aitf'*fteigctt (ftieg — geftiegcn), to 

arise. 
Ottf *fttli^etl, to look up, call on. 

anY*tvtitn (trat — getreten), to 

rise. 
9(u'ge, «., eye; regard. 
^U'gettblif!, ffi., moment. 
flU'genUb, «., eyelid. 
iug'lein, «., (sweet) little eye. 

nnS, out of, from. öon — aus, 

from. 

otti§'*lired|Ctt (bxadi — gebrochen), 
to break out. in 2:^ränen au«* 

brechen, to burst into tears. 
atti^'*breitClt, to stretch, spread. 
^Iti^'bruii^^ m.y eruption. 
aUi^einan^ber, asunder, apart. 

anö'*fatteti (fiel — gefallen), to 

turn out, prove, 

Ctti8'*fiie0en (flog — geflogen), to 
lUrt flying. 



auS'*^tfitn (ging — gegangen), to 

go out. 
aitiS'gelaffett, wild, unrestrained. 
au^'qtpthqt, defined, chiselled. 

aiti5'*l>cbeti (l^ob — gehoben), to 

unhinge. 

an^'Hatlltn, to laugh at. 

an§^*lÖ\dljtn, to extinguish. 

(fic^) an^'*nt^mtn (nal^m — ge* 

nommen), to look, yield a pro- 

spect. 
aui$'*|lfetfenr to hiss (off the 

stage). 
au&'*putitn, to trim up, dress 

out. 
an^'*tVl^tn, to rest, repose. 

aui^'^fe^ett (fa^ — gefeiten), to 

appear, look. 
3llti8Tl*t, /, View. 

avL&'*\panntn, to stretch; fic^ au«* 

fpannen, to be stretched. 

au^'*^pvtäitn (fpradft — gefpro* 

rf|en), to utter, express. 
an^'*\tatttn, to get up, make. 

atti8'*ftcd|eit (ftad^ — gefioc^en), to 
get the better of, cut out. 

attö'*fitCßCtt, to exhibit. 

au^'*itttätn, to Stretch out. 

aUi^'^ttianberit, to emigrate. 

(fic^) aui^'^toeineit, to weep one's 
seif out, have a good cry. 

an^^tt, out of, without, outside of. 

äu'^ern^ to remark. 

Ott'^erft, remotest. 

aur*^tcl|ett (sog -- gesogen), to 
undress; ftd^ au«3ie^en, to un- 
dreii one'i lelf. 
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IB. 

fßa'htiUn, Babylon. 

f&aimttt', «., bayonet. 

^aionttt^fdäl, m., bayonet-thrust. 

(alb, soon. 

f&aldtn, m., beam, rafter. 

^attow (French!), /«., balcony. 

IßttU, m., ball. 

baitg(e), anxious, frightened. betn 

ficincn SKäbc^cti tüax batige, the 

little girl feit frightened. 
ÖOn!,/, bench. 
öär, w., bear. 
l&athüV^, ffi*t barbarian {plu. bte 

©arbarcn = the English). 

öo'renfiHrer, »/., bear-leader, 

owner of a (trained) bear.. 
öart, m., beard. 
S3afftn' (French !), «., basin. 
Üau'ett, to build, form. 
ä3au'er, w., peasant. 
Sau'etnf amtlic, /, peasant-famlly. 
S3aitm, fn., tree. 
bedien, to tremble. 
f^t'dtn, n.y basin. 

bebe'cfen, to cover. 

bebeu'ten, to mean; to signify; 

give to understand. 
S3cbien^te, »/., (male) servant, me- 

nial. 
befestigen, to fasten, tie, 

(ftc^) befln'ben (bcfonb — bcfun= 

ben), to be found, be. 

begabf , gifted. 

C{t(^) begegmen^ to meet (one 



bege^l^ett (beging -^ begangen), to 

commit. 
begei'fterit, to inspire. 
S3egei^ntng, /, Inspiration, en- 

thusiasm. 

begitt'nett (begann — begonnen) 

to begin, commence. 
begleWeit, to accompany, escort. 
9eg(ei^tet, ni.f escort, follower of a 

funeral, mourner. 

begra'ben (begrub — begroben), 

to bury. 
Segröb/tttö, «., funeral; = @rab, 

tomb. 
S3egrab^miStag, w., day of burial. 
begreHeti (begriff— begriffen), to 

comprehend, understand. 

begrüben, to greet. 

beljltt^faitt, careful, cautious. 
bei, at, on, with, together with. 

bei'be, both. 

Sei^att, m., applause. 

Sein, «., leg. 
beinahe, almost. 
SJein'd^en, «., Httlc leg. 

bei'*ttlol)nett, to be present. 
belattttt', known, familiär. 
befleißen, to dress, cover. 

befotttmten (befam — befommen), 

to get, receive. 

belauben (belub — belaben), to 

load. 
Selei'bigte, w., offended one, 
plaintiff. 

bele^gett, to cover. 

bele^fen, well read, informed. 

b^truc^'teit, to Ught up, illumine. 
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KtUnd^^nnfi, /, light, illumination. 
liema^Ieit, to paint (over). 
benter^eit, to remark. 
htO^adlttV, to watch. 

(ered^nten, to cakuiate. 

bttcitS', already. 
S5ct0, fn,f mountain. 

«cr'tel {abbrev, = 55art^otcmäu«), 

Bertel. 

beriiyireti, to touch. 

S3efli^&f tigltng,/, occupation, work. 

Befd^ei'ncn (bef(f|ien — befcf|tencn), 

to shine upon. 
liefd^ndf feltt; to snuffle, smell at. 
©efd^tt'^er, m., patron. 
S^e'fett, fn,, broom. 
Befc'^cn, to trim. 
bcfi'^eti (belaß — befcffcn), to pos- 

sess, own. 
93c{t'^Ct, ni., possessor, owner. 
befOtt'bcrö, especially. 

bef^re'i^ctt (bcfpraci^— bcfprod)cn), 

to criticize. 
bef fcr, better. 
beft best; am bcjicn, very well. 

beftci'geti (bcftieg — beftiegcn), to 

ascend, mount. 
beftim'mett, to intend, destine. 
l^efHmiStt'^ certain, detinite. 
beftra^fett, to punish, fine. 
(tfttfl^len, to shine upon, beam 

upon. 
^t\Xi&ff m.y Visit, call. 
befu^li^ett, to Visit, call on. 
Sefu'diettbe, w., visitor, traveler, 

excursionist* 
bc'te«, to pray. 



betradl'ten, to watch, gaze at, survey. 

betreuten (betrat — betreten), to 

enter, set foot on. 
betrübf , sad, afflicted, melancholy. 
9ttt, «., bed. 

Sett^bor^ang^ /»., bed-curtain. 
betior^, before. 

bettia^d^en, to watch. 

bettiail^'fett (bcwuc^«— beiuat^fen), 

to grow over. 

bettie'gen, to move, stir; Jtc^ bettje* 

gen, to move, stir one's seif. 
bCttiegt'^ excited, agitated; lively. 

S3ettie'gttng, /, motion. 

bettiti'ttett, to bewail, weep over. 
betnitt'fommneit, to welc-me, greet. 

be^a^'Ieit, to pay. 

S5i(b^ «., picture. 

bU'ben, to form. 

^i^berbud^, «., picture-book. 
SJilb^ättlC,/, Statue, 
(irf)) )aXXif (I) am. 

btn1)en (banb — gebunben), to tie, 

bind. 

ISinb'fabett, m., string. 

bii9, to; tili, until. 

(bu) bift, (thou) art, you are. 

biHen (bat — gebeten), to ask, beg. 

biWct, bitter. 

bit^terlid^^ bitterly, convulsively. 
blan!>0(ieirt, brightly polished, 
shining. 

blaffen (blleö— geblafen), to blow; 

play (on). 
blag, pale. 

S3(att, «., leaf, foliage. 
b(au, blue. 
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hlatif^m, bluish-gray. 

hlanlitii, bluish. 

hltx'htn (blcb — geblieben), to 

stay, remain. 
hltxti^, pale, pallid. 
S3(ei'gettltd|t^ «., leaden weight. 
^lld, nt., glance, look. 
hXVdtXif to look at, gaze at. 
S3(0fl, m.f block. 
blottb, flaxen-haired. 
b(o^, bare, naked. 
blü'^ett, to bloom. 
SJIu'me,/, flower. 

S3Iu/mettgartenp /«., flower-gar- 

den. 
S3(tt'men!rait^, m., wreath, chap- 

let of flowers. 
S3Iut, «., blood. 

blühten, tobleed; blutenb, bleeding. 
blu'tig, bloody. 
blu'^tigrot t)lood red. 

S3o'ben(ager; «., garret. 

^o'gttt, w., arch; bow. 

So'gengaitÖ, »/., arcade. 

bÖi§ (böfc), naughty; angry. baö 

SBöfe, the evil. 
S50Ö'l|eit,/, wickedness. 

S3ra'ma (33ral)ma), Brama 

(Brahma). 

brauten, to roast. 

btautt; brown, sunburnt. 
S3taitt, /, bride, affiancee. 
S3raut'attpg, w., bridal dress. 
S3räu'tigam, m., bridegroom. 
93tauf ring, »«., bridal ring. 
S^taitf ftaat, f«., bridal attire, bridal 
dress. 



bre'il^ett (brad^'— gebrod^en), to 

break. 
breit, broad, wide; lengthy. 
brei^teit, to spread. 

brett^nett (brannte — gebrannt), to 

bum, glow; brcnnenb, burning, 

lighted. 
S3renit^0(^, «., fire-wood. 
Srcitn'ttCffcI,/, (burning) nettle. 

örctt, «., board; />/w., bie 33retter, 

(boards), stage, theatre. 
briit^gett (braute — gebracht), to 

bring, furnish. 

S3rom'beerran!e, /, blackbeery- 

vine, bramble-bush. 
S3rot, n.f bread. 
S3ru4'fHiff, «., fragment. 
öttt'bcr, w., brother. 

S3rnmttett, w., well. 

Sruft,/, breast, ehest; heart, mind. 
S3ucentO'ro, »/., Bucentaur. 
S3ucl^, n.j book. 
»u'lilCr/, beech. 

S3uii^'ftabe, w., letter of the aipha- 
bet. 
öiH'tlC, /, stage. 
bunt, bright, gay-colored. 
buitt'farbig, gay-colored. 
bür^gerlid), of a Citizen, private. 

S3ür^germeifter, m.y mayor. 
S3ür'germeifterin, /, the mayor's 

wife. 
ISÜr'geri^Iettte, plu., Citizens. 

S3ur^fd|e, m., fellow. 

S3uf4, m., bush. 
ött'feit, nt.y bosom. 
»ttfter,/, butter. 
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&iampa^fntX, m., Champagne 

(-wine). 
iSJlü'O^, n.f chaos, confusion. 
Q^t^t'tnh, m.f Cherub. 

€]|e'ntlii$f4ttiert, «., sword of a 

Cherub. 
e^t'na, China. 
Gl^ine'fe, m., Chinese. 
iS^i^Ot, m., chorus. 
eirifk'ne, Christina; bc« SWüttcr« 

d^riftine, Christina, the miller's 

daughter. 
(S^riftlfittb, «., infant Christ. 
a^ri'ftO^I^, Christopher. 

aiiri'fhi^, Christ. 

G^olumbi'ne, /, Columbine. 
(SottUf'fC,/, side-scene. 
^t^pXt\'\t,f., cypress. 

ba, there; then. 

ba'bft, by it, by them; at the same 

time. 
^ad|, n., roof. 

^aüßummtr, /, garret-room. 
ba'bttird^, by that. 
bugc'gett, on the contrary. 
ba^eim'^ at home. 

ba^itt'*g(eiten (gUtt — geglitten), 

to glide along. 
ba^itt^'^ronetl, to roll along. 
ba^in'ter, behind it (them). 
(fid^) ba^itt^'^ttiälsett, to roll along. 
ba'*Uegen (lag — gelegen), to 

lie there. 



ba^tttali^, then, in those days. 
^a'mc//, lady. 

^am\i\ that. 
^ftm^meruttg,/, twilight. 

^atlMlf^OOt, n., steam-boat. 

^am|>n4ifFf ^'* steam-ship. 
bane'bett, near it, by it. 

bann, then. 

ban'nen, there; öon bannen, thence, 

away. 
bar'an, (on it), of it (them). 
bat'auf, on it (them); thereupon, 

afterward. 

baranf *f4(agen (fc^Iug — gefc^ta« 

gen), to beat on (it). 

(fid|) baranf*'fe4en, to seat one's 

seif on. 
bar'aU)^, of it, out of it; without. 

bar'^bringen (brad^te —gebracht), 

to oflfer. 
barein', into it (them). 
barin', in it (them) ; inside, within. 
barü'ber, over it (them). 
bar^nm, therefore. 
barun'ter, under it (them) ; among 

them. 

ba'*ftc^en (fianb — geftanben), to 

stand there. 
ba^, that, so that. 
ba'bon, of it (them) ; away from it 

(them); thence. 
babOn'*eUen, to hurry away. 

banon'^fa^ren (fu^r — gefafjren), 

to drive away. 

babon'*Ianf en (tief — gelaufen), to 

run away. 
babon''*'rot(en, to roll (ride) along. 
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bft'5U^ to it; for it, at the same time. 
bajttlt'fli^ett, there between, between 

them; at intervals. 
bebütie'reit (French!), to make 

one's debut. 
%t^dt,f; Cover, blanket; ceiling. 

be'cfen, to cover. 

be^nett, to stretch; jic^ bcl^ncn, to 

Stretch one's seif. 

betit, beine, bein, (thy,thine),your. 

^e!orati01t',/, scenery. 
be^neit, {dat.plu.) them, to them, 
for them; in bcnctl, in which. 

bett'fen (badete — gcbad)t), tothink. 

^ettf mal; «., monument. 
^Cnf'ftcilt, m., monument. 
bCttlt, for. 

ben'nod^, yet. 
bcr, bie, ^a^, the. 

be'rcil, (s^n. sing. fem. and plu.), 

its, whose; of which. 
be'rcr, its, of them. 
ber'ienige, btejettige, bai^iettige, 

that one; bicjcnlgcn, those. 

berfcl'bc, biefclbe, baffclbc, the 

same. 
"bt^'l^aibf on account of it, therefore. 
bcf feil, oi which, whose. 
bfUf lifi^/ clear, distinct. 
beutff^r German. 
^eutfli^'Iailb, Germany. 
bil^, (thee), you. 

bill^t/ thick, dense; adv.f close (by). 
^id^'tcr, m., poet. 
^iA'terfroilC, /, poet's crown, 

laurel. 
^ilf ifi^t, n., thicket, bushes. 



bie'tien, to serve. 
^tenft fn.f Service. 
biCi^, this. 

bie'fcr, bicfc, bicfeiS, this. 

bir, (thee, to thee), you, to you. 
^ircftor, w., manager. 
2)i'ftel,/, thistle. 
^^6!^, yet, after all. 

bon'nern, to thunder. 

^^p'ptli, double. 
^orn, w., thorn. 
bor'nig^ thorny, prickly. 
bprt, there. 
borf ^in, thither, there. 

brän^geti, to press; gebrangt öott, 

crowded. 
^rajierie',/, drapery. 
brau'gen, outside; without. 

brc'^cn, to tum; jid^ bre^cn, to 

turn, revolve. 
brci, three. 

brerfarbig, tricolored. 

btei'jel^llt, thirteenth. 

brci'gigft, thirtieth. 

bm'gctt (brang — gebrungcn), to 

press, pierce. 
britt'nCtt, inside, within. 
britt, third. 
bro^^en, to threaten. 
bri^t^nen, (to drone), to resound, 

shake. 
bwriig, droll, odd. 
brü'cfcn, to press. 
btt, (thou), you. 
^ttft, m.t fragrance. 
bttftcn, to emit fragrance; buftcnb, 

fragrant. 
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hnnitl, dark; ba« 2)unfcl, darkness. 
hnnltlbtaun, darkbrown. 
huttfn, through. 
hUtdiauS', (throughout), at all; 

burd^aud nid^t, not at all. 

\^nxttl'*hüätn, to look through. 

bitrcft'*9Cl>Ctt (ging — gegongen), 

to run away. 
blttd^^^l^edieln, (to hackle thorough- 

ly), to critisize severely. 

burc^^'^f^einett (fehlen — gef(^ic= 

nen), to shine through. 
burd^^ftd^tig, clear, transparent. 
burd^fttö^ett, to permeate. 

bür'fcn, (pres, id) borf — im/>/., 
burftc — /./., geburft), to dare, 
be allowed. 

bÄrf^tig, poor, scanty. 

Xnxft, m.y thirst. 

C'Ben, even; just. 

@'bettC,/, piain. 

e'denfatti^, likewise. 

VSO^, genuine. 

@'tfe,/, corner. 

C'^C, before. 

e'^ertt, of brass, brazen. 

e^r^erbietig, respectful, reverential. 

t\^X\^t honest. 

@i'd^C,/, oak. 

ei'bCC^fe,/, lizard. 

eVgen, own. 
eigentünt^Udft, stränge. 

erittt, to hasten, hurry. 
@triOagen, '«., stage-coach. 



@i'mer, w., bücket, pail. 

ein, eine, ein, a, one. 

tVM^^tXf one another, each other. 

eitt'*!ircdftett (brad^ —' gebrochen), 

to set in. 
Ci'ttcr, one. 
etn'fad^f simple, piain. 
^itt'gattg, m., entrance. 

etn'gelaben^ invited; ber @inge- 

labcnc, guest. 
etn'*4aueit (l^ieb — gc^oucn), to 

cut into, engrave. 
einige, some, several. 
eitt'lttal^ once, sometime. 

etitiS, one, = ba« eine, one. 

eitt'fotnf lonesome. 
©itt'fömfCtt,/, solitude. 

cin'*fdft(afcn (fd()Ucf — geft^(afen), 

to fall asleep. 

ein'*fdiragen (fc^Iug — gefdEjIagen), 

to demolish, smash. 

cin'*fd(|neiben(fcönitt— gefd^nitten), 

to cut into. 
einft, once, formerly. 

ein^jeln, single. 

cin'*5ie^cn (jog — ge3ogen),to enter. 

ein'jig, only. 

@t^, «., ice. 

^W\y9X, m,f polar-bear. 

@t^^bar=93afl, w., dance of polar- 

bears. 
eii^'bcbecft, ice-covered. 
©iÖ'bcrg, »^, iceberg. 
Ct'fcrn, iron, of iron. 
©irfTÖdfte,/, ice-field. 
eirfdftottC, .cakeofice. 
C^Iafticität^ /, elasticity. 
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(Slefaitf, zw., elephant. 

t^lttltf miserable, pitiful, wretched. 

(^Itono'Vt, Eleanor. 

elf, eleven. 

tlft, eleventh, 

@ne,/, (ell),yard. 

eHen^Hd^, (ell-high), a yard high. 

eHenlang, (ell-long), a yard long. 

em^if e^'len (emp^a^ — cm^)f ol^Icn) , 

to recommend. 

emliftn'bett (cmpfanb — cmpfun^ 

bcn), to feel. 
empor', up. 

eilM>or'*bH<f Ctt, to look up, gaze up. 
tmpüt'*fflüfitn, to rise, drive up. 

eiiM)or'*fd|ie6en (fd^oß — gefc^o)% 

fcn), to shoot up, spring up. 

ctiMior'*ftetöen (fticg — gcfticgcn), 

to rise. 
@n'be, n.f end. 

eug(e), narrow, oppressed, sad. 
©ng'Iaitb, England. 
@n'fel, w., grandson. 
@tt'fcUlt^/, granddaughter. 
entblö'ftctl, to bare, uncover. 
entbe'cfetl, to discover. 
@tt'te,/, duck, 
(ficf)) etttfer'tte«, to leave, with- 

draw. 
entfcrttf , distant, away. 
entge'gett, toward, against. 

entgc'gen^fa^rctt (fu^r — gefah- 
ren), to drive away to meet. 

etttle'gen, far-off. 

tnt^d^tVhtnh, firmly, decidedly. 

entf^min'ben (entfc^nianb — ent* 

fd^lDUnben), to vanish, disappear. 



eittfte^en (cntflanb — cntjlanbcn), 

to spring, take rise. 

er, he. 

tthävm'liä^, miserable, wretched. 
erbU'cfeit, to see, perceive. 
@r'bc,/, earth,ground; ber (Srbcn, 
old dat. 

crfoli'reii (erfuhr — erfal^ren), t<? 

learn, hear. 
erftit'ben (erfanb — erfunben), to 

invent. 

erfülle«, to fill. 

@rguC w., effusion. 

erhallen, lofty, sublime, bad ©r» 

l^abene, sublime. 
erwarten (erl^iett -— cr^altm), to 

receive. 
(flC^) erllän'gett, to hang one's 
seif. 

erife'bett (er^ob — erhoben), to 

raise; fic^ ergeben, to arise. 
(fl(^) eritt'lteril, to remember. 
@ritt'neritng, /, remembrance, 

memöry. 

erfett'nett (crfanntc — crfannt), to 

recognize. 

©r'ferfettfter, «., bow-window. 
trtlm'mtn (erffomm — ertlom- 

men), to climb (up). 
erfan'geit (erflang — crflungcn), 

to sound ring. 
erle'ben, to experience. 
erleuii^'ten, to light, illuminate. 
crlö'fe^en (erlofd^ — erloft^cn), to 

extinguish. 
CVmaVttn, to grow tired. 
ernft, eamest, grave. 
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ernft^aft, earnest, grave. 

errc'gen, to excite. 

trttVältn, to reach. 
Crrtdi'teil, to errect. 
erff^ariett, to sound, ring. 

erfd^ei^nen (crfrf)ien — crfd^icncn), 

to appear, seem. 
@rf4ernuitg, f., appearance; eine 
jo luftige (Srjdjeinung, she was of 
so airy appearance. 

erfd^te'tfett (erfd^rof— erfd^roden), 

to be frightened. 
erfll^iro''ffen, frightened, from fright. 

erffi^toin^geit (crfc^mang — er» 

fc^ttJUngen), to raise, afford. 
e?ft, first. 
crfte'^en (erftonb — crflanben), to 

rise. 

(jid^) erftre'ifeii, to extend. 

tVtb'ntn, to sound. 
erma^f^eit, to awake. 

ertuaf^'fen (crtüuc^« — ermad^fen), 

to grow up. 
txtoat'itn, to expect. 
tXtoVhttn, to answer, reply. 
eir^ä^len, to teil, relate. 
tS, it; so. 
@'fel, m,, ass. 

ef fett (aß — gcgeffen), to eat. 

(S'fttf Este (ducal family). 
et'tpai^, something; fo ettüaö, such 

a thing. 
Ctt'cr (eurer), (of you), you. 
(Sttro^a, Europe. 
(^ffta, Eve. 

(Snattfielmut, n,, gospel. 

t'Wiq, everlasting. 



Ijfll^dfel, /, torch, torch-bearer. 

8fo!|'nc, /, flag. 

fa^'reu (fu^r— gefahren), to drive, 

ride. 
^üfl'ttuht, tn., one who drives 

(drove) by. 
Sfa^t'ttieg, /«., carriage-road. 
JJaK, zw., fall. 
faHett (fiel — gefoUen), to fall. 

färiett, to give, pass. 

folfd^, false. 

fartcti, to fold; fic^ falten, to be 

folded. 
3fatttt'(ie, /, family, 

gfatttnieubegräbnii^, n., family- 

vault. 
3ftttlg, fft., catching, hunting. 
gfor'bc,/, color. 
föf fett, to catch, seize. 
SfC^ettfdftlo^, «., fairy-palace. 
fcyiett, to ail, need. 
fjc^'ler, m., fault, defect. 
fei'ertt, to celebrate. 
gfei'gettbauttt, m., fig-tree. 
feilt, fine, delicate, very pretty. 

fetnb'Iidt, hostile. 

JJelb, «., field. 

%tVi, n., skin, hide. 

^tl^f w., rock. 

3ferfett, m.y rock. 

Sferfettblodf, w., block of a rock. 

Scrfetlttlttllb,/, rocky-walL 

Srett^ter, «., window. 

JJett'fterbrett, «., window-siU. 

^ett^fterlod), «., window-hole. 
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fertt/ far, distant. 

f Cr'tter, further, longer, more. 

feft, firm, hard, sound. 

f er *ft alten (^Iclt — getiatteit), to 

hold fast. 
fefKIidS, festive. 
fje'ftttlig,/, fort, fortress. 

fjeu'er, «., fire. 
^ett'erfättle,/, pillar of fire. 
S^S'^ttttf Fezzan (country). 
JJid^'te,/, fir-tree, pine. 

^ie'ber, «., fever. 

fjigttr',/, figure. 

fitt'ben (fonb — gcfunbcn), to 

find. 
fjitl'ger, m.y finger. 
fitt'fter, dark, gloomy. 
gfif(^, »/., fish. 

f[a4f fiat. 

Sflä^^e, /, even surface, piain. 
fla'cfern, to flicker. 

aflag'ge, /, flag. 
^lam'me,/, flame. 

flaitt^inett, to flame, flicker. 
??Itt'fdfte,/, flask, bottle. 

f^at'terit, to flutter. 

fled^'ten (flod^t — gcpod^tcn), to 

braid. 
i^Ieifd^, «., flesh. 
flie'gen (flog — geflogen), to fly. 
flie'tett (flol^ — geftol^en), to flee, 

escape. 
JJlie'fe,/, flag-stone. 

flie'gett (flog — gefloffen), to flow. 

f(inf, nimble, agile, alert. 
^(or, tn.f growth, bloom; crape. 
Slo'rian, Saint-Florian. 



pift'tig, hasty; fleeting; Püd^tigc 
Umriffc, mere outlines. 

3rfog, »2., flight, speed. 

gflft'gel, w., wing. 

I^tug'fattbr »»., quicksand. 

gf(tt|, w., river. 

S'^ttft'ö^'tt, m.y river-god. 

^tttt,/, flood. 

ffo, Fo (Chinese deity). 

folgen, to foUow. 

fjorm,/, form. 

forf*brettneii (brannte — ge- 
brannt), to continue burning. 

fort'*faireii (fuljr — gefahren), to 

continue, go on. 
I^O^rUltt/ «., Forum. 

fra'gen, to ask. 

jyrattrfttrt, Frankfort-on-the-Main. 
f^ranfaet^, France, 
fjran'fe,/, fringe. 
3frött,/^, woman, wife. 
frei, free. 

frei'Udl, surely, indeed. 
frei'ftelienb, standing apart, isolated. 
greufbe, tn,^ stranger; ein grem* 
b e r , a stranger, traveler. 

3frett'be,/,joy. 

f^reuliettfcitug, w., firing of the 
guns in token of joy. 

freu'big, joyful. 

(flC^) freu'eit, to rejoice, enjoy. 
^reunb, ^., friend. 
greutt'bttt,/, (lady) friend. 
freunb'd^/ friendly. 
grel)'a, Freya. 
frif4/ fresh, cool; newly. 
fromm, pious, feeling. 
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früli, early, soon. 

frü^Ct, formerly, in former times, 

prior, sooner. 
gftiUl^jal^r, «., spring. 
^n^CV, n., cart-load. 
fäft'ICIt, to feel. 
fil^f'rctt, to lead, carry. 
füHctt, to fiU. 
^ÜH^^Ortt/ n., hörn of plenty, cornu- 

copia. 
ftitlf, five. 

fünft, fifth. 

ffinf ac^nt, fifteenth. 
fuit^feltt, to sparkle; funfclnb, spark- 
ling. 
für, for. 

für^'tett, to fear. 
^Ütftf fn., prince. 
^üt'fttnpaatf n.y princely couple. 
fjttj, m., foot. 
f^tt^^Hben, m., floor. 
^W^tn, »., little foot. 
SVtii^, ^'* Fyris (river). 

©O'fiC,/, gift, addition. 

%ÜVi%, m.f walk. 

^an'ged, m., Ganges (river). 

ganj, whole, entire; \iCi^ ©an^C, the 

whole affair. 
gätt§^K(i^, whoUy, entirely. 
gar, very, indeed, too; gor gU, alto- 

gether too; gar nic^t, not at all. 
©ar'tCtt, m,t garden. 
©«^rfC//» narrow street, lane. 
SSf^^etl, »., lane. 



^aft, zw., guest. 

^afKftn^e, /, room for guests, 

strangers* room. 
©OJCHC,/, gazelle. 

gebS'rett (gebar — geboren), togive 

birth, bring forth. 
^ebftu'be, »., buiiding. 

gelben (gab — gegeben), to give, 

yield; eS giebt, there is (are). 
®cbcf, «., prayer. 
geblnmt', flowered, sprigged. 

gebre^ciften (gebracii — gebrod^en), 

to be wanting. 
(^ebttrtö^^att!^, «., house of one's 

birth. 
^ebJlfC^^ »., bushes, thicket. 
^ebSd^t^ttfi^, »., memory. 

®eban^e(n), »*., thought. 
geban'fenbon, thoughtful. 
gebenlen (gebadete — gebadet), to 

remember. 

gebrängf, thronged; gebrängt öott, 

crowded. 
gefal^r'IOi^, without danger, safe. 

gefaHen (gefiel — gcfaUen),to please. 
^efan'gene, m., prisoner; ein ©e» 

fangencr, a prisoner. 
^efäng^nii^, «., prison. 

®cfÖ§', n.y vessel. 

6Jef(ci^t^, «., texture, twist; twisted 

branches. 
geflii^gelt, winged. 
©Cftiftr, «., feeling. 
geigen, toward; against. 

gegenü^ber, opposite. 
gegcnü'bcr*ttnii«eti, to live on the 
opposite gide (of the street). 
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(Bt'f^ttmati,/., presence. 
gegittert, iron-railed. 
(^eg^ttet, m,, Opponent, adversary. 
&tlitm'nl§, n.y secret, mystery. 

gc'^en (ging — gegangen), to go; 

e« ging nod^ fc^netter, the coach- 

man drove still faster. 
ge^Örnt^ homed. 
(Seift, w., ghost. 
(dtrftige, n., intellect, mind. 
^eift^Uci^e^ »«., clergyman, priest. 
©eläd^'ter, «., laughter; laughing. 
(^tXwx^ttf n,y railings, balustrade. 
gelatt'gett, tö reach, be admitted. 
gelb, yellow. 
(Selb, n., money. 
©elieb^te, fn. anä /.fheloved one; 

lover — sweetheart. 

gertett (galt — gegolten), to be 

for; to mean. 

gelüsten, to long for. 

&tViadi\ n.y apartment, room. 
%tma\ßmf /, consort, spouse; 

wife, bride. 
Vernarbe, n., picture. 
gemag^^ according to. 

gemausert, of stone. 

@etnetn^^(a4, fn., commonplace. 

®tXlX^V, «., soul, heart. 

gen, toward. 

genaue precise, exact. 

genial, ofgenius, ingenious; odd, 

queer. 
@enie', «• (French !), genius. 
genitg^ enough, plenty of. 

genü'geti, to suffice. 
geva'b^f itraight; jmt. 



gerftn''mig, spacious. 

©erid^t^, n.^ court; dish, mess. 

„@erirf)t nnb Urteil", court and 

judgment (a play). 
geting^, low, mean, cheap, piain. 
gern, gladly. 
%tXWSl!i\ m.j fragrance. 
®efang^ »«., song, hymn. 
©efaUg^Uf^, «., hymn-book. 
gefc^af ttg, busy. 
gcfifte'liett (geft^a^ — gefc^e^en), 

to occur, happen. 

©efc^il^'te,/, history, story. 

(^t\6]it&fif, «., generation; bad 
neue ©eft^lct^t, present genera- 
tion. 

(Sefdjttli'fter, (//«.)» brothersand 

sisters. 
©efett'fdftoft,/, Company. 
®t^Ü^i', «., face. 
©efitt'befihlbe,/, servants' room. 
®ef^ettfK, «., spectre. 
gef^en^fterl^aft, spectre-like, ghost- 

like. 
gef^en'fttg, spectral, ghost-likc. 
@efta(f , /, form, figure. 
ge'ftern; yesterday. 
©eftraud^', «., shrubbery, bushes. 
@eftritp^', n.y bushes, thicket. 
gefunb', sound, healthy. 
(öefunb'^cü, /, health. 
getreu', true, faithful. 
getroft^ cheerfuUy, confidently. 
getoa^'ren, to see, perceive, be 

aware. 

getualj'ren, to grant, yield, 
Oematt^/i force. 
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gemalt^fam, violently; with vio- 

]ence. 
^ettlärfer, «., waters. 

Oewe^r', »., gun. 
getoe'fen^ (/>./.)» ^een. 

getOig^, sure. 
geiudl^'ttett, to accustom. 
getodlin^td^^ usual, common. 
(dettidrbe, «., (arched) vault. 
getudlllf^ (/•/•)» arched, bent. 

gettiot'ben, (/./.)» ^ecome. 
gic'fteti (goß — gcgoffcn), to pour. 

@ift/ «., poison. 

®i^'fcl, »«., top, peak. 

©it'ter, «., grate, rails. 

®if terfeitfter, «., lattice-window. 

glStt'S^^f *° shine, glitter. 

glfttt^jenb, glittering, brilliant, glori- 



ous. 



@raig'fll|0(e,/, glass-bowl. 

glott, sraooth. 

&lan'ht{n), m., belief, faith; super- 

stition. 
glau^ben, to believe, think. 
glei^r like, resembling. 
^UW^aU, likewise. 
gUtd^^ol)!/ nevertheless. 

gleisten (glitt— geglitten), toglide. 

©leffdfter, /»., glacier. 
@Ueb, n., limb. 
©to'ife,/, bell. 

©(O^lfenl^lttme, /, bluebell, do/. 

Campanula. 
®ll>'dc,/, glory. 
&lüä, «., fortune, good luck, suc- 

cess. 
tWS^n, to cluck. 



&lnd'fitnnt, /., clucking hen. 
glüfTHfi^, fortunate, successful. 

glü^l^ett, to glow. 

®OC'tfte, GcEthe (poet). 

&Olh, n.y gold. 

gol'^ett^ of gold, golden. 

®oIb'fifc^cftett, «., (little) gold-fish. 

golbloifig^with golden locks or curls. 

@0lf, w., gulf, bay. 

(^oV^at^a, Golgotha. 

®ün^htl, /, gondola. 

@0tt, m., God. (//«., bic Götter, 

gods). 
^Ot^tei^affer, /»., cemetery. 
@0ftei$l)aUi$, «., house of God, 

church, temple. 
©Ott'^Clt,/, deity, idol. 
®iJt'titt,/, goddess. 
(drab, «., grave. 
^ra'lien, /»., ditch, moat. 
©ro'bgettiiJlbc, «., vault, tomb. 
©ro'fCttf rotte,/, earl's Coronet. 
@rai^, «., grass. 
grau, gray. 
grau'grütt, grayish-green. 

grci'fett (griff — gegriffen), to 
grasp; an bie Xi^üv greifen, to 

grasp the handle of the door. 
grctt, glaring, strong, loud. 
©rie'cftc, /«., Greek. 
©ric'rfjCnfttabc, m., Greek boy. 
grittt'tntg, grim, fierce. 
^rdtt^Iattb, Greenland. 
©rdttlftttber, m., Greenlander, Es- 

kimo. 

0r5n'Iäitbif4r Greenlandish, of 
Greenland, 
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0^6/ great; large, huge; ctloa« 

(^XO^t^i something great. 
@rÖ'Se//f size; greatness. 
(^XO^'mutttX,/.f grandmother. 

Üt&^htln, to brood; bad (Strubeln, 

brooding. 
grätt, green. 
@r]tnb; fn., ground; reason, cause; 

Dom ©runbc auf, up from the 

ground. 
®tUp'pt,/., group. 
&tn^f m., greeting. 
gu^cfen, to look. 
®ttir(att'bC,/, garland. 
mv^tü, m., belt. 
gttt, good; well. 
®Ut^^htft1^tV, m.y land-holder, pro- 

prietor of an estate. 

$aat/ n.f hair. 

Ifa'beit Chatte — gehabt), to have. 
l^alb, half. 
^alb'emad^fen, half-grown. 

l^ialb'geBffnet half-opened. 

^oHe,/, hall. 

\l^üV\Zti, to sound, resoundy echo. 

^üXi, m.y stop; l^alt mo(f)cn, to 

stop. 
l^arten (^ictt — gcljattcn), to hold, 

take, keep; think, believe. 
^am'burg, Hamburg (city). 
^attb,/, band. 

liatt'gctt ((|ing — gegangen), {in- 
frans.), to hang, be suspended, 
be perched. 



l^ÖU'gCn, (fransü.), to suspend, 
place, put; oßen u5edfor\)(in* 

gen* 

$or'fc,/, harp. 
^aHelitt, /»., harlequin. 
l^att, hard, severe. 
^O^C, m., bare. 
©tt'fen|>fote,/, hare's foot. 
$aS'U(i^!cit,/,ugliness; «Sc^ön^clt 

unb ^a%\\&jit\i, beauty and 

beast. 
^au^^ett, to oreathe. 
^att'^fett, w., heap, pile. 
^WX^, n,, house; theatre. 
^üVL^'^ttiSltf n.f household furniture. 
^aVL^^iinqtl, /.f door-bell. 
f^auß^iidl, domestic. 
^aitt; /, skin; a very thin skin 

stretched over the window-holes 

in the tents of the Greenlanders. 

^e'bctt (^ob — gehoben), to raise^ 

lift up; fx^ f|Cbcn, to rise, heave. 
^C'tfC,/, hedge. 
Heften, to fasten. 
Heftig, violent, fierce. 
^ei'bC,/, heath. 
$erbelraut, «., heather. 
^ei'belbeerfrttttt, «., bilberry-bush 
Hei'Üg, holy, sacred. 

^ei'mat,/, home. 

Heiraten, to marry. 

Hei^, bot; ardent, passionate. 

Hei'ften (Hieß — 9cH«t6cn), to be 

called, named; to mean; ba^ 
Heißt, that means, that is. 

$ei''terleit; /, cheerfulness. 

$elb; ni*t hero. 
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^el'fett (^olf — ßcl^olfcn), to help, 

assist. 
^ett, clear, bright. 
^emb, n.f Shirt, chemise. 
^Ctt'lte,/, hen. 
^Cr, {place:) hither; (Jime:) ago. 

^crab'*bnrfcn, to look down. 
^erttb'*f[icgen (flog — geflogen), 

to fly down, be thrown off". 

]^erab'*4ängen (^ing — gegangen), 

to hang down. 

^crab'*fc^Ctt (fal^ — gefelieu), to 

look down. 
^erob'*ftrcrfen, to stretch down. 
^Cratt)§'*fä^rcn, to set at liberty, 

release. 

^craui^'*!ricii)en (frod^ — gefro:» 

(f|en), to creep (crawl) from. 

^eratti§'*rttfctt (rief — gerufen), 

to call out. 

Jcrtttti§'*fiec!en, to put out. 
^ertttti§'*tragctt (trug — getragen), 

to (take) carry out from. 

Hcrattö'*ttctcn (trat — getreten), 

to Step forward. 

^cr!ici'*ritfctt (rief — gerufen), to 

call to come near. 
^ereitt'*fc^ttttCtt, to look (gaze) 
into. 

^erein'^fd^einen (frf|ien — gef(^ie* 

nen), to shine into. 

^ermc'bcr*bUrfctt, to look down. 
^ero'iffi^r heroic; ba« ^erotfc^e, 

the heroic. 
4^ert, »i., master, ruler; gentleman, 

Mr. 
l^ett'Iifi^^ masterly; magnificent. 



^erHi^feit, /, glory, majesty. 
^crr'fl^iaft, /, (lord and lady), 
persons of rank; traveling party. 
\^tttf\i^tiXp to reign, rule, prevail, be. 
\^ttViX6!*^^atXVLf to flutter around. 

^entm^^fnefi^en (f roc^ — gefrod^cn), 

to crawl around. 

l^entm^^rü^rett, to stir about (up). 
4erum'*fii|ttiitttttten (fd&tüamm — 

gef(^n)ommen), to swim about. 
Iierum^^f^ringen (fprang — ge» 

fprungen), to (jump) spring about. 

I|erttm'*aieftctt (gog — gebogen), 

to move about, wander. 

I|erun''ter, down. 
^erun'ter^bliffen, to look down. 
^cntn'ter*brcnttCtt (brannte — ge» 

brannt), to bum down. 
l^enttt'terfaOen (pel — gefallen), 

to fall down, be cast down. 

^entn'ter^^ängen (l^ing — gel^an» 

gen), to hang down. 

ftcrtttt'tcr*^c(fett (l)alf — gct|oIfen), 

to help down. 
l|CtÖOr'*bltrfc«, to look (peep) 

from behind. 
^erö0r'*b(tHctt, to bloom forth. 
]^eröor'*tagett, to project over, rise 

above. 

^crt>or'*fc^ctt (fa^ — gefe^cn), to 

look from behind. 

^erkior'*f^ringen (fprang — ge= 

fprungen), to come forth, take 



nse. 



$cr§, «., heart; etttJa« Über baö 
§erj bringen, to bring one's seif 
to do. 
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^tt^^lit^, hearty, cordial. 

l^eU'Ieit, to howl, yell. 

i^tU'tt, to-day; l^eutc ^a6)t, to- 

night. 
$ia^tlli$, f»; hiatus. 
^tcr^ here. 

tier^^er, hither, here. 
Iftlf lOi^, helpless, destitute. 
^ittt'mel, m., heaven. 
ijimm'Itf^, heavenly, celestial. 
^iliatl'*fCttfen^ to send down. 
^ittattf'*f(cttcnt, to climb up. 
hinauf *Iommen (fam — ocfom= 

mcn), to come up (stairs). 

^wattPftcigett (ftieg — gcfticgcn), 
to ascend. 

^inauii'*^lKcfctt, to look out. 
iiman^'*ti>titn, to roll out of. 
^inatti§'*fe^cn (fa^ — gcfc^en), to 

look out. 

(jid^) ^tii'*6iegett (bog — gebogen), 

to be bent toward. 

^in'btt » äRäbfi^en, »., Hindoo- 

girl. 

l^inburd^'^bUffett, to look through. 
^incitt'*b(irfen, to look, (gaze) 

into. 

l^ineitt'^fd^IiMifen, to slip into. 
ftitt'*fa^rctt (fu^r — gefo^ren), to 

ride (drive) along. 

^m'*gcljen (ging — gegangen), to 

go along. 
^itt'Ien^ to limp. 
]^in'*Iaufen (lief — gelaufen), to 

run along, Stretch along. 
C^en), to steal up to. 



l^iit'^fiitretliett (fd^rieb — gcfd^rie* 

ben), to write down. 
^itt'*fe^ett, to put down; fi(^ l^ln* 
fe^en, to seat one's seif. 

^itt'*fterbctt (jlarb — gcjlorbcn), 

to die away. 

i^in'itn, back. 

^itt'ter, behind, back. 
^in^terfug^ m., hind-foot. 
^ttt'tergntttb, m,, background. 

^ittterl^er'^lattfett (lief — geloufcn), 

to run after (behind them). 
^tn Unb l^er, hither and thither. 
^in unb mieber, here and there; 

now and then. 

flinun'ttt*hlxdtn, to look down. 
^inutt'ter^fliegett (flog -- geflogen), 

to be cast down, fly from. 
^ittUtt'ter^ffi^auett, to gaze down. 

(fid)) ^itttttt'tcr*fiftlcii^|Ctt (fd^lici^ 
— gefd|lid|cn), to steal down 
(stairs). 

flitmtg^*hliätn, to look over. 

iint»tq,'*fi\tqtn (flog — geflogen), 

to fly along over. 
^tnttieg'^iagen, to chase away, 

hurry away. 

]^intiieg'*ffi^totmiitett (fd^n^amm — 
ge|d^tt)ommen), to swim along 

over. 
^itttocg'*5ic^cn (jog — gegogen), 
to pass over. 

l|in'*5ieften (sog — gegogen), to 

pass along. 
4itt§U'*fiigett, to add. 
iittjtt'*fc^en, to add. 
$ifto'rie, /, story. 
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j^Ofj^, high. 

^OÜ^, n,,cheet; hurrah! 

^Odi'aitax, m., high-altar. 

^Odl'itit, /, wedding. 

^ntS^'^tttSia^, m.y dayof wedding. 

^b'dtt, m.» hump. 

^Of/ fn., court, yard. 

^O^e, »., the high; what is high. 

^b^t, /, height. in bic §Ö^C, up. 

Ipd1|er, higher. 

^Oll'ntffi^, scornful. 

l^olb, charming, sweet. 

^o(j^ n., wood. 

^bV^tXU, of wood, wooden. 

^Ol^'fttft, «., wooden peg (pin). 

^^H^9^^ß ^'* pil^ o^ wood. 

S^al^txl, »., wood-work. 

l^or^d^ett, to listen. 

ifi'XtXif to hear. 

^Ott^ont^, m., horizon. 

^Ont, ».) hörn, bügle; cusp of the 

crescent moon. 
l^üdf ll^, pretty, nice ; a great deal. 
^Uf fl^Iag, m,, hoof-stroke. 
$ft^ge(, m,, hill. 
^ü^uetl^aUi^, »., hen-coop. 
l)Ull)tgen, to pay homage. 
^ttrbt01tttg, /, homage. 
1|finett, to wrap up; fid^ l^üUcn, 

to Cover one's seif. 
^nnb, m., dog. 
^finb'il^en, «., littie dog. 
l^tttt^ertf hundred; $unbcrte, 

hundreds. 
^Ü^nengraB, »., giant's grave. 
tü^^fett, to hop, leap. 
i^vA, m„ hat. 



^ttt^ft(§, m.f hatters' feit. 
$Üf tC, /, hut. 
^tfttt^tte, /, hymn, song. 

id|, I. 

3bC0r, «., ideal. 

3bee', /, idea. 

i^nt, (dat.)f him, (to, for, with) 

him. 
tl|tt, (^accus.)^ him. 
i^'nett, them; to, for them. 
3il|'ncit, (^ä/.), you, (to, for, with) 

you. 
iljr, (^daL), her (to, for, with) her; 

possess. pron.y her, hers. 
ill'rCtt, {accus :)y her. 
^Jl^^rtge^ {nom. and accus.)^ yours. 

im-= in bcnt, in the. 
im'mer, always. 
tm'mer^in, after all. 
Smmortenenfrang, w., wreath of 

immortelles. 
im^roHifte'ren, to improvise, ex- 

temporize. 
in, in; into. 

inbent^, while. 
^n'bien, India. 
in^bigofatben, Indigo-blue. 

^n'^alt, m., Contents. 

3itt'nCtC, «., interior; mind, intel- 

lect. 
in'ner^alb, inside (of), within. 
tn'nig, warm; deep. 
Stt'fel, /, island. 

3nter)iitnfti0n^, /, punctuation. 
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ifhtn, earthen. 
ir^ifd^, earthly. 
ir'genb, ever, soever, any; Irgcnb 

einer, anyone. 
it^genbttlO, somewhere; anywhere. 

ai^'racl, Israel; bad SJoIf 3«rael, 

children of Israel. 

JO, yes; you know; why; even. 

!3agbp /. chase. 

ia'gett; to chase. 

3Äl|r, «., year; 3al^r au8, Sal^r 

ein, year by year. 
Sa^tl^Utt^ert, «., a hundred years, 

Century. 
Sa^ttftU'fcnb, «., a thousand years. 
Salnufle^, /, Venetian blind. 
^am^er, m,, grief, wailing. 
jam^merli^, pitiable, miserable. 
jaUll^'^etl, to shout for joy, exult. 
je'ber^ ICbe, itht&, each, every. 
je^ei^mal, each time. 
je'manb, some one. 
jcmcr, jetic, jenci^, that. 

jen'ftiti^, on the other side. 

Se^fttiSKnb, «., child Jesus. 

Iti^t, now. 

^Oäi, «., yoke. 

^n^htl, m., shout of joy, loud re- 

joicing. 
ju^'beln/ to rejoice loudly. 
iSit'beUOtt, m,, expression of joy. 
3itt'be, m., Jew. 
Stt'bengaffe, /, Jews' Quarters; 

"Ghetto". 



iStt^genb, /, youth; vigor of youth. 
ju^genblii^, youthful. 
Stt^liretiolntbn, /, Julyrevolution. 
jung, young. 
^tttl'ge, m., boy, lad. 
3lttttg'fer, /, maiden. 
3fittg1ittg# ^'i youth, young man. 



^abett', m,, cadet. 
^aljtlf m,, canoe, boat. 
^ai'ferburg, /, palace of the Cae. 
sars. 

^ai'fetfronuttg, /, coronation of 

an emperor. 
^a'ia!, m,, Kajak (Kayak). 
f ttit, cold. 

mvit, /, cold. 

^amtV, riy cameL 

^amerab', m^ comrade; play- 

fellow. 
^atttitt', w., chimney. 
Äattl'mer,/, (small) room. 
^ftm^etd^en, »., (small) room. 

^aiit)if, /w., fight. 
fäm^^f ett^ to fight. 

^am'^fenbe, m., combatant. 
^a'naatt, Canaan. 
^a^erie, /, chapel. 
^a^it&I', »., Capital. 

^aratua'ne, /, caravan. 
Äar'rctt, m,, cart. 
Äar'tC, /, Card. 
.^äfKfl^ett^ »., little ehest. 
^attun^ w., cotton (cloth), calico. 

faulem, to couch. 
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fan^fen, to buy. 

Kaufmann, m,^ merchant. 
faitm, hardly, scarcely. 
leif, pert, bold, fearless. 
felj'rctt, to turn. 

lein, no. 

fei'neiSfatti^, by no means. 

feit'nen (tonnte — getannt), to 

know. 
^tX%t, /, taper, wax-light. 
mnb, »., child. 
^X(Xi^ «., chin. 
Sxx^dit,/., church. 
^Tfi^en'geittälbe, »., church-paint- 

ing. 
SHtä^^of, m., church-yard. 
^tiSii'f^O^&mattttf /, wall of the 

church-yard. 
Älafter,/, cord, fathom. 
llafteHang, a fathom (=6 feet) 

long. 
Hat, clear, bright. 
ÄJäH «r /» class. 
Hatfli^! whick-whack! 
$Ieib, n., dress. 
flei^ett, to dress. 

^(ei'bitng, /, clothes. 
flei«^ little, small; ber, (bte, ba«) 
kleine, little one. 

Heftern, to climb. 
Älin'gel, /, bell. 

^Un^geljttg, m., bell-string. 

fUn^gen (flang — geflungen), to 

sound. 
fUngltng ! ding ting ! 
Hir'irettb, jingling, crashing. 
flO^l^fen, to club, knock. 



StWfttt, n,, cloister, convent. 
$tio'fttvHtä)t,/., conventual church. 
Shta'be, m,, boy. 
InaVltn, to crack. 
^tdlt, m., male-servant. 
^te, «., knee. 
fttie'en, to kneel. 
^0)|f, m., button. 
fnfi^^lf en, to entwlne. 
^O'ÜOlb, m., gobiin, gnome. 
foIoffaP, colossal. 
fo'ntifli^, Comic, funny; tt)irbfo- 
ntifd), is funny. 

font'nten (tarn — gcfommen), to 

come. 
^onto'bie, /, comedy, play. 
^i^'nig, m., king. 
^Ü^nigin, /, queen. 
io'niglili^, royal. 

^d^nigreid^f «., kingdom. 

^O'nXQSltOnt, /, royal crown. 

fi^n'nen (pres., fann, impf, lonntc, 

pp. gcfonnt), to be able. 
^Optntia'^tn, Copenhagen. 
stopf, M., head. 
^d|lf fi^en, n,, little head. 
^OpYpVLii, m,, head-dress. 
^oran^ m., Koran; Al-Koran. 

^dr^)yer, »«., body. 

toft'hütf precious, costly. 

fo'ften, to cost. 

fta'fi^en, to crack. 

fräf'tig, streng, robust. 

^a'nid), m., crane. 

Iran!, sick; bcr Äranfc, sick man. 

^ün^f nt., wreath, crown. 

^afitXf fn., crater; vacant space. 
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(ftd^) Mnf\tln, to curl, ripple. 
frei^bemet^, white as chalk; quite 

pale. 
StvtX^, fn^ circle. 
StXtW^WX^f fn,, circular motion; 

customary motion; orbit. 
Ätcf'fc,/!, cress, cresses. 

Ihren^, «., cross. 

freu'jen, to cross. 

frie'fi^ett ( frod^ — gcfrot^cn), to 

creep, crawl. 
Ärte'gCt, »»., warrior. 
^Vip'pt, /,crib. 
^Olobir, M.. crocodile. 
^O'nt, /., crown, top. 
^Ottlettd^tet, m,y chandelier. 
Ärug, m., pitcher, jug. 
^ll^^Iein, n., little chicken. 
^d^nä, m., cuckoo. 
^'^tl, /, ball, globe, sphere. 

lü^'Ien, to cool. 

lü^tt, bold, reckless. 

Shtmfmtt, m., grief, sorrow. 

film^ent, to care. 

^nlie,/, news. 

5?U«ft /, art. 

fu^l'f ern, of copper. 

^p'ptl,/., cupola, dorne. 

Int^, Short. 

$tufl, fn^ kiss. 

ffif'fe«, to kiss. 

ütt^'^attb,/, kiss; Jcmanbem Äuß» 

l^änbc gUtOCrfcn, to kiss one's 

hand to one. 
ÄÜ'pC,/, coast. 
ÜUt'fli^er^ m.f coachman, driver. 



(a^fi^ett, tolaugh; ba9 Sad^en, laugh» 

ing, laughter. 
(ft'fi^eltt^to smile; bad Söc^etn, smile. 
IS'fi^eYlill^, ridiculous. 
\ü^t'Xt% to lacker, varnish. 
fitt'i?, Lais. 
Sattb, »., land, country. 

fiam'tpe, /, lamp. 

Saitblente, //«., country-people, 
peasants. 

Sanb'fee, /»., lake. 
üianb'ftrage,/, highway. 
lang, long. 

lavtf^tf {adv,') for a long time. 
SangemeHe, /, weariness, ennui. 
lÖng)9, alongside of, along. 

(ang'fattt, slow. 

(am) (ang'ften, the longest. 

SaO^OOn, Laocöon. 

2o^|l'c^|Cn, «., (little) rag. 

£a|i'|iett, /»., rag. 

laffeti (ließ — gelaffcn), to let, 

cause; = julaffcn, gugcben, to ad- 

mit, concede. 
ßttfc /, bürden. 
lau'ern, to lie in wait, lurk. 

(att'fen (lief — gelaufen), to run. 

Sättige,/, (lye) ; bitter censure, crit- 

icism. 
Sau'tte,/, freak, whim, caprice. 
(au^li^en, to listen. 
XaViif loud, aloud. 
lött^ten, (Jr ans. ),io ring the bell; 

{intrans,)f to ring, sound (of 

bells). 
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laai^9, silent 

£a't»a, /, lava. 

Sa^Hafitein, m., lava-rock. 

2ü^üt9^nt, m,, lazzarone; tramp. 

U^tn, to live, be alive. lebenb, liv- 
ing, alive; tebenbe S3llbcr, "tab- 
leaux vivants", = living pictures, 
representation of some scene by 
groups of persons. 

Serben, »., life. 
lebett'big, living. 

fiebetOO])!^ «., farewell. 
leer, empty. 
lee^rett, to empty, drain. 
(e^gett, to lay, put, place. 
fie^nt, w., clay. 
(fxdj) lehnen, to lean, recline. 
Se^^effel, m., arm-chair. 
fiefli^e,/, corpse. 
^tVdltnmaütn, m., hearse. 
(etfi^t, ligbt, merry, nimble. 
£ei^^tig!eit,/, ease. 
£eib, n., härm; gu leibe t^uen, to 
härm, hurt. 

teilten (tttt — gelitten), to suffer. 

fief be», »., suffering. 
Sei'lie,/, cord, rope. 
(eii9^ soft, feeble. 
let'fe, (aäv,), gently, quietly. 

2er'i^e,/, lark. 

(er'nen, to learn, study 

le'fen, (las — getefen), to read. 

(e^t, last. 

fe^fuergangen, (very) last, just 

passed. 
leuc^'tett, to shine, beam. 
Seud^'ter, m., candlestick. 



ßett'te, (//«.)» people. 
ßio'ne,/, liana. 
lidiif bright, clear. 
ßil^t, «.,light. 
lieb, dear, beloved. 

ßie'be,/, love. 
Hellen, to love. 
lie'ber, rather, better; lieber fein, 

to like better, prefer, 
Ste^bei^gott, m., god of love, Cupid. 
Ueb^Iifi^, charming, sweet. 
Sieb^tng, m,, favorite, pet. 
Hebft, best, kindest. 

(am) liebsten, best; tooUtt am tieb* 

jlen, liked best. 

Sieb, »., song. 

Helfern, to fumish, give. 

Helgen (tag — gelegen), to lie, be 

placed. 
ft'la, lilac. 
ßi'üe,/, lily. 
ßi^>e,/, lip. 

lif peilt, to whisper. 
Sob, »., praise. 
(o'bett, to praise. 
Sod^, n,, hole. 
(o'cHg, curly. 

So'ge, (French!) /, box (in the 
theatre.) 

Sor^eer, »/., laurei. 

Sor'beerfihraUCt, m., laurel-tree. 

loi§'*rciftett (riß — gerlffen), to 

tear from. 
So'to^blume, /, water-lily. 
ßou'tire, m., Louvre. 
ßd^toe, m., Hon. 
Stift,/, air, atmosphere. 
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Süft'fi^ett, n.y breeze, zephyr. 
luftig, airy. 

l^uftaaum, w., atmosphere. 
Sttft^gng, m., draught of air, cur- 

rent of air. 
Itt'gen, to look, peep. 
^Vi'ltf f., window-hole, (in a 

Stahle), shutter. 
£ttm'|)en, m., rag. 
SÜ^nebtttg, Lüneburg (town). 
Suft, /, desire. 

ßuff batfeit,/, sport, merriment. 
lu'ftig^ merry, funny. 
SlJCi^'tti)^,/, Lychnis (plant). 

S^äcen^y /«., Maecenas; protector, 
patron. 

ma'citen, to make. 

ä)2a4t;/, might, splendor. 
mäc^^tig, mighty, powerful, strong. 
2«äb'l^Ctt, «.,girl. 
3)lagb, /, servant girl. 
ma'ger, meager, lean, thin. 
aRÖ^'ne,/,mane. 

mä'feln, to find fault. 
9Kal (mal)/ «•» time. 

mahlen, to paint, Sketch. 
3)Jo'(cr, w., painter. 
^WXMif /, mamma. 
matt/ one, we, they, people. 
tttattfi^, many a. 
Ittattli^'tttal, sometimes. 
99lattttr tn.y man. 
^att^tel, w., mantel, cloak. 
S^är^djett, «., story, fairy-tale, 
legend. 



äfZarft, /»., market, fair. 
"^XtH'VXüX, m., marble. 
äRar'ntOtbetfett, «., marble-basin. 
9)lar^l]tOtbi(b, »., marble-picture. 
3>ltttlttOtfltc'fe,/,marble-flag-stone' 
9Kar%orgott, /«., marble-statue of 

a god. 
tttar'lttortt, of marble. 
SDIar^Oirf Öttle, /, marble-column, 

pillar. 
äUatfd^, »?., march. 

ittarffi^ie'rett, to march. 

iDlaffi^tttift', zw., scene-shifter. 

SWaffe,/, mass. 

^aft^ ni,y mast. 

matt/ dim, faint. 

W^Vi\x, /, wall. 

^ait(; ^., mouth; tongue. 

^JKaurttOmmel, /, Jew's harp. 

9)laufoIe''um, «., mausoleum. 

SJ'^eer, «., ocean, sea. 

äKeer'bufett/ w., gulf, bay. 

sj^ee^rei^Pc^e, /, surface of the 

sea. 
^t€xt^\l^\t^t\f m., surface of the 

sea. 
VXtlßf more. 
mehrere, several. 
aRciac,/,mile. 

mein, my. 

mei'ttett, to mean, think, remark. 

aRei'ltttltg^/, opinion. 

mcift, most. 

9)Zci[attC^0(ie', /, meloncholy, sad- 

ness. 
me(attct|0'lif(||^ melancholy, sad. 
I a>ic(0biC', /, melody. 
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SRenfA, nt,f man. 

SRett^f d^enfeele, /, human soul. 
nter^fen, to notice. 

merf tOÜrbig, remarkable. 
aJlef fcr, «., knife. , 
3Weffmöfcftcibe, /, brass-plate, 

brass-disk. 
^et^^Otttf n.f mead-horn. 
mi^, {accus?) y me. 
3J'limo'fe,/, mimosa. 
9Hitttt'tC,/, minute. 
wir, (d/iz/.), me, (to, for, by) me. 
(ftd^) mi'ffiien, to be mingled. 
mit, with, together with. 
^J^tt'telmägigleit /, mediocrity. 
tnit'tett, in the midst of. 

aRifternac^t,/, midnight. 

ntittttt^tet, occasionally, now and 

then. 
intt''*'ttietnett, to cry together with 

(one). 
^Ö'bel^ //«., furniture. 
SRo'be,/, fashion. 

vxl'^vxipres., ntog; iVw//,ntO(]^tc; 

/./., gemod)t), may. 
9)'lomettf f »«•» moment, minute. 
^O'ttat^ »2.» month. 
9)'2onb/ ffi'i moon. 
äUonumettt', «., monument. 
ajlJoot, «.f moor, swamp. 
ÜJ'lOQj^f »M moss. 
tttOOi^^betliaitlfen/ moss-covered. 
SUotor;/» moral, lesson. 

mor'genf to-morrow. 

^Jlor'gcn, m., morning. 

ajlor'öetibömmcruitö, /, dawn, 

morning-twilight. 



äl'tOt'genQefang, m., morning-song. 
ai'lOt^gentOt, »., morning-red, dawn, 

aurora. 
a)ior'ge«rÖte, /, dawn, rosy morn. 
9)'l01<genttlOl!e, /, morning-cloud. 

gjlüner, »*., milier; bc8 aj^ütter'« 

(5f|riftinc, Christina, the miller's 

daughter. 
9)lunb/ tn,y mouth. 
aRtt'f*cl,/, Shell. 
aJltt'fC,/, Muse. 
3Ättfif,/, music. 
3)lttfi!tttt'tcnf amiUe,/, a musician's 

family. 

muffen {pres., ntug; /w//, mußte; 

/./., gemußt), to must, have to, 

be compelled. 
3Jlttt, Wm courage; e« Ift mir 3U 

ilWutC, I feel. 
mu'tig, courageous, spirited, mettle- 

some. 
^JRttfter,/, mother. 
^Uf terljer^, «., mother's heart. 
aRttt'ae,/, cap. 

nad^, {prepos.), after, at, toward, 

for. 
9^afi^'!iar, /«., neighbor. 
na^bem' (conj.), after. 

ttacft'*bcnfcn (badete — gebadet), to 

think over, reflect. 

ita*'*öcbctt (gab — gegeben), to 

yield. 
nad^'t^er, afterwards. 
9^ad|'Ittffigtcit/, blander. 
nad^^fil^tig^ indulgent, lenient. 
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ÄOdftt,/, night. 

9^afl4tl|emb4en, »., little night- 

shirt. 
^aifl'Ü^aü,/., nightingale. 
nadt, bare, naked. 
9lüiH^tit, /'9 bareness, nakedness. 
tta'^e), near; nal^C hti, near by. 
9Ja';^e,/> neighborhood. 
tta^ett/ to approach, come near. 

n&ten, to sew. 

(ft^) nafittn, to come near, ap- 

proach. 
9l(lVtUUQ, /-i food, nourishment. 
%a'llte(n), »/., name. 
na'mtnÜidl, especially. 
9ldp9^lton, Napoleon Bonaparte. 
Ma% «., fluid, liquor. 
9latnv',/., nature. 
"SHta'ptl, Naples (town). 
tiea^loHta^nifd^, Neapolitan. 
ÜRe'bcl, w., fog, mist. 
neliett, beside. 
neBenl^er^, along with, by the 

side of. 
SRe'ger, m., negro. 
SWc'gerfl^or, /, troop, crowd of 

negroes. 

ntfi'ttttn (na^m — genommen), to 

take, seize. 
(fiel)) ttei'gett, to bow, bend. 

ttein, no. 

tten'nen (nannte — gcnonnt), to 

name, call. 
SÄefc n., nest. 
9lti$, «., net, net-work. 
nctt, new, other; auf« neue, anew. 
ttentlt, ninth. 



ntnW^t^nt, nineteenth. 

Vddit, not. 

(mit) ttili^'ten, by no means. 

nidttS, nothing. 

nVätUf to nod. 

nie, never. 

nte'ber, down. 

nit'htx*hlxdtn, to look down. 
nit^ttHhä^tln, to smile down, 
(ftd^) ttie'bcir*fc^ett, to seat one's 
seif. 

«te1>er*tretett (trat— getreten), to 

tread (stamp) down. 
ttieb^U^I/ pretty. 

nieb'rig, low. 

nie^mattb, no one, nobody. 

5RU, »., Nile. 

"^'^tUppt,/., Nile group. 

9Jl1*e,/, niche. 

9lV^tnhlnmt, /, water-lily. 

mo'ati, Noah. 

nod^, still, yet; no(^ ein, still 

another. 
U04'tttali$, once more. 
5Ron'nC,/, nun. 
'^on'ntntlofttX, «., nunnery. 
SWorb'Itr^jt, «., Northern lights. 

SWorb'ndltfrottC, /, "Aurora bore- 
alis." 

9lnt,/; distress, need. 
9lt>'tt,/»t musical note. 
notierten, to note, take down. 
nö'H0, needy, necessary; nötig ^a* 

ben, to need. 
nun, now, just, well. 
nur, only. 
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ob, if, whether. 

O'ben, up, above, on the top, up stairs. 

Obgleifl^^, although. 

Dllff garten, m., orchard. 

Obmo^r, although. 

Cdi'fe, m., ox. 
o'ber, or. 

O'bitt, Odin (Northern deity). 

öf fC«/ open, public. 

Offizier', f«., officer (of the army). 

dffnett, to open. 

oft, often. 

0^! o! 

o^'ne^ without. 

0|l'f er, «., bribe, fee. 
Dr^e'fter, w., orchestra. 
Or^betttU^I/ proper, regulär. 
OrientalifK, /»., Orientalist. 
Ort/ »»•» place, spot. 
iJftaicil, Eastern. 

^Ottr, «., pair, couple. 

'ißagi'tta,/, page. 

%üX'mt,f., palm-tree. 

$a^ier^, «., paper. 

^CtiiS', Paris (city). 

^affagier^ (French !) w., passenger. 

^a'tl^Oi^, «., pathos. 

^0/ Pe (girls' name). 

^eifWe^Awhip. 
^eif fd^en, to whip. 

^e^lifan, m,y pelican. 
^elS, m,, fur-coat. 



$er|)eitbrie(, ^ä., pendulum; per- 

pendicle. 
^erfOtt',/, person. 
^c'ter«!ir*e,/, St. Peter's Church. 
^e^, /«., "SirBruin." 
^fei'fC,/, pipe; whistle. 
Jlfei'fCtt, to whistle. 
$feil, »^.> arrow; fish-spear. 
¥ferb, «., horse; gu ^^Jfetb, on 

horseback. 
<>Pf Pöf clever. 
^fiaii'se, /, plant. 
p^H%ZXVL, to pave. 
Ilfle'gett/ to be accustomed, use to. 
%\^WXta^t%f', fantasy, fancy. 
))4anta^fittffi|, fantastic. 
)f\'dtVL, to pick. 
^t'ttie, /, stone-pine. 
^\aWut,f.y plane-tree. 
)llftf fdjertt, to splash. 
$(a$,^>y place, seat; $(a^ tie{|men, 

to seat one's seif. 
pitmü^, heavy, clumsy. 
$0^bcl, m., populace, mob. 
*^oefie', /, poesy, poetry. 
^olar'tlOgel, w., polar-bird, fulmar. 
^oUfitinen'; m., Punch, clown. 
^otiSCi', /, Police. 
^Otlt^ie'ii, Pompeii. 
^orjeUan', «., porcelain. 
llOffter^Ufi^, Comic, droU. 
^Oft'^ortt, «., postillion's bügle. 
^^O^tiKiOtt, nt., postillion. 
^raci^t//» splendor, magnificence. 
^Xatbii'aXi^Xi^, fn., rieh dress, state- 

dress. 
^rftll^'tiQ, splendid, magnificent. 
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ptÜU^^tXt, to shine, display splendor. 

pttxS'*iithtn (^ah — gegeben), to 

sacrifice to, give up. 
^XOpf^tf, m., prophet. 
ptOplmtVtn, to foretell, prophesy. 

$rot)tn5ial'ftftbt4en, »., provincial 

town. 
$tt!k^Uhtttt, ».) public, audience. 
^nli, »., desk. 
^nnU, m., point, spot. 

^npfpt, /., doli 

^nt'pnt, m.y purple. 

pnt'pUtn, purple. 

^nt'pnvttppiitif m., purple-carpet, 

purple-tapestry. 
^tt'^ett, to adorn. 



O. 



quer, across. 



«»• 



Sm^f n., wheel. 

taugen, to project, tower up. 

dianh, w., edge. 

9io'fCtt, m., turf. 

diat'fiau^, «., city-hall. 

tHau^f '''•» smoke. 

ratt'fi^en, to smoke. 

diandi'tonltt,/., cloud of smoke. 
Gattin, w., Space. 
Xan'^^tn, to rustle. 
JWcCCnflPn',/, review, criticism. 
tefi^t, right, very, quiet, exactly ; red^t 

öicl, a good deal. 
iKebacteur', w., editor (of a news- 

paper). 



S'le'bc, /, talk; es fann feine 9lebe 

baöon fein, it is out of question. 
tth'Wtf^, honest. 
iRegtff eur^ (Frenchl), m-, (theatrical) 

manager. 
iref ben (rieb — gerieben), to rub. 

reid^, rieh, luxuriant. 

«Heilig, ».,*empire, realm. 

ref fi^en, to offer, reach. 

reifi^ 'gemalt, richly painted. 

reid)'H(4, plenty, sufficient. 

ditVfit, /, hne, Order; oußer her 

S^ell^e, at random. 
reilt, pure, clean. 
JRei'fe,/, travel, trip, journey. 

rei'fen, to travel. 

SRei'fenbe, w. anä/., traveler. 
iHei^femagen, w., traveling coach. 

rei'gen (riß -- gcriffen), to tear. 
rei'ten (ritt — geritten), to ride on 

horseback. 
rei'jettb, sweet, charming. 
(ftd|) ri^^ten, to direct one's way. 

iRie'gel, m., holt. 
rle'f en^aft, gigantic. 

JRing, m.f ring. 

ringi^, around. 

ringiS'um, round about. 

JRit'ter, m., knight; hero. 

rit'terlitJl, knightly, heroic. 

JRit'terft^, w., nobleman's Castle. 

rr^en, to Scratch. 

\Hod, fn., coat, petticoat. 

rol^, rüde. 

JRoHe,/, part, character. 

roClen, to roll. 

JRom ifHo'ma), Rome (Roma). 
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M9'mt9, Romeo. 

tp'fa, rose-colored. 

ffiO^\ü*^td, fn., pink'thmmed hat. 

Sfio'fe,/, rose. 

Moff, »•> horse, steed. 

^Jioffl'ttl, Rossini. 

ro'fteit, to roast. 

rot, red. 

^Ot^'fftfUb, Rothschild (family- 

name). 
ffiü'j^tn, »».» Lake Roxen (Sweden). 
ffiü'dtn, m., back. 

nt^fett (rief — gerufen), to call out, 

exclaim. 
Sitl'tC, /., rest, repose, quiet; gur 

9lul|c bringen, to lay (put) down. 

tlt^Ctt, to rest, repose. 
nt'ftiö/ ^uie^» cahn. 

rft^'ren, to stir. 
Uni'nt, /, ruins. 
ntttb, round. 



Saal m, {plu., @äle), hall. 

Sa'^t,f.9 matter, thing, affair. 
Saif'fl^en, »., little bag. 
f fi'Ctt, to sow. 
fangen, to say. 
@a($, ff., Salt 
8al$^ebette,/, salt-plain. 

f am'meln, to gather, collect. 
Samt, m., velvet. 
Satib, fn.y sand. 

Sanba^Ie, /, sandai. 

Sanb^Ögel, m.y sand-hlll. 
©Ottb'^meeV, «., sandy waste. 



@anbfStt(e,/, sand-spout. 
Sanb'tOÜfte,/, sandy desert. 
fottft, soft, mild, gentle. 
Sän'ger, m., singer, poet. 
Sötl^gertn, /, female singer, songs- 

tress. 
Sarg, /»., coffin. 
©at'tcl, m,j saddle. 
@a^, m., leap. 
©ätt'le,/, pillar, column. 
f au'f en, to roar. 

fdia'bc! pityi 

8fi|ft'bel, m., skull. 

fcftaffctt (fcl)uf — gefd^affen), to 

shape, create. 
@4almei^, /, shawn, reedpipe. 
Sdiatt^^e, /, bulwark. 

Sc^ar,/, troop. 

fd^atf, Sharp, clear. 

f^arf geseid^net, sharply cut. 

Schäften, fn., shadow, shade. 
@4a$, tn.y treasure. 
ffi^au'ett, to look, gaze. 
ff^äu'men, to foam, froth. 
Sd^an'fpieler, m., actor. 

S(^ci'6c,/i disk; window-pane. 

fil^ei'nen (festen — gefc^ienen), to 

shine, seem, appear. 
ffi^ermtffi^, roguish 

feierten (fc^alt — gcfd^olten), to 

scold, censure. 
8(i4e%el, m.j foot-stool. 
©C^jCttle,/, inn, tavern. 
fc^en'fen, to give, present. 

fd^cr'jcn, to joke, jest; im @(i^erj, 

jokingly, for fun. 
fc^Ctt, shy, timid. 
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ffl^ief, inclined, sloping, slanting. 

fil^ie^eit (fci^oß — gcfd^offen), to 

shoot. 
@ll^iff, 1., ship, boat. 
Sll^Ub, ».» sign-board. 
^dlilhtt'Mtnidialt,/., tortoise-shell. 
(Sci^ilfr »•) reeds, rushes. 
f4tm%ertt, to glisten, glimmer. 
Sfi^irm, w., screen, protection; gu 

einem ^djixm, like a screen. 
Sli^lä'fC,/i temple (of the head). 

f*Ia'fctt (fc^Uef — gc^afen), to 

sleep. 
©li^Iag, »*. (= 9Bagenfrf|tag), car- 
riage-door. 

fi^Ia'gett (f(^lug — gefd^lagcn), to 

strike; to sing, warble. 
Sd^Iag^fl^atten, m., dark shade. 
Sfi^Iatt^ge,/, serpent, snake. 
fll^Iant slender, straight. 
^dfittp^OtUf nt.t black-thorn. 

(fid^) fi^lei'i^ett (fd^Uci) - gefti^U^ 

(i|ett), to steal, sneak. 

WHe'ßcit (fd^Iog - gefd^Ioffen), to 

shut, close, lock. 
Scftlofe, «•, lock. 
f4(um%ertt, to slumber, sleep. 
@fl^(tirfenofi^, «., key-hole. 
<Sfi^lUJ|f ^.y close, end, conclusion. 
fci^mal, narrow. 
Sd^mer^, w., pain, grief. 
fc^merj'erfättt, painful, agonized. 
(ftt^) fl^fmte'gen, to ding, nestle. 
ffi^mtn'Iett, to paint, powder (the 

face). 
f^mü^cfeit, to adorn. 
6fl^nQ'Be(, m., bill, beak. 



ffi^nott^ett, to snort 
Sfi^ltee, fn.<t snow. 
ffi^nee^llietg, snow-white. 
fd^nett, swift, fast, quick. 
^fi^nttr,/, cord, belt. 
fll^ttltr'teit, to hum. 
ffi^Olt, already. 
fc^iltt, beautiful, fair. 
SfifOtt^tett,/, beauty. 
Sfi^ortt'f^etn, w., chimney. 

8il^orn^fteinfegerj[uttge, /;»., chim- 

ney-sweeper's apprentice. 
@d^0^, /«., lap, knees. 
Streif/ »/., fright, terror. 
fli^re'rfttl^, terrible, frightful. 

fci^retb^en (fd^rlcb — gefd^rleben), 

to write. 

fd^rei'en (fd|rle — gefd^rieen), to 

cry out; scream. 

Wrei'teit (fd^titt — gefd^rltten), to 

Step. 

Sil^nff ftetter, w., author. 
Stritt/ »»., Step. 

@*tt(b, /, guilt; baran fmb frf^utb, 

for that are to be blamed. 
^d^urtcr,/, Shoulder. 
Sd^U^'liett, ^M shed, repository. 
Sll^Utt^ w., rubbish. 
Sfi^tttt^aufen, »2., heap of rubbish. 
((aufteilt, to shake. 
©d^tt^f fn.^ protection. 
fd^mad^/ weak, feeble, faint. 
Sd^toalliettnefit, «., swallow's nest. 
84t0an, m., swan. 

@d(|tt»arm, »«., flock. 
fd^ttiarj,black; ber (^d^toaqe, negro. 
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fd^ttljit'jen, to blacken. 
^tf^Wat^'f^tlUthti, dressed in black. 
^(tltOt^tn, to hover, soar. 
^tS^tOt'^tn, Sweden. 

fil^liiergett (fd^hjicg— gcfddttjlcgcn), 
to be silent. 

ffi^tuenett (fd|tt)oa — gcfd^töottcn), 

to swell. 
fd^ttier, heavy, difficult. 
f^toer'lielabett, heavily-laden. 
^tfltBtti, n.y sword. 
@li^tt>C'ftcr,/,sister. 

f li^totm^en (fd^tüamm — gcjc^njom- 

men), to swim, drift. 

ffj^niitt'gett (f^ttjang — gcfrf|tt)un* 

gen), to Swing, wheel around. 
\tik^^, six. 
feddfr sixth. 
feii^'jel^tt, sixteen. 
\tibf^t^ni, sixteenth. 
^tt,f., sea, ocean. 
^ee'Quttb, tn., sea-dog; seal. 
^ee^ttttb^fang, m., seal-fishing, 

hunting seals. 
@ee^(aub, Zealand (island). 

<Btt1t,f'y SOUI. 

feelentiergttügtr satisfied to one's 

heart*s content. 
fee'lentioff, soulful, feeling, wistful. 
@ee'fcite,/,sea-side; from the sea. 
fe'^en (fol^ — Ö^lc^cn), to see, per- 

ceive. 
@C^tt'fttli^t,/, longing. 
ftir, very, extremely. 
fei, be ! he may be. 

(Scl'be,/, silk. 

^Ciliettfrttnfe,/., silken fringe. 



^ei'feitblafc,/, soap-bubble. 

feilt (J>res., \6) bin; impf., trar; /./., 
gctocfcn), to be. . 

feitt, feine, fein ipron,), his. 

fei'ttige, bis (own). 

feit, since. 

@ei'te,/, side; page. 

felbft (him-, her-, it-, etc.), seif. 

8elbft'm0tb, m., suicide. 

8elbft^ttt0rber, m , suicide. 

fe'Ug, happy, blissful. 
Seligfeit,/, happiness, bliss. 
felt^fattt/ Strange, peculiar. 

feit'ben (fanbtc — gefanbt), to send. 

f ett^fen, to sink, let down, lower. 
fe'^eit, to put, place; fid| fc^cn, to 
seat one's seif. 

fettf'jen, to sigh. 
©eufjerbrürfe, /, "Bridge-of- 

Sighs." 
Sl^attll, m.f shawl. 
ftd^ (him-, her-, it-) seif; (your-, 

them-) selves. 
ft'^et, sure, safe, true. 
©i'l^erl^eit,/, confidence. 

fid^fbar, visible. 

fie, she (her) ; they (them). 

Sie, you. 

fte'beit, seven. 

fie'b ent, seventh. 

fteb'jel^nt, seventeenth. 

@ieg, m., victory. 

Sie'geÖttiaft, m., column of victory. 

Sie'gei^tag, m.y day of victory. 

©iCber, «., silver. 

firberit, silver, of silver. 

Sirber^O^ier, «., silver-paper. 
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fttt'gctt (lang — gcfungcn), to sing, 

warble. 

ptt'!ctt(fan!— gcjunlen), to sink, fall. 

^ttttt, fn., mind, interest, sense. 
fl'^cn (jag — gefcffen), to be seated, 

sit down. 
<SItä'äCf/» Sketch. 
fo, so, thus. 
fobalb', as soon. 
fogar', even. 

fogenannt^ so-called. 

®0l)n/ nt.y son. 
@oIbat^ fn., soldier. 
SÖlblingf ^'i mercenary soldier. 
foriett, to have to, must, ought. 
8om'mer, m.y summer. 
(Som'mcrnacftt,/, summer-night. 
©om'merrorf, /«., summer-coat. 
©Om'mcrjclt, «., summer-camp. 
fOtt'bcrbar, stränge, peculiar. 

fonlicrn, but. 

(gOtt'ttC,/, sun. 

fottft, usually, formerly; eise, other- 

wise. 
©orren'tO, Sorrento (town). 
©OUfftCUr', (French !) m., prompter. 
^paVit,f-i split, crack, crevice. 

fliatt'nen, to stretch. 

8|iar'rcn, /«., rafter. 
f^iat, late; f|)ätcr, later. 

f ^la^ic'rcn gcfteit (ging — gegangen), 

to take a walk. 
S^ajiet^fa^rt, /, pleasure-ride, 

pleasure-drive. 
f^en'ben, to give, bestow. 
@pl|ittj,/, Sphinx. 
(S^tC'^gel, ni., mirror, surface. 



(ftd^) f^lic'gcln, to be reflected. 

(S)iiel, «.,play,game; @))ieltreibcn, 

to play. 

f^ielen, to play. " 

8^itt'ttC,/, Spider. 

f^iitt'nctt (fpann — gesponnen), to 

Spin. 
8^ltttt'rab, «., spinning-wheel. 
f^)i^, pointed. 
f^Ot'tett/ to mock. 
S^ra'lfte,/, language. 

f^rc'i^ett ({prad^ — gejproc^en), to 

speak. 
f^rci'jCtt, to spread. 

(S^mg^brnmten, m., fountain. 
f^jm'gen (f^rang — gejprungen), to 

spring, leap. 
f^ri'^Ctt, to spurt. 
<S^>tt'Ic,/, spool. 
(g^ttr,/, track. 
^iani, m.y dress; finery. 
^i^f ni.y staff. 
Stabt,/, city, town. 
8tÖbf d^ett, «., little town. 
Stall, nt., stable. 
'BiüVXVXf m.y trunk; tribe. 

8tanb, ^., stall. 

ftOtf, strong. 
ftÖr'fCtt, to strengthen. 
\iaii, instead of. 
^i^nh, nt., dust; spray. 

ftc'ii^Ctt (ftad^ — geflod^en), to 

thrust. 
ftc'tfett, to stick. 

ftc'^Ctt (flanb — gcflanbcn), to 

stand; be; be written; fit; be 
becoming. 
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fteif, stiff. 

ftci'gctt (fticg — gcjllegen), to 

^cend. 
fttü, steep. 
Steift, m., stone. 
fttVntxn, (of) stone. 
(Steitt'l^attfen, w., pile of stones. 
Stein^farg, »»., (stone-coffin), 

sarcophagus. 
©teriC,/, place, spot. 
fttVitn, to place, put. 
f^erietttoeife, here and thcre, in 

some places. 

(Sten'gel, m., stalle. 

fter^iett (jlarb — geworben), to die. 

fttxViiäi, mortal; ber ©tcrbUd^c, 

the mortal; man. 
fttt^, always. 

<Bt (= @anft) ^e'Iena, St. Helena 

(island). 
fHfdtU, to embroider. 
frter, staring. 
(Stift, m., peg. 
ftitt, quiet, still; im (tittcit, quietly, 

secretly. 
©til'le,/, stülness. 
ftirien, to quench. 
©tim,/, forehead. 
@tO(f, m.» stick. 
(Stöcf l^ett, «., little stick. 

fto'gen (flieg — geftoßcn), to push, 

thrust. 

ftraff, tight; ftraff angezogen, 

tightened, straightened. 
@tiral|(, ///., beam, ray. 
\tvaVitn, to beam. 
iStrattb, ^.) Strand, shore, beach. 



©tra'ftc,/, Street. 

ftrau'bett, to erect (in bristles), 

bristle up. 
fttan'Ültln, to stumble. 
fhre'rfCtt, to Stretch. 

ftrei^d^ett (flrid^ — gcjlrid^en)^ to 

blow, sweep. 

fhrei'd^edt, to caress. 

@tiro^, »., straw. 

^tro^l^aiit, n., thatched roof. 

^ttoVhtät,/., straw-mat. 

@tro('l)ltt, m., straw-hat. 

Strom, w., river. 

ftro^eit/ to stream, flow. 

Strumpf, »«., stocking. 

@ttt'be,/,room. 

StÜcf, n.f piece; drama, play. 

Stttlltttm, «., study. 

@ttt'fC,/, Step. 

Stlt^I, m.f chair. 

Stfint^^er, fv.> botcher, bungler. 

©ttttt'bC,/, bour. 

Stuntt, zw., storm ; violence, tumult. 

ftür'mett, to attack. 

@tttntt''tl0gel, fn. (storm-bird), 

stormy petrel. 
ftür'aett, to fall. 
ftü^^en, to Support, rest. 
Subffribettf , m., subscriber. 
ftt'f^en, to seek, look for. 
Suts^ongf Sui-Hong (proper 

name). 
Sütt'bC,/, sin. 
^ün^tt, fn., sinner. 
SÜnb'flttt,/, deluge. 

fönb'ftaft, sinful. 

füS, sweet. 
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Xa^fcl,/, table, board. 

Xag, w., day. 

i^'iidi, daily. 

^Olenf , »., talent, genius. 

XamhouviW, «., tambourine. 

Xan'nt,/., pine. 

Xan'ntnfiol^, «., pine-wood. 

Xan'nentoalb, ;//., pine-forest. 
Xan'tt,/., aunt. 
Sanj, w., dance. 
taW^tn, to dance. 
2^af'fo, Tasso (poet). 

Xan'ht,/', dove. 

tau'fenb^ thousand. 
Xcil, »«., part. 
Sem'^el, m., temple. 
Xtpyiüif m., carpet, tapestry. 
XCtt'fcI, w. (devil), fellow. 
Xf^ah «•> Valley. 
^^a'(er, /ä., dollar. 
Xiita'ttt, «., theatre. 
2^^Cm'fe,/, Thames (river). 
^^Or, Thor (Northern deity). 
Xi^OV, n.j gate, city-gate. 
^^fträ'ne,/, tear. 

^^tUttr »'.» throne. 
X^ron'faal, w., throne-hall. 

tfttt'ctt (t^öt — 9«t^on), to do. 

2;itt'r(e),/, door. 

tirftacl! ticktack! 

tief, deep. 

XW\t, /, depth. 

Xicr, «•» animal. 

Xitol', the Tyrol (country). 

X9&{itX,ft daughter. 



Xob; ^/.) death. 

^^o'bcnftiKe,/, silence of the grave. 

Xo'beö^^^'lttttC, /, funeral hymn, 

funeral dirge. 
Xo'bei^fattt^f, w., death-struggle. 
töb'lic^, deadly. 
Xott; m.) soundy song. 
WxktVL, to sound (forth). 
Xott'fÜttftlei:, fn.y musician, com- 

poser of music. 
X^Ott'ne, /, cask, keg. 
tot, dead. 
Xl^'it, ni. and f., dead person; dead 

man, dead woman. 
tö'tctl, to kill. 
tÖ''tcnb, deadly. 
Xo'tettgräber, w., grave-digger. 

tra'gen (trug — getragen), to carry, 

bear, wear. 
X^ra'gtfcr, w., tragedian. 
tta'gifl^, tragic. 
XragÖ'bie,/, tragedy. 
Xtag'feffel, w., sedan-chair. 
trätt'Iett; to give to drink, to water. 
Xrau'cr,/, grief, sorrow. 
XtOtt'crfa^ne,/, mourning flag. 
Xrau'erflor, »/., mourning crape. 

Xtau'erguklanbe, /, mouming 

garland. 

Xrau'erttieibe, /, weeping-wiiiow. 

trau'Iitil, comfortable, cosy. 
ttäu'mett, to dream. 

trau'rig, sad. 

trei'ben (trieb — getrieben), to 

drive, float, drift, carry pnj jeiu 
@piel treiben, to play, 
tren'nen, to separate. 
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Xttp'pt, /, stairs, stair-case. 

tre'teit (trat — getreten), to step, 



come. 



tri^'^eltt, to trip. 

Xro'rfen^eU,/, dryness. 
XrOW'mcI,/, drum. 
trojlf I drip ! 
ttOp'^tUf to drip. 
%X9pWt,/., trophy. 
%X0% fn., comfort, consolation. 
Xtnp'pt,/., troop, band. 
Xtufi^a^n, m., turkey. 
XttUertC'Ctl (//«<.)» Tuileries. 
(|td^) tttm^tneln, to tumble, gambol. 
XÄr'le, zw., Turk. 
Xurm, zw., tower. 

Ü'Iieir, ovcr; across. 
üfietutt', everywhere. 
ÜberbU'ffett/ to look over, survey. 
Ü'Üetfal^rt, /, passage. 
uliergattg/ ^/.» transition; shade, 

tint. 
tt bettocf, »/., overcoat. 

ttBcrfilirei'tett (überfdjritt — über« 

fd)ritten), to exceed. 
ttberfe'^ttttg,/, translation. 
ttbertäu'ben, to drown (by noise). 

fiBcrtrcffett (übertraf — über- 
troffen), to excel, 

Übet^eu^gett, to convince; baüon 
Übergeugcn, to convince of it. 

übcraic'ien (überaog — übergogcn), 

to Cover. 
uber^ug, ///., cover, bed-cover. 



ü'brig^left; übrig bleiben, to be left. 

U'fct, n.y bank, shore. 

Vi^Xtf'y clock, watch. 

tttlt, about, around; for; in order 

to, to; um unb um, over and over, 

upside down. 
Umarmung,/, embrace. 
Itmflaf tern, to flutter around. 

umge'üett (umgob — umgeben), to 

Surround, enclose. 
ttltt'gefe^tt, upturned; upside down. 
um^er', around. 
tt1tt^er'*b(icfen, to look around. 
ttm'nft, fw., Sketch, outline; flüd^* 

tigc Umriffe, mere outlines. 
(pd^) tttn'^ffl^aiten, to look around. 

umfd^Iie'^en (umfdjloß — umfci^Iof. 

fen), to enclose, Surround. 

umffi^Utt'gen (umfd)(ang — um« 

f(j^tungen), to enclose, Surround. 
nn'betneglifl^, motionless. 
un^billig, unfair. 
unb, and. 
tttt'fnili^tbar, uneatable, unfit for 

enjoyment, useless, good for 

nothing. 
Un'gel^euer, immense, prodigious, 

huge. 
tttt'gefJIttert, unleavened. 
tttt^ge^Ogetl, naughty. ill-mannered. 
Un^glÜffli^, unhappy, unfortunate, 

poor, bad. 
littet Olb, m.t monster; gobiin. 
Uniforitt',/, uniform. 
Un'fraut, «., weed. 
tttti^, US; (to, for, with) us. 
tttt'fll^dn/ unfair, vulgär. 
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Utt^d^ttlb//, innocence. 

titt'fer, ttttfeire, itnfcr, our. 

Unfttth^iifttit,/., immortality. 
ttlt^teit, below. 
Ittt^ter, under; among. 

ttttterlbre^fltett (unterbrach — unter* 

brod^cn), to interrupt. 
tttt'tergeorbnet, inferior, subordi- 

nate. 
Un^terfd^rift, /, subscription. in- 

scription. 
Utt^tieraitberli^, unchangeable, un- 

alterable. 
Un'üerftnbert, unchanged. 
tttt^HergleidtU^, incomparable. 
Utlftittltmhat, unmistakable, 

evident. 
tttt'bentüttfttg, unreasonable, 

absurd. 
Utt^ttlirtUd^, (inhospitable), dreary. 
Üp^pi^, luxuriant, exuberant. 
Wjala, Upsal, Upsala (city). 
Ur'tcU, «., judgment. — „&txid)t 

unb Urteil, court and judgment," 

a play. 
tt. f. tti. (unb fo weiter), and so on, 

and so forth. 

SJtt'fc,/, vase. 

SJa'tcr, m., father. 

»a'ter^tttt'fer, «., " Our father;" the 

Lord*s prayer. 
^aiHan', m., Vatican. 
I^ettelttg, Venice (city). 

»rwii?,/:, Venus. 



Hera^ll^tett, to despise. 

(ftc^) berbtit^en (öcrbanb — »er« 

bunbcn), to unite. 
kierbrei'ten, to spread. 

Herbantlttt^, accursed, confounded. 

nerberliettbringenb, disastrous. 

Serfttf fer, m., author. 

nergait'gett, past, last. 

tiergang'ß4, transient, perishable. 

Herge^^en (»erging — »ergangen), 

to pass. 

tiergenett (öergaß — öergeffen), to 

forget. 
S^ergttÜ'geit, m., pleasure, enjoy- 

ment. 
t^tt^oVhtn, to gild. 
ISergoCbung,/, gilding. 

»ertünen, to veil, cover, wrap up. 
(jtd^) liertr'rctt, to go astray, lose 
one's way, be lost. 

berfatt'fen, to seil. 
»ernähren, to glorify. 
t»er!üm%ert, stunted. 

tierfünlien, to announce, foretell. 
berlatt'gett, to require. 

bettaffen (öerlicg — oerlaffen), to 

leave, give up; fic^ Oertaffen, to 

depend on. 
berle'gen, perplexed, embarrassed. 
»etltte^'ten, to increase. 

öertttiffcn, to miss. 

»ermd'gett (»ermot^te — öermod^t), 

to be able, can. 
»ernid^^ten, to destroy, annihilate. 
»erö'bet, deserted. 

t^tttaitn (üerriet — »erraten), to 
betray. 
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tieinrilftt', crazy, insane. 

^tt^, m.f verse. 

(ft(^) t)erfam'me(tt^ to assemble. 

^erfamm'htng, /, assembly, 

gathering. 

feit), to lock, shut up. 

uerfd^toitt^ben (ocrfd^manb — i?cr* 

f(^)17Unben), to vanish, disap- 
pear. 
tierfc'^Ctt (öerfa!) — oerfe^cn), to 

provide (with). 
ticrfe'^ett, to remove, transpose. 

tierfln^fen (oerfanf — öcrfunfcn), 

to sink, go down; be lost, be 
absorbed. 

tierf^re^fi^eit (tjcr|prad^ — ücrfpro« 

djtn), to promise. 
^tt^pXt'ä^tn, n., promise. 
tfttftt^ätn, to hide, conceal. 
ä^erfte'ffett, «., "hide-and-seek," a 

play. 

tierfte^en (tjerflanb — Derftanben), 

to understand. 
tfttftxmmf. ill-humored. 
tftvftQfl'itn, stealthy. 
fBttftOX^tnt, m. and /, dead 

person, departed. 

Herfhrci'c^eii (»erpric^ — üerflrt* 

c^en)^ to pass. 
Serflt^'/ m.j attempt. 

Dertra^gen (»ertrug — »ertragen), 

to stand, endure. 

(ftd^) Verunreinigen, to quarrel, fall 

out. 

(»ertoan^^eltt, to change. 

tiemianbf , related, kindred. 



Semanbff4aft, /, relationship; 

family. 
Hettoe^en, to blow, over, Cover 

(with snow). 
tiertnei^Ien, to stay, tarry. 
Heirtlierfen, to wither, fade away. 

nenonn^ben; to wound. 
^erjei'^nng,/, pardon. 
nerjer'ren, to distort. 
Ser^toeiflnng,/, despair. 

^t\Vi^'f tn., Mount-Vesuvius. 
öiel, much; öiele, many. 
Hiellei^f , perhaps. 

Hier, four. 

Sicr'erf, n.y Square. 
tlier^jal^rig, four years old. 

öiert, fourth. 

35ier'tel, «., quarter. 

Hier'je^n, fourteen. 

»ier^je^nt, fourteenth. 

SJirio, f'9 villa, country-seat. 

^Mf n.y people, populace. 

tfoU, füll. 

HoHenbil, wholly, entirely. 

Hont = öon bem, of the, from the, by 

the. 
Hon, of, from, by; öon — aVL9, 

from. 
Hör, before, in front of; ago. 

Horliei^ past. 

Hor6ci'*fttirett (ful^r — gefahren), 

to drive past, pass by. 
Horbei'*jagen, to hurry by, chasc 

past. 
ä^or^iote, m., herald, harbinger. 

Hor'*ent^aIten (entbleit — ent- 
galten), to withhold. 
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{[lä)) i»or'*finbcn (fanb— gefunben), 
to be found. 

i>or'*gcfteit (ging — gegangen), to 

go on, take place. 
^^OXf^an^tn, existing, actual, 

obvious. 
^Üt^an^r ^'* curtain; bed-curtain. 
tlo'Hg, last, preceding. 

t»or'*fommcn (tarn — gefommen), 

to seem, appear. 
}fOX^nt^m, distinguished. 
Sor'f^Ctn, m., appearance; gum 

^orfd^ein fommen, to appear. 

SJor'ftabt,/, suburbs. 
^Ot'*\tttitn, to represent. 

SJor'jiettttttg,/, play, show. 

Iiortrcff lid^, excellent, splendid. 

tf9tüfhtt*^a^vtn (fu^r— gefahren), 

to drive past. 

t>ortt'Iiey*fi^reitcii (fd^ritt — gc- 

fc^rltten), to walk by, go past. 

liorriicr*f<>nttgcii (fprang — ge* 

fprungen), to hurry by. 

t>oril'licr*5ic||cti (jog — gegogen), 

to pass by. 
t^Ot^toaxtS, forward. 

tior'*äie||Ctt (gog — gebogen), to 

prefer, like better. 
bOtäüg'Itl^, excellent. 
f^tt'td, Vreta (conventual church). 

ag^a'cftC,/, watch, guard. 

toadi'^tn (»ud^« — gemod^fen), to 

grow. 
XSa^iS^ferse,/» wax-taper, candle. 



ttia^gett, to dare, risk. 

^a^^tn, m.y wagon; car; carriage. 

SBa'genrab, «., carriage-wheel. 

SSa'genf^tt^^en, w., repository. 

toä^'Icn/ to choose, elect. 

Waftr, true. 

toal^'xtn, to last. 

ttlftl^^irenb, during; while. 

aSafty'^cit,/, truth. 

ttlä^r^C^etnlif^, probable. 
äBdlb, zw., woods, forest. 
Söarpfl^l, m., whale 
^dl'xoflf n.y walrus, sea-horse. 

ttiftrsen, to roll. 
Söanb,/, wall. 

ttian^ern, to wander. 

Söanb'uftr,/, wall-clock. 

^Bait'gC,/, cheek. 
taaxm, warm. 
W0i5? what? what. 
aSa'fl^C,/, wash; linen. 
SBaffer, «., water. 
aSßaffcrfiälftc, /, surface of the 
water. 

2Bafferf[afl^C,/, water-bottle: 

Söaf'f erftraftl, w., jet of water. 

meii^'feln, to altemate, change. 

2ÖCg, rn., way. 

tueg, away. 

XOt'^tXi, on account of. 

tteg'*jtei^Ctt (flod) — gefiod|en), to 

cut away; remove by cutting. 

toeg^'^tanjen = l)inn)eg'*tan3en, to 

dance over (the grave), perform 
a funeral dance.- 

ttie'^ett, to blow. 

Söeymut,/, sadness. 
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met^mütig, sad, sorrowful. 
^txb, «., woman, wife. 

aSBcl'bc,/, wiUow. 

^ei'benliattm, m., willow-tree. 

aSct'bettgcfhriH»^, «., thicket of 

willow-trees. 
IGSet'liefU^^ f^t-f kiss of devotion; bcr 

Siebe 2öell^c!u6, kiss of devoted 

love. 
tOtV^^tUf to consecrate. 
^ei^^tnaffer, «., holy water. 
tOtVitn, to stay, tarry. 

tuet'nen, to weep. 

^ein'ranle, /, vine-branch. 
tOtxfl(i(ii)fl know; er melß^he knows. 
tütli {adj')y white. 
weit, far, long, much; ttJCit fd^Öltcr, 

much more beautiful. 
meintet/ further, longer, more. 
1»t\%tXf -C, -e«, who; which. 
melf/ withered, dead. 
Sßertc,/, wave, billow. 
SGÖCU,/, World. 
SBelt'Iebett, «., life of man. 
SBclf mecr, «., ocean. 
tuen, whom, which. 

wett^ben (manbtc -- gemanbt), to 

turn; ftd^ tüenben, to tum one's 
seif, address. 

me^nig, little; ttjenlge, a few, 

several. 
»enn, when; if. 
wer, who. 
loeir^beit (warb [würbe] — gemor» 

ben), to become; shall; be. 

toer'fen (warf — geworfen), to 

throw, cast 



Söcrf, «., work. 
993c'fc«, «., being, creature. 
XoVdtXn, to wrap. 
tute, how, as, like. 
Wtc'ber, again. 

Wie'ber'^geliett (gab — gegeben), to 

render, express. 

wie'ber'^ltaUen, to €cho, re-echo, 

resound. 
tHieber^O^Ien, to repeat, reiterate. 
SBie'gC,/, cradle. 
ttlilb, wild, spirited. 
lIBtlb, n^ wild animals, game. 
XoXVä^m'VXtn, welcome. 
2Biltb, m., wind. 
aBittb'ftiae,/, calm. 

SBIttf Cl, »»., Corner. 
SEÖitt'ter, »*., winter. 
ttir, we. 

ttir'beJtt, to whirl. 

SBir'fett, «., work, working, activ- 

ity. 

Witriifi^, real, genuine. 
aBtrrai^feit/,reality. 
tO^fcitett to wipe. 

»iffett (Jres., i6) weiß; impf., 
wußte;/./., gewußt), to know. 

WW^tnWtXtt, m.j widow's veil. 
^tf wer, m.y widower. 
tOO ? where ? where. 
ttlO^f^enlang, for weeks. 
SBo'ge,/, wave, billow. 
morgen, to wave. 
WO^cr'? from where? whence? 
ttJO^ill'? whither? 
tt)o||I, well, indeed, perhaps, (I 
wonder). 



136 



VOCABULARY. 



W9flV%thaut, well-fonned, well- 

shaped. 
t9üf^'ntn, to live; bie Söol^ncnben, 

those living. 
SBol^'unttg/ /, dwelling, residence. 
todrben, to arch, bend. 
SBorie,/, cloud. 
tüoVltn (Jfres., \^ ttJlII; impf., 

njoHtc;/./., gcttjottt), to be wil- 

lingy will, wish. 
X^^ViWSBff after (at, about, regarding) 

which or what. 
»proil^ where (up)on, whereby; by, 

on, of, to, against which or what. 
tPOtaitf, whereupon, upon which or 

what. 

looir^en = gciuorbcn, /. /., been, 

become. 
tPOtttt^/ wherein ; in which or what. 
^ort/ n.t Word. 
mtt'Aern, to grow exuberantly. 
SEBtttl'be,/, wound. 
tOÜlt^fflten, to wish, desire. 
tOÖt^bigCtt, to favor, honor, deem 

worthy. 
toftt^fcltt, to play at dice; to dice. 
SBlttttt, m», worm. 
munn^ftifltig, worm-eaten, rotten. 
a»rfie,/, desert. 

3tt^(//» number. 

yd^XtxtO^t numerous. 

JO^nt, tarne. 

§Ott, tender, delicate, soft, fine. 

3tttt'Iierffltltef!e^/, magic snail. 



3el)lt, ten. 

§e^ttt, tenth. 

3^i^4cit, ff ., sign, Signal, landmark. 

jeid^'ttett, to draw, sketch, design. 

Sei'gett, to show, point out; ftC^ 

geigelt; to appear. 
Bei'le,/, line. 
3eit/, time. 

3cit'atter, «., age, period, era. 
3ci'tmig,/, newspaper. 
3(i^tttngi$blatt, «., newspaper. 
3eft, «., tent. 

jerlbre'fi^ett (gerbrad^ -— gerbrodien), 

to break (to pieces). 
jenta^gett/ to gnaw to pieces, honey- 
comb. 

Serret'geit (gerriß — gerrlffen), to 

tear to pieces. 

jerf^irlii'gctt (jerfprang — ger- 

fpntngen); to break to pieces. 

5crfirtc'bcii (gerftob — gerfioben), tc 

be scattered (as dustor spray). 

§ertrftm'ment, to destroy (by 

gnawing) . 
3ett'gC, w., witness; ^VX^t (ein, to 
witness, be present. 

aic'ftcn (gog — gcgogcn), to pull, 

draw; move, fioat. 

3tm'mer, «.,room. 

3itttt/ «•» tin. 

^x'SÜO^tXVif to whisper. 

^Oftig, shaggy, shaggy-haired. 

jtt, to, at, too; gum = gu bem ; gur 

= gu ber. 
gn^ffen, to move convulsively, 

quiver, writhe. 
^Uer'fit, at first 
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3ttg, fn., train; = ®eftd^t«gug, 

feature. 
3ft^gel, m., rein. 
SttÖe'gett, present. 
^nle^f , at last, finally. 

ju^^tnad^en, to dose, shut. 

3tttt'ge,/, tongue. 

JU^^Itilfeit, to nod to, express or 

impart by nodding. 
Jttt^nett, to be angry with. 

jutüif* Wegen (bog — gebogen), 
to bend back; jt(i) jurucf biegen, 
to bend back. 

5ttrülf*fel|ren, to come back, 
return. 

jtttüir*fiHiebctt (fd^ob—gefc^oben), 
to push back. 

(jtd^) attrfic!'*aie^en (30g — gebogen), 

to withdraw. 
Snfam'mett, together; to the 
ground. 



attfaiit'men*fügeit, to join to- 

gether. 

iVi\aw!vxtu*SxvLltvi (fanf — gcfun- 

fen), to fall to the ground. 

|tt'*fe^ett (fa^ — gefe^en), to look 

on, watch. 
Stt'*ftettett,^ to band to, deliver 
up to. 

att'*»erfett (»arf ~ geioorfcn), to 

throw to. 

att'*sieiett (30g — .ge3ogen), to 

draw to, draw or pull tight. 
§tDan^§igft, twentieth. 
§)|iar, indeed, of course, though. 

jttiei, two. 

3t0(ig/ ^-y twig, branch. 
^)nt% second. 
gtOi^^Ctt, between. 
StUif fli^ent, to twitter. 
äWÖIft, twelfth. 
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Joynef-MelSSner German Gmmmar. A working Grammar, elementary, 
yet complete. Halt'leather. ^1.12. 

Alternative Exerdaes. Can be used, for the sake of change, instead of those in 
the yoynes-Meissner itself. 54 pages. 15 cts. 

Joynea'a Shorter German Granunar. Part l of the above. Half leather. 80 cts. 

Harrl8*8 German LesSOnS. Elementary Grammar and Exercises for a short 
course, or as introductory to advanced grammar. Cloth. 60 cts. 

Sheldon'S Short German Grammar. For those who want to begin reading as 
soon as possible, and have had training in some other languages. Cloth. 60 cts. 

BaMitt*! German at Si^ht. A syllabus of elementary grammar, with sugges- 
tions and practice worlc for reading at sight. Paper. 10 cts. 

Fanl]ia1>er*8 One Tear Conrse in German. A brief Synopsis of «lementary 

grammar, with exercises for translation. Cloth. 60 cts. 

Melianer*! German Conyersation. Not ^phrase book nor a metkod book, but 
a scheme of rational conversation. Cloth. 65 cts. 

HarrlS*S German CompOSition. Elementary, progressive, and varied sekctions, 
with füll notes and vocabulary. Cloth. 50 cts. 

Hatfleld'S Materials for German CompOSition. Based on immense c and on 
Höher als die Kirche. Paper. 33 pages. Each 12 cts. 

Stüven't Praktische Anf anffsgründe. A conversational beginning book with 
vocabulary and grammatical appendix. Cloth. 303 pages. 70 cts. 

Fofter'8 Geschichten nnd Märchen. The easiest reading for young children. 
Cloth. 40 cts. 

Guerher'S Märchen und Erzählnnifen,!. With vocabulary and questions in 
German on the text. Cloth. 162 pages. 60 cts. 

Gnerher's Märchen und Erzählnn^ren, n. With vocabulary. FoUows the 

above or serves as independent reader. Cloth. 202 pages. 65 cts. 

Joynes'S German Reader. Progressive, both in text and notes, has a complete 
vocabulary, also English Exercises. Half leather, 90 cts. Cloth, 75 cts. 

Deutsches Colloanial German Reader. Anecdotes, tables of phrasesand idioms, 
and selections in prose and verse, with notes and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Boisen*S German Prose Reader. Easy and interesting selections of graded prose, 
with notes, and an Index which serves as a vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Hqss'S German Reader. Easy and slowly profrressive selections in prose and 
verse. With especial attention to cognates. Cloth. 000 pages. 00 cts. 

SpanhOOfd*S Lehrbuch der deutschen Sprache. Grammar, conversation and 
exercises, with vocabulary for beginners. Cloth. 3x3 pages. ^z.oo. 

Eeath's German-Encrlish and Enrllsh-Gernum Dictionax^. Fully adequat« 

for the ordinary wants of the Student. Cloth. Retail price, $1.50. 
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Grlmm'S Bßbxhen and Schlller'S Der Tanclier (van der Smissen). Notes and 
vocabulary. Märchen in Roman type; Taucher in German type. 65 cts. 

Anderseil'S Märclieil (Super). Easy German, free from antiquated and dialectica] 
expressions. With notes and vocabulary. Cloth. 70 cts. 

Andersen '8 BUderbnch ohne Bilder. With notes and vocabulary by Dr. WiU 
heim Bernhardt, Washington, D. C. Boards. 130 pages. 30 cts. 

Leulder'S Träumereien. Fairy tales with notes and vocabulary by Professor 
van der Smissen, of the University of Toronto. Boards. z8o pages. 40 cts. 

VoUunann'S Kleine Geschichten. Four very easy tales, with notes and vocabu- 
lary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 99 pages. 30 cts. 

Storm*S Immensee. With notes and vocabularv by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. 120 pages. Cloth, 50 cts.; boards, 30 cts. 

Heyse'S L'Arrahhlata. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. Boards. 80 pages. 25 cts. 

Von HUlem'S Höher als die Kirche. With notes by S. W. Clary, and with a 
vocabulary. Boards. zo6 pages. 25 cts. 

Hanfrs Der Zwerg Vase. With introduction by Professor Grandgent of Harvard 
University. No notes. Paper. 44 pages. 15 cts^ 

Hauffs Das kalte Herz. Notes and vocabulary by Professor van der Smissen, 
University of Toronto. Boards. 192 pages. (Koman type.) 40 cts. 

All Baha and the Forty Thleves. With introduction by Professor Grandgent of 
Harvard University. No notes. Paper. 53 pages. 20 cts. 

Schlller'S Der Taucher. With notes and vocabulary by Professor Van der 
Smissen of the University of Toronto. Paper. 24 pages. 12 cts. 

Schlller'S Der Heffe als Onkel. Notes and vocabulary by Professor Beresford- 
Webb, Wellington College, England. Paper. 128 pages. 30 cts. 

Baumbach'S Waldnoyellen. Six little stories, with notes and vocabulary by 
Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. z6i pages. 35 cts. 

Frommel's Eingeschneit. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bern- 
hardt. Cloth. 123 pages. 30 cts. 

Sp3rrl*S KosenresU. With notes and vocabulary for beginners, by Helene H. 
Boll, of the High School, New Haven, Conn. Boards. 63 pages. 35 cts. 

Spyrl'S Moni der GelSShuh. With vocabulary by H. A. Guerber. Boards. 76 
pages. 25 cts. 

Zschokke'S Der zerbrochene Krug. With notes, vocabulary and English exer- 
cises by Professor E. S. Joynes. Boards. 88 pages. 25 cts. 

Baumbach'S HlCOtlana und andere Erzählungen, Five stories with notes and 
vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 115 pages. 30 cts. 
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stille Wasaer. Three tales by Crane, Hoffmann and Wildenbruch, with notes 
and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. x6o pages. 35 cts. 

Auf der Sonnenseite. Six humorous stories by Seidel, Sudermann, and others, 
with notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 153 pages. 
35 cts. 

Geratäcker '8 Germelahanaen. With notes by Professor Osthaus, Indiana Uni- 
versity, and with vocabulary. Boards. 83 pages. 25 cts. 

Baumbacll'a Die Vonna. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. Boards. 108 pages. 30 cts. 

Kielil'a Cnltnrceacliichtllche Hoyellen. See two following texts. 

Rielll'a Der Fluch der Schönheit. With notes by Professor Thomas, Columbia 
University. Boards. 84 pages. 35 cts. 

Rielü's Daa Spielmannakind ; Der stumme Ratakerr. Two stories with 

notes by A. F. Eaton, Colorado College. Boards. 93 pages. 35 cts. 

Fran^Oia'a Pkoapkoma Holländer. With notes by Oscar Faulhaber. Paper. 
77 P^gcs. 20 cts. 

Onkel und Vickte. An original Story by Oscar Faulhaber. No notes. Paper. 
64 pages. 20 cts. 

Ebner-Eackenback'a Die Freikerren von Gemperlein. Edited by Professor 

Hohlfeld, Vanderbilt University. Boards. 138 pages. 30 cts. 

Freytacr'S Die Journalisten. With commentary by Professor Toy of the Uni- 
versity of North Carolina. Boards. 168 pages. 30 cts. 

Sckiller'S Jnnfffrau von Orleana. With introduction and notes by Professor 
Wells of the University of the South. Cloth. lUustrated. 248 pages. 60 cts. 

Sckiller'a Maria Stuart. With introduction and notes by Professor Rhoades, 
University of Illinois. Cloth. lUustrated. 254 pages. 60 cts. 

Sckillei 'S Wilkelm Teil. With introduction and notes by Professor Deering of 
Western Reserve University. Cloth. lUustrated. 280 pages. 50 cts. 

Baumhack'S Der Sckwiecrersokn. With notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 
Boards. 130 pages. 30 cts ; with vocabulary, 40 cts. 

Benedix's Plautua und Terenz; Die Sonntagsjäsrer. Comedies edited by 

Professor Wells of the University of the South. Boards. xx6 pages. 25 cts. 

Moser '8 Köpnickeratrasse 120. A comedy with introduction and notes by Pro- 
fessor Wells of the University of the South. Boards. 169 pages. 30 cts. 

Moser'S Der Bibliotkekar. Comedy with introduction and notes by Professor 
Wells of the University of the South. Boards. 144 pages. 30 cts. 

Drei kleine Lustspiele. Günstige Vorzeichen^ Der Prozess, Einer muss hei- 
raten. Edited with notes by Professor Wells of the University of the South. 
Boards. 126 pages. 30 cts. 

HelUff'S Komödie auf der HpCkSCkule. With introduction and notes by Pro- 
fessor Wells of the University of the South. Boards. 145 pages. 30 cts. 
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Sdliller'S Her GdiStenelier. Part I. With notes and vocabulary by Professor 
Joynes of South Carolina College. Paper. 124 pages. 30 cts. 

Selectioas for Siirllt TranslatiOIl. Fifty fifteen-line extracts compiled by Mme. 
G. F. Mondän, High School, Bridgeport, Conn. Paper. 48 pages. 15 cts. 

Selections for Adyanced Sicht Translation. Compiled by Rose Chamberlin, 
Bryn Mawr College. Paper. 48 pages. 15 cts. 

Benediz'l Die Hoclizeitsrelie. With notes by Natalie Schiefferdecker, of Abbott 
Academy. Boards. 68 pages. 25 cts. 

Amold'S Fritz auf Ferien. With notes by A. W. Spanhoofd, Director of Ger- 
man in the High Schools of Washington, D. C. Boards. 59 pages. 25 cts. 

Ane Herz und Welt. Two stories, with notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 
100 pages. 25 cts. 

Hoyelletten-Bibliotliek. Vol. I. Six stories, selected and edited with notes 
by Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. 182 pages. 60 cts. 

Hovelletten-Bibliotliek. Vol. II. Six stories selected and edited as above. 
Cloth. 152 pages. 60 cts. 

unter dem Cliristhaam. Five Christmas Stories by Helene Stökl, with notes by 
Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. 171 pages. 60 cts. 

Hteffman'f mstoriSChe ErzälÜnnren. Four important periods of German 
history, with notes by Protessor Beresford-Webb of Wellington College, Eng- 
land. Boards. 1 10 pages. 25 cts. 

Wildenbmch'S Das edle Blut. Edited with notes by Professor F. G. G. 
Schmidt, University of Oregon. Boards. 58 pages. 20 cts. 

WildentaUCh'S Der Letzte. With notes by Professor F. G. G. Schmidt, of the 
University of Oregon. Boards. 78 pages. 25 cts. 

Stifter'sDasHaidedorf. A little prose layl, with notes by Professor Heller of 
Washington University, St. Louts. Paper. 54 pages. 20 cts. 

dUUniSSO'S Peter Schlemlhl. With notes by Professor Primer of the University 
of Texas. Boards. loo pages. 25 cts. 

Eichendorff' s Ans dem Leben eines Tancrenichts. With notes by Professor 

Osthaus of Indiana University. Boards. 183 pages. 35 cts. 

Heine'S Die Harzreise. With notes by Professor van Daell of the MassachusetU 
Institute of Technology. Boards, zoa pages. 25 cts. 

Jensen'S Die braune Erica. With notes by Professor Joynes of South Carolina 
College. Boards. xo6 pages. 25 cts. 

Holber^'S Niels Klim. Selections edited by E. H. Babbitt of Columbia College. 
Paper. 64 pages. 20 cts. 

Meyer'S Gustav Adolfs Pacre. With füll notes by Professor Heller of Washing- 
ton University. Paper, 85 pages. 25 cts. 

Sudermann'S Der Eatzenstecr. Abridged and edited by Professor Wells of the 
University of the South. Cloth. 210 pages. 40 cts. 
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Schiller'* Bftlladi. With introduction and notes by Professor Johnson of 
Bowdoin College. Cloth. iSa pages. 60 cts. 

Scheffel'S Trompeter von Säkkinreil. Abridged and edited by Professor 

Wenckebach ol Wellesley College. Cloth. Illustrated. 197 pages. 65 cts. 

Scheffel 'S Ekkehard. Abridged and edited by Professor Carla Wenckebach of 
Wellesley College. Cloth. Illustrated. 241 pages. 70 cts. 

FreytAff 'S Ans dem Staat Friedrichs des Grossen. With notes by Professor 

Hagar of Owens College, England. Boards. 123 pages. 25 cts. 

Frey taff's Aus dem Jalirhiuidert des grossen Krieges. Edited by Professor 

Rhoades, of the University of Illinois. 168 pages. 35 cts. 

Fteytacr'S Sittmeister von Alt-Rosen. With introduction and notes by Pro- 
fessor Hatfield of Northwestern University. Cloth. 213 pages. 70 cts. 

Lessing'S BQnna von Bamhelm. With introduction and notes by Professor 
Pruner of the University of Texas. Clpth. 2x6 pages. 60 cts. 

Lessinr's Hathan der Weise. With introduction and notes by Professor Primer 
of the University of Texas. Cloth. 338 pages. 90 cts. 

LeSSing'S Emilia Galotti. With introduction and notes by Professor Winkler of 
the University of Michigan. Cloth. 169 pages. 60 cts. 

Goethe'S Sesenheim. YromDühtuMg und Wakrhett. With notes by Profes- 
sor Huss of Princeton. Paper. 90 pages. 25 cts. 

Goethe'S HeiSterwerke. Selections in prose and verse, with copious notes by 
Dr. Bernhardt of Washington. Cloth. 285 pages. $1.23. 

Goethe'S Dichtung nnd Wahrheit. (I-IV.) Edited by Professor C. A. Buch- 
heim of King's College, London. Cloth. 339 pages. 90 cts. 

Goethe'S Hermann und Dorothea. With introduction and notes by Professor 
Hewett of Comell University. Cloth. 393 pages. 75 cts. 

Goethe'S Iphigenie. With introduction and notes by Professor L. A. Rhoades of 
the University of Illinois. Cloth. X70 pages. 65 cts. 

Goethe'S TorgnatO Tasso. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 245 pages. 75 cts. 

Goethe'S Fanst. Part I. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 435 pages. $i.za. 

Goethe'S Fanst. Part 11. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 533 pages. 5z>5o. 

Heine'S Poems. Selected and edited with notes by Professor White of Comell 
University. Cloth. 232 pages. 75 cts. 

Walther'S Meeresklinde. (Scientific German.) Notes and vocabulary by S. A. 
Sterling of the University of Wisconsin. Cloth. 190 pages. 75 cts. 

Gore'S German Science Reader. Introductory reader in scientific German, with 
notes and vocabulary. Cloth. 195 pages. 75 cts. 

Hodges*S Scientific German. Selected and edited by Professor Hodges, formerly 
of Harvard University. Cloth. 203 pages. 75 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to zxoo a.D.) with 

Musterstucke. Boards. 212 pages. 50 cts. 

Wenckebach's Meisterwerke des Blittelalters. Selections from German 
translations of the masterpieces of the Middle Ages. Cloth. 300 pages. |x.a6. 
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Edflren'S Compendions French Gramauur. Adapted to the needs of th« begin- 
ner and the advanced Student. Half leather. $1.12. 

Edgren's Frencll Gramnuur, Part I. For those who wish to learn quickly to 
read French. 35 cts. 

Snpplementary Ezerclses to Edgren's Frencli Grammar ( Locard) . French- 

English and English-French exercises to accompany each lesson. 12 cts. 

Grandgent's Sliort French Grammar. Brief, yet complete enough for all 

elementary work. 60 cents. With Lbssons and Exercises, 75 cts. 

Grand^rent's French Leasons and Ezerciaes. Necessarily used with the Short 

French Grammar. First Vear's Cour se for High Schools^ No.j; First 
Year's Course for Colleges^ No. 1. Limp cloth. 15 cts. each. 

Grandcrent's French Lessons and Exercises. First Vear's Course for 

Granttnar Schools. Limp cloth. sgpages. 35 cts. Stcond Vear's Course 
for Grammar Schools. Limp cloth. 72 pages. 30 cents. 

Grandifent's Blaterials for French Compositlon. Five pamphlets based on 

La Pipe de Jean Bart, La derniere c lasse ^ Le Siige de Berlin^ Peppino^ 
VAbbi Constantin^ respectivcly. Each, 12 cts. 

Grandfent'S French Compositlon. Elementary, progressive and varied selections, 
with füll notes and vocabulary, Cloth. 150 pages. 50 cts. 

Ximball's Materials for French Compositlon. Based on Colomba, for second 

year's work ; on La Belle-Nivernaisey for third year's work. Each, 12 cts. 

Storr's Hints on French Syntax. With exercises. Limp cloth. 30 cts. 
Marcou's French Review Exercises. With notes and vocabulary. Limp cloth. 

34 pages. 20 cts. 

HouS^htOn'S French hy Readinsr* Begins with interlinear, and gives in the course 
of the book the whole of elementary grammar, with reading matter, notes, and 
vocabulary. Half leather. $1.12. 

HotChklss'S Le Premier Livre de Fran^als. A conversational introductien to 
French, tcr young pupils. Boards. lUustrated. 79 pages. 35 cts. 

Fontalne's Livre de Lectnre et de Conversation. Entirely in French. Com- 
bines Reading, Conversation, and Grammar. Cloth. 90 cts. 

Fontaine'S Lectnres Courantes Can follow the above. Contains Reading, Con- 
versation, and English Exercises based on the text. Cloth. $1.00. 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. An easy beginning 

reader, with very füll notes, vocabulary, and English exercises based on the 
latter part of the text. Cloth. 60 cts. 

Saper's Preparatory French Reader. Complete and graded selections of 

interesting French, with notes and vocabulary. Half leather. 70 ct^ 

Frsnch Falry Tales (Joynes). With notes, vocabulary, and English exercises 
based on the text. Boards, 35 cts. 

Bavles's Elementary Scientific French Reader. ConRned to Scientific French. 

With notes and vocabulary. Boards. 136 pages. 40 cts. 

Eeath's French-Ens:llsh and Engflish-French Dlctionary. Recommended as 

fuUy adequate for the ordinary wänts of students. Cloth. Retail price, $1.50. 
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